
Digitaliseret af | Digitised by

Forfatter(e) | Author(s): Etlar, Carit.; af Carit Etlar.
Titel | Title: Fangen paa Kallø : Fortælling
Udgivet år og sted | Publication time and place: Kjøbenhavn : Chr. Steen & Søn, 1877
Fysiske størrelse | Physical extent: 333 s.

DK

Materialet er fri af ophavsret. Du kan kopiere, ændre, distribuere eller
fremføre værket, også til kommercielle formål, uden at bede om tilladelse.
Husk altid at kreditere ophavsmanden.

UK

The work is free of copyright. You can copy, change, distribute or present the
work, even for commercial purposes, without asking for permission. Always
remember to credit the author.

https://soeg.kb.dk/discovery/fulldisplay?docid=alma99122920860905763&context=U&vid=45KBDK_KGL:KGL&lang=da
https://creativecommons.org/publicdomain/mark/1.0/deed.da




130021031659 







Fangen pna Rallo. 

For tce l l ing 

af 

Car i t  E t la r .  

Kjsbenhavn. 

E  i j  r .  S t e e n  K  S s n s  F o r l a g .  

Trykt hos I. Jørgensen ^ Co> 

1877. 





I. 

forestil Dig en Efteraarsdag, naar Solen 
scenker sine lodrette Straaler ned fra den flyfri 
Himmel, naar Vinden hviler, Lcerken gjemmer sig 
imellem Lyngrisene, og Faarene krybe sammen 
under Digerne i de gamle Grofter, hvor- der er 
kjoligst. Oppe paa Kæmpegraven ligger deres 
Vogtere, den graa, langhaarede Hund og en bar­
benet Hyrdedreng med forpjndsket Haar, hvorsra 
Lyng og Halmstraa stritte ud; han er sorteblaa 
om Munden af Revlingebcer og sovet ind, medens 
han spiste sin Mellemmad, hvis smeltede Smor 
lober ham ned over Fingrene. Det flimrer og 
bolger og boltrer sig i Solskinnet, tusinde smaa, 
ubegrebne Vcesener hvirvle omkring i enhver Lys-
straale, saae Form og Farve og give Vidnesbyrd 
om Tilværelser, hvis Natur og Boesen vi ikke fatte. 
Det gaaer med Solens Lys som med Sjcelens, 
det befolker og foroger Alt, flaber nye Verdener, 
eller gjor de gamle storre. 

Fangen paa KallF. 1 



Vaagner Vinden for et Nieblik med et dybt, 
langtrukkent Aandedrag, reiser den en Stovsty op 
fra de gule Sandpletter, hvor Hugormen snoer 
sig i Hjulsporet med spillende Vine, aaben Mund, 
og Firbenene jage omkring mellem Lyngrisene efter 
Myg og Fluer. — Alt er Tavshed, Hvile, Lys 
og Straaler; Sandet brcender. Blomsten torster, 
Kvceget gisper. 

Jgjennem en saadan Egn gik Alsarveien fra 
Aarhus til Randers, da vi skreve 1518. Den var 
ikke synderlig banet og blot betegnet ved to smaa 
Grofter eller hist og her af et Hasselgjcerde langs 
med Siderne. To Gange om Aaret bleve Bon-
derne fra de ncermeste Steder drevne sammen til 
at udbedre denne Vei, de fyldte da Huller og 
Hjulspor med Grcestprv og Lyng eller jevnede 
dem ud med Grus og Kviste, som de hentede fra 
Skoven; men Torven og Kvistene sank, og Gruset 
blceste bort igjeu. I de vaade Efteraarsdage eller 
under et langt Toveir ved Foraarstid kunde 
Veien paa sine Steder vcere aldeles ufarbar, det 
var Folk nu saa vant til og kjorte da ind over 
Grofterne, hvor de dannede et nyt Spor, til ogsaa 
dette blev for trangt, saa gjorde de et ved Siden 
as. Gik Veien gjennem Mosegrund, hvor Regnen 
havde bragt Vandlobene til at stromme over Gros­
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terne, holdt Kudsken stille foran Sumpen, skilte 
Vognen og bar den. Stykke for Stykke, tilligemed 
Pakker og Gods over paa den anden Side, her 
satte han sit Kjoretoi sammen igjen og drog videre. 

Jyllands Wkyst, fra Stenderups Banker nede 
ved Kolding og op til Aarhus, udgjorde dengang 
en ncesten sammeuhceugeude Ege- og Bogeflov, som 
skraanede ned mod Havet og Fjordene, og imellem 
hvilke okkergule og brunrode Skrcenter fra de 
Steder, hvor Sneen havde bortskyllet Jorden og 
blottet Trceernes Rodder, dannede en smuk og liv­
lig Farvevexel, uaar Solen skinnede hen over dem. 
Nedenfor Skrænterne brod Soen sig og fkyllede op 
mod en flad og smal Strimmel Strand, bebygget 
hist og her med smaa, tangklædte Fiskerhytter. 
Indad mod Landet bleve Skovene efterhaanden 
tyndere og vexlede med Sletter, Moser og Enge; 
enkelte smaa Pletter af disse, ncermest H-erregaardene 
og Klostrene, vare indtagne til Dyrkning og om­
hegnede med store Risgjcerder, for at holde Hjorten 
og Raadyrene borte; men langt storre Strcekninger 
laa endnu udyrkede og bevoxede med et tcet og 
stridt Groes, blandet med Lyng og Gyvelbnske. 

Hen over den smalle Sandvei, der bugtede sig 
mellem Marker og Lyngbanker, fra Aarhus nord­
efter, red den ncevnte Efteraarsdag en enlig Rytter 

i" 
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i langsom og besindig Skridtgang. Han lod til at 
vcere nkjendt med Egnen, holdt flere Gange stille, 
reiste sig op i Stigboilerne og saae tvivlraadig 
hen over de mange Stier og Tvcerveie, som kryd­
sede hverandre igjennem Lyngen. Paa Grund af 
Heden havde han kastet sin Ridekappe tilbage over 
Sknldren, under Kappen viste sig en mork, anloben 
Ringbrynie, flettet med dobbelte Ringe, som den 
brugtes af Folk, der færdedes meget paa Reiser 
og paa fremmede Steder. Den blaa, rode og hvide 
Fjer i hans Floielsbaret betegnede, at han stod i 
Hoffets Tjeneste, thi disse Farver vare Kong Chri-
stierns, ligesom Gront, Blaat og Hvidt havde vceret 
hans Faders. Under Baretten kom en Fylde af 
morkt, krollet Haar tilsyne og indfattet af dette et 
skcegget Ansigt, med buskede øjenbryn, furet Pande, 
skarpe Trcek, som vidnede om et strengt og nboie-
ligt Sind eller om morke Erindringer. Udtrykket 
i hans dybtliggende, graa Mne betegnede en Mand, 
der let lod sig cegge til Vrede, og som var vanske­

lig at forsone igjen. 
Et Stykke borte fra det Sted, hvor Rytteren 

holdt stille, medens han speidede omkring sig, laa 
en Rugmark, der gik en Mand og Kvinde og 
hostede. Den Fremmede red hen til dem og stand­
sede udenfor Hegnet. Hesten stod og nippede af 
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Hasselbustene, medens han kaldte paa Bonden og 

gav sig i Samtale med ham. 
„Er Du kjendt her i Egnen, Du?" 
„Ja, aa ja," var det trevne Svar. 
„Jeg er reden seil paa disse forbandede 

Krydsveie, kan Du vise mig tilrette igjen og folge 

mig op til Herregaarden?" 
„Hvor er den Mand sra?" spurgte Bonden. 
Den Reisendes tykke Bryn trak sig sammen 

og vifte en dyb Fure i Panden; han holdt ikke af 
Sporgsmaal. „Hvad kommer det Dig ved? Jeg 
forlanger blot. Du stal vise mig Vei, til vi komme 
ud igjennem den Skov deroppe. Du kan faa din 

Gang betalt." 
„Det er et slemt Stykke Skov at komme 

igjennem," bemcerkede Bonden og torrede Panden 
med sit Skjorteærme, medens han saae hen mod 
Konen. — „Han vil have, jeg stal gaa med op 
til Kallo Slot; men jeg siger, den Skvv er ikke 
god for veifarende Mcend at komme ind i." 

„I gjorde bedst i at ride udenom," ytrede 
Konen. „Langs med Mosen gaar der en Sti over 
efter Elsted til, den kan I ikke tage seil as." 

„Hvad skulde der vcere iveien for at komme 
igjennem den Smule Skov?" spurgte Rytteren 
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utaalmodig. ,Mde de Folk derinde? Lad os se 
paa det." 

Mand og Kone skottede til hinanden og tovede 
med at svare. Forude paa Veien lsd i det Samme 
et Skrig, som gjentoges i stedse lydeligere Udbrud. 

„Der har I Forklaringen," sagde Bonden, 
„jeg tcenkte det nok, da jeg saae ham ride derind, 
for vi holdt Middag." 

Den Reisende vendte sig om paa Hesten, han 
fik ikke Tid til flere Sporgsmaal, det, der viste sig 
for ham, tildrog sig hele hans Opmærksomhed. 
Oppe fra den ncermeste Lyngbanke foer en Rytter 
hen imod dem med blottet Hoved og udstrakt paa 
Hesten, hvis Hals han omklamrede med begge 
Arme, medens Dyret jog afsted saa hurtigt, det 
kunde lobe. Da han ncermede sig, saae man en 
celdre Mand, med sonderrevne Klceder, et blodigt 
og'ligblegt Ansigt, der vendte sig tilbage mod 
Skoven, han nylig var kommen ud fra, og som 
formodenlig fandt nogen Beroligelse i at se, at 
Ingen forfulgte ham. Han holdt stille paa Veien 
foran den fremmede Rytter og raabte stonnende: 
„Komme de ester mig? Kan J se dem? Komme de 
efter mig? Hjcelp mig i vor Herres Jesu og den 
hellige Moders velsignede Navn! De slaa jo Folk 
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ihjel i den Skov." Efter disse Ord flap han 
Hestens Hals og lod sig glide ned paa Sandveien. 

„Hvem er det, I taler om? Kom til Jer selv. 
Mand," sagde den Fremmede. 

„De overfaldt mig deroppe, gjennede Hunden 
paa mig, de har plyndret mig ud lige til Skjor­
ten. — Hvad nyttede det, jeg slog mandhastig 
igjen og vcergede mig som en Karl, — ti tolv 
Stykker, maaske fjorten, alle med Svcerd og store 
Stridskolber; det maa vcere den lede Djcevel selv, 

som huserer derinde." 
„Nu overdriver I vist, Mads From," sagde 

Bonden under et Forsog paa at smile, „jeg har 
aldrig hort Tale om, at de vare flere end tre, 
vel Malene? — men de kan vcere bose nok endda." 

„Hvad skal al den Snak betyde?" spurgte 
Rytteren. „Er der Stimcend inde i Skoven?" 

Bonden stod og hjalp den Slagne, han saae 
sig betænksomt tilbage, for han svarede: „Hvem 
kan sige det for vist? Skoven er stor, og Tiderne 
strenge, alt er ikke, som det skulde vcere deroppe. 
Vi varede Jer jo for lidt siden. Der har vceret 
nogen Ufred i de sidste Aarstid, siden Vaar er 
det dog bleven bedre. De fortcelle, der holder en 
Mand til derinde, som ikke skal vcere rar at komme 
tilrette med. Nogle paastaa, de ere Tre om det, 
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Andre sige flere. De tage hvad de kunne faae, med 
Magt eller med det Gode, men saadan egenlig at 
undlive, troer jeg dog ikke, de befatte sig med; vi 
har aldrig fornummet noget til dem, skjsndt vort 
Huus ligger lige udenfor Skovhegnet. — Vi har heller 
ikke stort, de kan tage fra os," tilfpiede han med 
filosofisk Ro. 

„Men jeg rider ikke videre idag," forsikrede 
Mads From, „jeg kan ikke holde mig paa Hesten, 
mit Hoved vcerker, og mine Been ryste under mig. 
— Du Frelsens Gud! sex Splvdalere i min Pose, 
hver Skilling toge de fra mig, de Tyveknægte, og 
grinte oveuikjsbet." 

„Skjmdt I slog og vcergede Jer som en 
Karl," bemcerkede Rytteren. 

Mads saae spørgende og derefter fortørnet 
paa ham. 

„Det er Ingenting at grine af. — Er der 
et Bedested i Ncerheden?" spurgte han Bonden. 

„Vi har halvanden Times Gang gjennem 
Lyng og Sand til ncermeste Kro; men hvis Kjob-
manden vil tage tiltakke med det sorte Bwd og 
en Straascek hjemme hos mig, stal I vcere vel-
seet der." 

„Ja, lad os bare komme afsted, at jeg kan 
faae mit slagne Ansigt toet og badet," sagde Kjob-
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manden og haltede ind paa Marken, medens Bon­
den tog hans Hest i Tommen og fulgte efter. 

„Heida! tov lidt! hvad stal der saa blive af 
mig?" raabte Rytteren. 

Bonden standsede og pegede med Tommel­
fingeren ind mod Skoven. „Der kommer En, som 
kan vise Jer Vei, ifald han vil det," svarede han 
og gik videre. 

Den, han saaledes betegnede, kom ned afHuul-
veien gjennem Bakkerne. Det var en hoi, firskaaren 
Mand med kort afklippet Haar, en Hue uden Fjer 
og en Kofte af hjemmegjort Vadmel. Hans blaa 
Lcerredsbeenklceder endte i et Par store, brune Lce-
derstovler, der naaede midt op paa Laarene. Da 
han ncermede sig, saae Rytteren et smukt, mørk­
ladent og solbrcendt Ansigt, hvis Pande hvcelvede 
sig fremad saa stcerkt, at det overste Melaag var 
aldeles skjult; der strommede en forunderlig skarp 
Straaleglands ud fra hans Vine, idet de hceftede 
sig paa den fremmede Rytter, og der laa et ved­
varende Smil i de dybe Linier omkring hans 
Mund, som tydede paa Klogt og et listigt og for­
stagent Gemyt. 

Rytteren havde vinket ham hen til sig, for­
talt, at han var fremmed og vildfarende, og spurgte 
uu om Veieu igjennem Skoven. Den Anden lyttede 
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tavs til alt hvad han sagde og betragtede ham 
imidlertid ufravendt og gjennemtrcengende. 

„Hvor skal I hen, naar I kommer ud af 
Skoven?" spurgte han. 

„Op til Lehnsmanden paa KaW." 
„Er I ikke rced for at ride saa ene? En for­

nem Herre, som I seer ud til at vcere, pleier 
gjerne at have sine Folk med sig i disse urolige 
Tider." 

„Min Tjener blev syg, da jeg kom til Aarhus, 
og mit AEriude haster, saa maatte jeg drage videre. 
Hvad Djcevelen skulde jeg ogsaa vcere rced for? — 
Bonden derhenne snakkede om, at der er Ufred 
oppe i Skoven, men lad dem vare sig, jeg er en 
Mand, der pleier at scette Haardt mod Haardt, 
Klo mod Klo, jeg tcenker vel, de lade mig fare." 

„Det tcenker jeg ogsaa," sagde den Anden med 
et Hovednik, „man stal ikke fceste Lid til alt hvad 
Folk fortcelle. De, som holde til derinde, gjpr Jer 
vist ingen Fortroed. — Lad os saa komme afsted. 
I seer ogsaa ud til at kunne vcerge Jer, hvis 

Nogen vilde Jer tillivs under Troeerne, men hitte 
Vei imellem dem, det mcegter I ikke." 

Manden gik nu foran, lagde sin tykke Knip­
pelstok, som gav en smigrende Jdee om Eierens 
Krcester, op paa Skuldren; Rytteren fulgte ham 
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og red i Skridtgang langs med Hjulsporene paa 
Veien. Inde i Skoven blev det svalt og kjoligt, 
Hesten snsstede, rystede sit Bidsel og indaandede 
med Velbehag den friste Duft af Skovsyrerne og 
det frodige Grces. 

II. 

Efterhaanden som de droge videre, blev Veien 
smallere og forsvandt tilsidst i et utydeligt Spor, 
der bugtede sig imellem Buske og Trceer, og som 
kun et noiagtigt Bekjendtskab med Egnen kunde ud­
finde. Fsreren lod dog ikke til at betcenke sig, 
han stred fremad som en Mand, der gaaer sin 
daglige Vei, saae ned for sig, tog Hesten i Bidslet 
for at lede den, naar de kom til et vanskeligt 
Sted, hvor omblceste Stammer og Grene spcerrede 
Stien, Der gled et Smil over Rytterens barske 
Ansigt, naar det skete. Han lod ham gjx<re hvad 
han vilde, overgav sig til ham og sad imens 
og anstillede Betragtninger over Mandens mceg-
tige Skikkelse, hans brede Skuldre og lette, takt­
faste Gang, ogsaa over den tykke Knippel, hvorfra 
hist og her en Jernpig stak frem, og som mere 
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syntes at egne sig til et Angrebsvaaben end til 

en Støttestav. 
„Det er en stemme Vei at hitte Rede i," 

udbred han endelig ester lang Tids Tavshed. 
„Jeg maa love for, jeg fik Dig til at folge 

med mig." 
„Det kan vcere, I har Ret," svarede den 

Anden og saae iveiret med et Smil, som strax 

efter forsvandt igjen. 
Skoven syntes at blive storre, efterhaanden 

som de droge igjennem den. Trceerne stode tcet-
tere, Grcesset skjultes af Bregner eller store Bunker 
vissent Lsv, mellem hvilke HindbcerriS, Hyld og 
vilde Rosenranker dannede et tcet sammenfiltret 
Ncet. Der var som uddoet derinde, Lovhvcelvingen 
ovenover dcempede Daglyset og udbredte en be­
standig Skumring mellem de mosbegroede Stam­
mer. De to Reisende horte kun Lyden af deres 
egne Skridt og lceugere inde en svag Banken 
af Flagspætten, som sogte efter Insektlarver i 

Bogebarken. 
Det, der griber Sindet saa mcegtigt i disse 

gamle Skove, er ikke en Hob veirslagne Stammer, 
der synes at strcekke deres npgne Arme iveiret, 
som bad de om at saae den flygtede Ungdom til­
bage, det er Stilheden derinde, det faldende Blad, 
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den funklende Solstraale, som sniger sig igjennem 
Toppene for at opsoge og kjcertegne en enkelt til­
bagetrængt og arret Green, et lille ellers usynligt 
Straa og meddele alt omkring sig et Farvespil i 
tusinde blode og vexlende Nuancer; det er Fuglens 
sorgmodige Sang, idet den hviler sig et Nieblik 
paa en Kvist og sender en Afskedshilsen til de 
forladte eller gjenfuudne Legepladse; det er det 
sagte vuggende Lovs Skjcelven, Storheden, den 
kirkelige Fred og det Hoitidelige derinde, som foder 
Alvor og Ydmyghed og leder Tanken hen paa 
hvad disse mcegtige, graasprcengte Piller, der alle 
strcebe opad, opad som den higende Sjcel imod 
Lys og Klarhed, have vceret Vidner til i skiftende 
Tiders Lob, — hvor det har vexlet og blomstret 
og visnet ved deres Fodder, hvor det har leet, 
jublet og sukket, klaget og grcedt i den Vind, der 

soer hen igjennem deres Kroner! 
Stilheden blev pludselig afbrudt ved en Hunds 

Gjoen. Foreren standsede og lyttede, derefter satte 
han et Bogeblad til Munden og frembragte en 
skarp og gjennemtrcengende Lyd, som han gjenog 

flere Gange. 
„Saadan blader Raabukken ved Esteraarstid, 

naar han kalder paa Hinden," sagde han med et 
polisk Smil, „nu skal vi se, hvem der horer det." 
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Han fik neppe udtalt, sor det raslede mellem 
Lovet i Krattet, Bustene skiltes, og en stor, gul-
spcettet Hund foer hen imod Hesten. Ved Synet 
af Foreren og det Tegn, han gjorde, standsede den, 
logrede med Halen og tromgte sig ind mod ham, 
det var aabenbart, at der sandt et noie Bekjendt-
stab Sted mellem Dyret og Manden. Han loste 
sit Torklcede, bandt det fast om Hundens Hals og 
jog den tilbage i Krattet, hvor den lidt efter for­
svandt inde mellem Lovet. 

„Det er min Broders Hund," forklarede han, 
„de scette Favntroe nede bag Ellemosen, naar de 
saae Torklcedet at se, veed de, jeg er her i Noer­
heden. — Skal vi saa drage videre? — Lad kun 
det Svcerd blive siddende i Ro, der er Ingen, som 
tcenker paa at gjore Jer Fortrced, — hvis det 
var min Agt, vilde dog eders Vcerge ikke hjcelpe 
synderligt," tilsoiede han. 

Der laa en Overlegenhed, en spottende Be­
toning i disse Ord, som opirrede Rytteren. „Det 
var Djcevels," svarede han heftig, „Du kan dog 
lide paa, at det Svcerd her har hjulpen mig 
ud af storre Fortrced, end den en Hallnnk som 
Du, med samt din stabede Hund er istand til at 
volde mig." 
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Foreren saae op, men svarede ikke, han gik 
nu ved Siden af Hesten. Idet han boiede sig 
fremad sor at undgaa en nedhængende Green, rev 
han med et pludseligt Nyk Rytterens Svcerd ud 
af Beltet og sprang tilbage imellem Bustene. 

„Haand og Svcerd holde ikke ret fast paa 
hinanden," raabte han spottende. „Hvad vilde I 
nu gjore, hvis jeg kaldte paa min stabede Huud 
og lod den fare i Hesten, mens jeg selv hamrede 
los paa Jer med min Knippel? Der er dem, som 
har vceret bedre vcebnede end I og dog har maattet 
give sig herinde." 

Hans Greb i Svcerdet og Springet til Siden 
skete saa behcendigt og uformodet, at Rytteren ikke 
var istand til at scette sig til Modvcerge. Der 
blev heller ikke givet ham Leilighed til Svar; 
Foreren smilede, rakte Svcerdet tilbage og sagde: 
„Der har I jeres Vcerge igjen, lad os saa drage 
videre, vi har endnu et langt Stykke Vei for os. 
Dagen helder og Skyggerne blive lange." Atter 
stred han foran Hesten med Knippelen over Skul-
dren, hurtig og sorglos, som om der Intet var 
forefaldet. Det varede en Stund for Rytteren, 
overrastet og paavirket af Mandens Adfcerd, 
tog tilordei 
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„Hvem er Du og hvad er Du? Det kunde jeg 

nok have Lyst til at vide." 
„Ja, hvem er jeg?" svarede Foreren og trak 

paa Skuldren. „En fattig En, som ikke rummer 
stort i denne Verden, hvor I Fornemme har taget 
Pladsen og Lyset op for os. Jeg hjcelper min 
Broder som Skovlober ved Klostret, — og mit 
Navn, jeg kaldes Esra i daglig Tale. Er det 
vcerd at tale om mig, hvem er I selv, og hvor 
stal I hen, med Forlov at sporge, det er godt 
at vide, hvem man sarer med." 

„Jeg er Torsten Trolle til Lynnerup og Østbirk." 
Foreren saae overrasket iveiret, den Fremmede 

syntes pludselig at have saaet Interesse for ham. 
„Saa har jeg hort Jer omtale. Folk snakke 

meget om Jer her paa Egnen." 
Rytteren smilede. „Gjor de det? Hvad for-

toelle de da?" 
„I skal vcere sarlig stcerk. Hvem ve ed, hvad 

det var godt sor, at vi ikke kom i Strid sammen. 
Det var nok Jer, som var i Klammeri forgangen 
Vinter udenfor Smedens i Skierring med Hr. 
Jesper Arnfeld,. mens I fik jeres Hest skoet. Hr. 
Jesper blev hidsig og roste sig af sin Styrke, saa 
greb I ind paa Smedens Ambolt, tog en Hestesko 
og sagde: Nu vil vi ikke kcevles mere. I skal 
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have Forlov til at vcere min Overmand den Dag, 
I krummer dette Stykke Jern tilbage. Mens I 

talede saa, greb J om Hesteskoen med begge Hcender 
og rettede den lige ud, for I gav den til Arnfeld. 
Han tav og saae paa Jer, men pralede ikke mere." 

„Det er rigtigt," sagde Rytteren, „det var 
mig, og Jesper Arnfeld har ikke saaet den Hestesko 
krummet siden." 

„I glemte ellers at sige mig, hvor I rider 
hen," bemcerkede Esra. 

„Jeg drager med kongelig Bud og 2-Erinde 
til Lehnsmand Erik Eriksen Banner paa Kallo. 
Nu veed Du det." 

„Der ride mange Fremmede op til Kallo i 
disse Dage," bemcerkede Esra. „En har de der, som 
det gjelder om at holde fast paa, hvis det ellers 
er sandt, at Lehnsmand har stillet 1600 Gylden 
i Pant paa, at han skulde tove og blive der efter 
Kongens Villie." 

„Du mener Gustav Erikson til Rydboholm. 
Har Du hort Tale om ham deroppe?" 

„Jeg har modt ham nede ved Stranden, med 
Hcenderne paa Ryggen, han gik og stirrede og 
stirrede ud over Havet, som om han lcengtes efter 
at komme afsted herfra. Lad dem tage sig ivare, 
en Dag mcerker Fuglen, den har Vinger, saa gaaer 

Fangen paa KallF. y 



den tilveirs og flyver sin Vei, hvad vil da Hoveds-
mand Erik Eriksen sige, som troede ham saa vel, 
hvad vil Kongen og det hollandske Fruentimmer 
sige? — Det skulde vcere mig, som havde ham at 
passe paa." 

„Hvad saa, Esra? hvad saa?" spurgte Torsten 
med storre Ivrighed, end han selv troede. 

Esra saae op og smilede. — „Ja, jeg snakker, 
som jeg har Forstand til. Hvad saa! et Nie paa 
hver Finger, Bolt og Slaa for alle Dore og ikke 
lcmgere Toireflag, end at jeg kunde trcekke ham 
tilbage igjen. Til W har vi Soen, der ligger 
Baade paa Stranden, hvem finder hans Spor i 
Vandet, naar han glemmer at komme hjem i sit 
Fangehul engang? Sonderpaa har vi de store 
Skove, I seer selv, hvor uveisomme de ere. Jsior 
tog Kong Christjern Gustavs Frihed, kan hcende 
han imorgen bestemmer at tage hans Liv; naar 
en fangen Mand forst tcenker derpaa, troer I saa 
ikke, det falder ham ind, at den sikreste Side af 
hans Fangebur er den, som vender udad?" 

„Du taler scer fornuftig, og der er Rime­
lighed i det. Du siger. Jeg kunde have Lyst til 
at lcere Dig noiere at kjende. Vil Du drage med 
mig, saa tager jeg Dig i min Tjeneste. Du skal 
faae en god L»m og dine magelige Dage." 
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Esra brast i Latter. „God Lon og magelige 

Dage! Vidste I blot, hvorofte jeg har hort de 
Lofter og loert hvad de betyde. Mads Kok, den 
adelige Herre, var i Bekneb nede ved Bygholm 
forgangen Sommer, der laa to Stimoend i den 
nordre Skov og voldte ham Nod og Ufred paa 
alle Veie. Kan Du stille mig as med dem, sagde 
han, og skaffe os Fred i Herredet, skal jeg lonne 
Dig godt, det kan Du lide paa. Saa drog jeg 
tilskovs og passede dem op, to Kotere, der skjcendte 
og brcendte uden at gjore Forfljel paa Rig eller 
Fattig. En Morgenstund, da Herremanden red 
paa Jagt, hang de begge To nede soran hans 
Folhave, hver i sin Egegreen." 

„Det gjorde Du?" spurgte Torsten. 

Esra nikkede. „Den Ene slog ncesten min 
hoire Arm tilflamme, men Lokken trak jeg ham 
om Halsen alligevel. Kan I gjette, hvordan Mads 
Kok lonnede mig? Jeg fik en Dunk Mjod og en 
halvslidt, brun Kofte, det mente han var god Be­
taling. — Histovre ved Skjerring kunde de Graa-
munke ikke have deres Hjorder i Fred. Hver Uge­
dag mistede de saa et Faar, saa et Lam, somme-
sinde baade Faar og Lam. Det er den Lede selv, 
mente Hyrden, han gaaer og kogler her paa Heden 

Z5 
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i en Ulvs Skikkelse. Naar vi gjenner efter ham 
med vore Hunde og Stave, staaer han og skraber 
i Sandet, griner ad os og viser Teender. Der 
er ikke den Ting, hverken Boldt eller Steen, som 
bider paa ham. Andre holdt for, at det var den 
salige Ridder Mogens Dam ovre sra Galten, som 
sor sine onde Gjerningers Skyld ikke kunde saae 
Fred i Graven, men gik og koglede omkring derude. 
Prioren i Tvede havde vceret efter ham og manet 
ham ned i Viborg Mose, men ligemeget hjalp det, 
den Onde var stcerkere end Prcesten, — ja, nu leer 
I og trcekker paa Skuldreu, Herre min, men lad 

de Skriftlærde sige hvad de ville, Troldtoi og 
Gjengangere er der til alligevel, det fornemme vi 
Folk bedst, som maa scerdes herude i Skov og 
Lynghede, naar Morket er falden. Mogens var 
forvandlet til en Ulv og ncerede sig nu af Rov 
og Blod, som han havde gjort mens han levede. 
— Vi kan jo pwve det med, tomkte jeg og drog 

efter ham, da Munken havde holdt Bon for min 
Gang og signet mit Vaaben. En lille Pattegris 
havde vi toiret ude paa Diget, den streg og jeg 
laa bagved og passede paa. Saa kom han, 
pustende og hvcesende, lidt efter Midnat, da Maanen 
var gaaet ned, og Morket var saa sort som i 
Graven. Grisen tog han og lob sin Vei, jeg efter 
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ham, gjennem Sand og Lyng, over Moser og Pors, 
og det blev ved, til han krob ned i Steendyssen 

under den store Jynovn paa Alsted Hede. Jeg 
vceltede Steen for Hullet, mens jeg gik hen og fik 
fat paa en Lygte, den bandt jeg fast paa mit 
Hoved, fvobte Koften om venstre Arm og krob ind 
i Steendyssen, med Kniven i Haanden. Saa sloges 
vi, Ulven og jeg, mens Steen og Jord ramlede 
ned omkring os." 

„Og Du vandt. Du?" 
„Det gik," svarede Esra. „Om Morgenen, 

da de ringede til Ave i Klostret, stod jeg for Porten 
med gamle Graaulv over Skuldren. Hvordan 
troer I, de Munke betalte? Prioren lod mig 
kncele og lyste Herrens Velsignelse over mig, saa 
kunde jeg gaa med den. Det er sandt. Ulvens 
Skind gav de mig Lov til at beholde, og det 
havde kun ringe Vcerd, saa flcenget og gjennem-
stukket det var. Nei, Hr. Torsten Trolle, tal ikke 
om Lon til Folk som mig og mine Lige, vi tro 
ikke paa jeres Lofter. Jdag drager I med Kon­
gens Bud op til Kallo, naar I kommer tilbage, 
kalder Hans Naade Jer til sig, saa faaer I Roes 
og Hceder, I faaer Kjceden at bcere, en Gaard og 
et Gods i Lehn, alt som I har forrettet eders 
LErinde til; jeg kan slide mine Hcender af lige op 
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til Albuen og faaer Ingenting, hvis jeg ikke tager 
det selv, det er nu engang Fattigmands Lod, og 
det nytter ikke at snakke om; og dog er jeg istor 
og stcerk som I, jeg tor vove det Samme som I, 
jeg har Evner, jeg har Lyst og Villie, og herinde/' 
vedblev han og lagde Haanden paa sin Pande, 
„I skulde blot vide, hvor det banker og bruser og 
syder Herinde. — Men se Jer om, nu bliver Skoven 
lysere og Veien gaaer ligesrem, ret ude har I 
Kallo, den hoie, rode Gaard derovre paa Odden. 
Som en knyttet Nceve strcekker den sig truende ud 
over den trælbundne Slcegt, der kryber i Skjul 
ved dens Fpdder. Se, hvor Solen flimrer og 
gnistrer paa de hoie Tage, der skygge og tage 
Lyset fra Bondernes Hytter nede under Banken, 
selv Solskinnet har I Mcegtige forpagtet. Hvad 
kommer det mig ved? — Gud i Vold, Herre, nu 

har I ikke lcenger Forer nodig." 
Da Esra havde sagt dette, slog han ud med 

Haanden og gik hen over en Tvcersti, tilbage i 
Skoven. Torsten blev holdende tavs og ubevæ­
gelig, foran ham laa et Stykke aabent Land, hvori 
Kallx< Slot kom tilsyne paa en hoi Banke. Dets 
plumpe Stiil, de svcere Murmasser med Taarn 
og Skydehuller harmonerede med den morke Skov, 
som paa hiin Side dannede Baggrunden i Male­
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riet. I Mellemgrunden laa den lyseblaa So og 
vceltede sine dorske Bælger op mod Banken og den 
lange Steendcemning, der forte ud fra Landet. 
Det hele Landstab aandede Alvor og Fred, Aften­
solen gulnede Kornmarkerne og brod sine Straaler 
i de smaa gronne Glasruder paa Slottet, en 
Hcettenterne slog skrigende ned i Soen og efterlod 
en lang solvglindsende Stribe, da den hcevede sig. 
Torsten Trolle saae Intet af dette, hans Mne ved-
bleve at solge Esra, der allerede havde glemt ham 
og gik med Kniplen over Sknldren, uden at vende 
Hovedet tilbage. Det lod til at Torsten grublede 
og overveiede Noget, som stod i Forbindelse med 
dette Mode. Pludselig syntes han at fatte en 
Beslutning, han steg af Hesten, bandt dens Tom­
mer fast omkring eu Trcestamme, derefter tog han 
sit Svcerd under Armen og gik hen over Tvcerstien. 

III. 

Dybt nede i Skoven bugtede et lille Vandlob 
sig mellem to langstrakte Banker og forsvandt til-
sidst i en stor Mose, hvis Bredder omkredsedes af 
gamle Elle- og Bogetrceer. Midt i Mosen hcevede 



24 

sig en HK, bevoxet med et tcet Krat af Bregner 
og Slaaentorne, og udenfor denne strakte en be­
standig raslende Siv- og Norstrcekning de hvidgule 
Frohuse iveiret. Ved Foraar var Mosen aldeles 
oversvommet af Snevandet, som kom ned fra Skov­
bankerne; i de varme Sommerdage derimod sank 
Vandet og torrede efterhaanden bort mellem Sivene, 
til der kun blev en bred Groft tilbage, som syntes 
at spcerre enhver Adgang til Hoien. Trceerne 
heldede ud over Sumpen, enkelte af dem vare i 
Tidens Lob skredne ned fra Bankerne eller blceste 
omkuld og laa nu halvt begravede ude i Dyndet, 
overtrukne med et Ncet af langt, hvidt Mos. Vild­
anden skroeppede mellem Rorene, en Naagefamilie 
havde i mangfoldige Aar bygget oppe mellem 
Grenene af en trosket Eg, en dyb og uforstyrret 
Fred hvilede over Mosen og dens Ncerhed, et Nde 
og en Vildhed, som bidrog til at give Frygt og 
Overtro Ncering. Mnsvaagen strog hen over 
Trceerne, Heiren stod paa Vagt foran Vandpyt­
terne mellem Sivene, inde fra Morkningen lod 
Skovduens Kurren, og i stille Veir, naar Vinden 
bar til, kunde man hore Kirkeklokken nede sra 
Skjerring; selve Stedet syntes aldrig at vcere bleven 
betraadt. 
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Det lod imidlertid kun saa. For den, som 
gav nKere Agt, vilde der hist og her have viist 
sig et bredt og dybt Fodspor, nedtrykket i den 
vaade Jord, og inde imellem Sivene en bugtet 

Sti, som sMe igjennem Sumpen over mod HKen. 
Lcengere ude, hvor Dybet begyndte, ragede en 
Rcekke Steen over Vandet, og midt over Gråsten, 
stpttet paa andre Steen, laa et lost Gangbrcedt, 
der efter Behag kunde drages bort til en as 
Siderne, naar den Gaaende var kommen over, 
saaledes at Hoien dannede en snldstcendig og nbe-
stigelig B, der i Nødstilfælde tilbad et sikkert 
Skjulested. Inde mellem Buske og Bregner der­

ovre laa en Hytte, hvis Forside bestod af Grces-
tprv, Grene og Lov, de pvrige tre Sider vare 
gravede ind i Hpien og forlcengede sig under denne 
i et stort, steensat Rum, glindsende as Fugtighed 
og Vanddraaber, som ovenfra sivede ned mellem 
Stenene. Herind trcengte Daglyset aldrig, derfor 
havde Beboerne tcendt en Lampe, fom hang i en 
Snor under Loftet, og bredte sit Skin over en 
Samling af de mest forskellige Gjenstande: Klæd­
ningsstykker, Hjortehuder, gamle Vaabeu, Potter 
og Kjedler, ophobede i en broget Uorden. Langs 
med Vceggene, hcevet lidt over Jorden paa et 
Stillads af Grene, saaes nogle brede Sengesteder 
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as Halm og Tcepper, og foran disse en Dynge 
sammenstablede Steen, mellem hvilke der omtrent 
paa samme Tid, Esra skiltes fra Rytteren inde i 
Skoven, ulmede en dosig Ild, som fyldte Hulen 
med RjZg og udbredte den eiendommelige, skarpe 
Duft, der følger efter brcendt Lyng og den vilde 
Timian. 

I Ncerheden af Ilden var udbredt nogle 
Faareskind, som tjente til Leie for to Mcend, der 
nylig havde spist af en Trcebakke med hakket KM, 
hvis Levninger endnu stode foran dem. Den Ene 
sad overende, ifcerd med at lappe en gammel Kol-
lert eller Skindkofte, den Anden laa paa Maven 
med et stort Tinkrus ved Siden af sig. Han stir­
rede ind i Ilden og pirrede i Asken med en lang 
Pind. Alt hvad man kan tcenke sig af Raat og 
Modbydeligt var forenet i denne Mands Idre. 

Han, der syede og havde trukket sin Kofte af, viste 
Overkroppen blottet, et haarrigt, stcerkt hvcelvet 
Bryst og nogle uhyre tykke Arme, hvis Muskler 
snoede sig ned mod Haandledene som flettet Tov-
vcerk. Udtrykket i hans Ansigt var enfoldigt og 
godmodigt. Den Anden, som laa og strakte sig 
foran Ilden og af og til slog op i Veiret med 
Benene, var overstænket i Ansigtet af Smuds. Det 
sorte Haar hang i lange Tjavser ned over en flad 
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Pande og forenede sig med et stift og strittende 
Skceg. To morke Huller tjente ham til Dine, en 
bred, flad Udvcext til Ncese, og en lang Sprcekke 
til Mund. Hans Navn var Espen og han forte 

Ordet: 
„Naa ja, med Mde og Drikke kan det vcere 

hvad det er, men hvad bliver det til alligevel? 

Mg mig, sagde han, jeg skal skaffe Jer noget at 
bestille. Saa holdt vi til Skoven, floge de Vei-
farende ned og toge det meste, vi kunde; vi satte 
Livet paa Spil og grinte ad Lov og Evangelium. 
Ere vi blevne rigere for det? For kunde jeg gaa 
hjem og sove, naar jeg var fcerdig paa Herreman­
dens Hovmark, her maa vi vcere paa Pletten tid­
ligt og silde. — Hvor er min Hest og mit Slot, 
og hvor er min Have med Mrter og Persille og 
morske Wbler i? — Se, hvordan jeg seer ud," 
foiede han til og fremstrakte to smudsige Hceuder, 
som nylig havde rodet om i Asken. 

„Det er ogsaa sandt," svarede Kammeraten 

hpist fredsommeligt. 
„Ja, Du er et godt Bcest, lille Terkel, Du 

finder Dig i Alt, slaaer han Dig paa den ene Kcebe, 
vender Du den anden til, men jeg vil sige ham 
Sandheden engang, det stal op i en anden Gcenge. 
Han kommanderer, hvorfor skal vi lystre? Han 
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samler Skatte, jeg veed, han har mange Penge 
forvarede et eller andet Sted hernede. Asmus, 
vor Kammerat, toge de tilfange forgangen, han 
kan nu faae Lov til at sidde og sulte ihjel oppe 
i Buret paa Kallo, og han var dog den vildeste 
as os alle, imorgen gaaer det kanske Dig og mig 
ligesaa, hvem hjcelper os da?" 

„Nei, det er ogsaa sandt," bemcerkede Terkel, 
og voxede en ny Traad. 

„Vi skal sorrette Arbeidet, mens han tager 
sig det let og reiser ned til Horsens og seer til 
sin Datter. — Hvad er det sor et Barn, hvor er 
det kommen sra?" 

„Han var jo gist med Fogdens Datter ovre 
i Astrup ad Skanderborg til. Et Aar varede det, 
saa dode hun esterat have saaet det lille Barn." 

„Hende holder han af, hun gjor ham taabelig 
tilsidst; saae Du det fine Lcerred og Sarsestoi, 
han kjobte hende forgangen paa Aarhus Marked? 
Hende gaaer han og spekulerer paa tidligt og 
silde; de sige, han har sat hende i Kost hos Non­
nerne i Drslev. Hun fortjente et godt Knups af 
min Knippel midt i Planeten. Hvergang han 
kommer tilbage fra hende, kan den lede Djcevel 
selv ikke gjore ham det tilpas, saa er han tvcer 
og gider hverken cede eller drikke; sidst vilde han 
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til Kirke Dagen efter; hold paa mig, han i Kirke! 
— En Nat HMe jeg ham ligge og miave der­
henne paa LKboenken, han grced de stride Taarer 
og klynkede som et lille Barn, saa foer han op, 
dundrede i Skiven og svor, det skulde blive ander­
ledes. Det Lofte stal vel forflaa, naar man alle­

rede har Hampestrengen om sin Hals." 
„Ja, det er ogsaa sandt!" ytrede den dyb­

sindige Terkel for tredie Gang. 
Espen var bleven trcet af den lange Tale, 

han gabede, strakte sig og pustede op i Glpderne, 

derefter stak han en Pind ind i Ilden og fik 
Spidsen af den til at brcende. Bertel sad boiet 
over sit Arbeide og syede med lange Sting og 

stor Iver. Pludseligt ndstodte han et Brol, sprang 
iveiret og kastede Koften. Espen havde behcendigt 
anbragt den brcendende Pind midt paa hans nogne 
Ryg og svedet ham en rod Plet i Huden. Han 
ventede formodenlig, at der vilde fplge Straf ester 
denne Morflab og greb hurtig til en Knippel, som 
laa i Skyggen ved hans Side; men Bertel var 
et fredsommeligt Gemyt, han satte sig ned igjen 

og tog Koften. 
„Du skal lade mig vcere i Fred, for det gjor 

ondt," sagde han og syede videre. 
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Espen lo og stak atter Pinden ind i Ilden. 
Lidt efter vilde han til at anbringe et nyt Mcerke 
paa Bertel; dennegang gjaldt det Benet, men 
inden han naaede det, greb Bertel hans udstrakte 
Arm og holdt den saa fast, at han ikke var istand 
til at rore sig, medens han tog Pinden fra ham. 
Derefter mumlede han nogle Ord, kastede Koften 
omkring Skuldren og forlod Hulen. Espen saae 
hen efter ham og slog med Benene iveiret. 

„Det var netop det, jeg vilde," hviffede han og 
lyttede med Hovedet boiet mod Jorden til Lyden 
af den Andens Skridt forsvandt udenfor. „Nu 
skal vi soge efter, hvor Esra har gjort af sine 
Penge. Jeg veed, de skal vcere her." 

Han loste Lampen ned fra Loftet og lod dens 
Skin falde hen over de graa og fugtige Kamp­
steen, som dannede Vceggen; han folte paa dem 
for at se, om de lode sig rokke og tage ud, og 
undersøgte med stor Omhu Leret og Mosset, som 
dannede deres Fuger. Paa engang smilede han, 
han havde opdaget en lM Steen i Vceggen, som 
gav efter for hans Tryk. „Der har vi det," ud­
brod han, „jeg vidste det nok, her er Gjemme-
stedet." Han satte Lampen ned paa Jorden og 
tog Stenen ud. I det Samme folte han en Haand 
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lcegge sig paa hans Skulder. Da han vendte 

Hovedet stod Esra foran ham. 
Espens rode Ansigt blev meget blegt, men 

han sattede sig dog og udbrod med fremkunstlet 
Latter: „Aa, er det Dig! Jeg hx-rte ikke at 

Du kom." 
Esra tog Lampen op fra Jorden og bandt 

den fast i Snoren igjen, derpaa stillede han sig 
hen foran Espen og saae vist paa ham. „Hvad 

bestiller Du her?" 
„Jeg saae efter, hvad Du har forputtet mel­

lem Stenene, jeg tcenkte nok, Du gjemte Penge 

derinde." 
„Og hvad komme mine Penge Dig ved?" 
Esras Ro og Kulde gjorde Espen dristigere, 

han stillede sig hen foran Hullet i Vceggen og 
gjentog spottende: „Hvad dine Penge komme mig 
ved? ere vi ikke halvt om dem, lovede Du ikke, 
dengang Du lokkede os tilskovs, at vi skulde dele? 
Det har vi da ogsaa gjort, saadan, at vi tog 
Arbeidet og Du Lonnen, mens vi laa og lurede 
i de vaade Grofter, sad Du og slog Terning paa 
Mbomken eller drog til Marked for at kjobe Vad­
mel og Dvcelg til Din svindsotige Tos." 

„Jeg gjorde mere end det," sagde Esra, „jeg 
reddede Dig ud af Morkekjcelderen paa Boller, 
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Natten for Mestermanden skulde ilag med Dig. 
Jeg gav din Kvinde og din Dreng Brod i de 
halvandet Aar, Du sad derinde." 

„Ja og saa slog Du til mig med din Knip­
pel, fordi jeg stak efter den Randers Krcemmer 
nede bag Huulveieu, jeg kan fornemme det endnu." 

„Jeg har forbudt Jer at bruge Kniven mod 
veifarende Folk." 

„Du kan ingen Ting forbyde," raabte Espen 
tirret og skuffet af den Andens tilsyneladende Ro 
og Kulde, „hvem gjorde Dig til Herre og Mester? 
Er Du bedre end os Andre, saa viis det, gaa 
hen og frels Asmus, som sidder i Jern og Bur 
oppe paa Kallo, fordi vi var for saa, da Fogden 
kom efter os, mens Du lob gal nede hos de 
Nonner i Årslev." 

„Asmus skal blive frelst." 

„Javist, naar de har bundet hans Krop til 
Steilen oppe paa Banken. Du tceuker kun paa 

Din egen Bedrift og bruger os til at skrabe Penge 
sammen; nu har jeg fundet Stedet, hvor Du gjem-
mer dem, jeg vil have min Part." 

Han sprang hen til Muren, men Esra traadte 
iveien sor ham. „Du er fuld, gaa og lceg Dig 
til at sove." 
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„Jeg er cedrn nok til at dele, hvad Du har 
forvaret. Skal vi vcere fcelles om Faren, vil vi 
ogsaa vcere fcelles om Byttet. Jeg veed, hvad der 
er iveien. Du holder Dig for bedre end os Andre, 
en stor Herre er Du, ja vist, jeg kjender mere til 
Dig, end Du troer, jeg listede mig efter Dig ovre 
paa Elsted Mark, hvor den gamle Vaabenfmed 
boer, som de kalder for din Fader. Lyshullet var 
dcekket til i haus Stue, jeg flod Klcedet tilside og 
lyttede efter hvad han fortalte." 

„Det skulde Du ikke have gjort, Espen." 
„Aa jo, aa lo! det er saa godt at vide, med 

hvem man har at bestille. Han var fuld, den 
Gamle, og laa og pillede i Sengehalmen, Du 
kncelede ned, tiggede og bad ham sige Dig, hvem 

Du stammede fra, og hvad de tre Bogstaver skulde 
betyde, som staa slagne ind i den Jernring, Du 
bcerer om din Hals. Jeg horte hvert Ord, I 
talede sammen, jeg krob om bag Torvestablen, da 
Du gik. Ncegt det, om Du kan?" 

„Har Du fortalt den Historie til Nogen?" 
„Endnu ikke, men jeg tier kun saalceuge, jeg 

selv vil. Kom og lad os dele. Jeg forlanger min 
Part." 

„Ja, lad os dele," sagde Esra, og for det 
var muligt at ane hans Hensigt, rev han Kniven 

Fangen paa KallF. s 



ud af Espens Bcelte og stsdte den til Skaftet i 

hans Bryst. 
„Det er din Part", raabte han, „Du veed 

formeget." 
Den Trufne brod ud i et kvalt Skrig og sank 

ned paa Jorden, han greb for sig med Hcenderne, 
derefter strakte hans Legeme sig ud i dets fulde 
Lcengde og blev liggende ubevægeligt. I samme 
Bieblik lod Skridt i Hulen, Lampeskinnet faldt 
hen over en hoi Mand, som traadte ud fra Mærket. 
Esra foer tilbage og saae op, det var Torsten 
Trolle, som stod foran ham, med Kappen kastet 
tilbage over Sknldren og Svcerdet under Armen. 

„Nu tilhorer Du mig", sagde han. 
Esra stod et Aieblik tavs og ubevtegelig, han^ 

Blik faldt ned paa den Drcebte, hvis brede Mund 
havde aabnet sig, og hvis Ansigt allerede antog 

Dodens blaalige Farve. 
„Kom og folg med mig!" tilsoiede Torsten. 
Esra foer iveiret, som om han var bleven 

vcekket as en Drom, han strog sig med Haanden 
over den fugtige Pande. „Ja, ja! tag mig med 
Jer, afsted, bort herfra, skaf mig noget at bestille, 
dette her duer ikke, lcer mig at leve, loer mig at 
do med Harnisk for mit Bryst og Svcerdet i min 
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Haaud, saa er jeg Eders svorne Mand, og I skal 
nok blive sornoiet med mig." 

„Hvem tcenker saa paa mig?" spurgte en 
klynkende Stemme henne ved Indgangen. Der 
sad Terkel i en Krog og stirrede srem for sig, med 
begge Hcender under Hovedet og Koften over 
Sknldren, han havde endnu ikke saaet Tid til at 
tage den paa. 

„Kom, Terkel", sagde Esra, „kast en Kule til 
ham der og saa ham jordet, naar det er bestilt, 
kan Du tage de tre Solvdalere, der ligge forvaret 
i Hullet mellem Stenene. KjB Dig saa en Baad 
og drag paa Fifleri som i gamle Dage, den 
Haandtering holder lcengere ud end Skovgang." 

Terkel var allerede i Begreb med at loste sin 
droebte Kammerat op fra Jorden. Da Esra viste 
ham Hullet i Vuggen, lod han Liget falde tilbage 
igjen og bukkede gjentagne Gange, medens han 
holdt sine Arme udbredte til Siden. 

„Aa nei, aa nei! hvis jeg maa, saa drager 
jeg heller sonderpaa og kjober Grise, jeg har altid 
havt Lyst til at blive en dygtig Pranger." 

„Som Dn vil", sagde Esra. „Gjem Gang-
brcedtet inde under Sivene, naar Du gaaer hersra; 
hvem kan vide, hvad det er godt sor, og bring 
saa Hunden ned til Baarse Smed." 

3* 
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Terkel tog Espens Lig og kastede det over 
Skuldren, udeeltagende og ligegyldig, som om det 
var en Meelscek, han bar paa. Esra byttede sin 
Kofte med en Jcegertroie, spcendte et kort Svcerd 
omkring Livet, derefter forlode han og Torsten Nen. 

Det var bleven seent paa Aftenen, da de gik 
tilbage igjennem Skoven. Urterne duftede, og 
Duggen faldt, inde mellem Trceerne herskede et 
fuldstændigt Mprke, som skjulte Stien, men Esra 
behovede ikke Lys for at fiude Vei, han bevcegede 
sig hurtig fremad, som om han skyndte sig med at 
komme bort; Torsteu havde Mie med at folge ham. 

„Naa, saa det er din Haandtering", udbrod 
han, da de kom til en Lysning, hvorfra Maane-
skinuet faldt ned mellem Lovet. „Landeveisrover, 
Manddraber! Aa ja, saamcend! Dn havde Ret i 
Eftermiddag, da Du ncegtede at sige, hvem Du var." 

Esra standsede et Meblik og hcevede det boiede 
Hoved. „Lad os glemme Fortiden", sagde han 
med en sorgmodig RB, „den lader sig ikke for­
andre, det nytter altsaa ikke at tale om den. 
Skroemmes I over det, jeg er, Herre, og over det, 
jeg har vceret, hvorfor vil I saa tage mig i 

Eders Tjeneste?" 
„Skrcemmes", gjentog Torsten spottende, „nei. 

Du skal lcere mig bedre at kjende. Desuden har 
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jeg Dig jo i min Magt, Du er en lovlos Mand; 
men jeg troer ogsaa, Du er en modig Mand, det 
holder jeg af. — Vi drage nu til Kallo; kanske 
der bliver noget at bestille", tilsoiede han med en 

mork og skummel Mine. 
„Kanske!" gjentog Esra. „Naar man seer Jer, 

kommer man til at tcenke paa, at der vil hcendes 
noget. Brug mig til hvad I vil, det er Arbeide, 

jeg forlanger; glem det, I listede Eder til at se 
og hore — det var ikke saa farligt, hvad der skete; 
den, han kaster Kulen til derovre, er der Ingen, 
som vil sorge over — og benyt Jer aldrig as det, I 
fik at vide. Jeg er lovlos Mand, siger I; men 
hvis I sorraader mig, stal der en tykkere Brystdug 
til, end den I bcerer, for at nndgaae min Tand/' 

Torsten brast i Latter over denne HKtidelige 
Trusel. „Hvad var det, han snakkede om din 
fornemme Fodsel og den Jernring med de 

Bogstaver i?" 
„Min Fodsel veed jeg kun lidt at sige om, 

jeg var saa ung dengang, og de, der skulde tale, 
ere dode, det er desuden vist lovlig silde nu, om 
jeg ogsaa fik noget at vide. Jernringen -— ja, 
jeg har slidt den blank paa min Hals, der staaer 
tre Bogstaver i den, L. R. de mener, det er 
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derfra, jeg har mit Navn, hvad de stal betyde, 
derom vides intet." 

Da de havde naaet Stedet, hvor Torsten 
bandt sin Hest, steg han op, og Reisen gik videre 
ad den banede Vei, som sorte til Stranden soran 
Kallo. Maanen skinnede, Rordrummen skogrede, 
Taagen steg op sra Engene og bredte et roligt, 
blaat Skcer over Alt. Torsten sad atter og saae 
ned paa Esra, han gjennemgik i Tankerne, hvad 
han havde hort og seet denne Aften, og undrede 
sig over Tilfoeldet, som havde fort dem sammen. 

„Kjender Du, noget til Lehnsmanden paa 
Kallo?" fpurgte han. 

„Aa ja! som man kjender de hoie Banker i 
den Egn, hvor man fcerdes meget. Niet moder dem 
paa alle Veie. Jeg har feet dem ruse ud der­
oppe fra Gaarden i Jagttiden, Herren og hans 
mange Dotre, hver med sin Beiler ved Siden, 
Jomfru Lene med Hr. Iver Krabbe, Karen med 
Gregers Ulfstand og Birthe med Klaus Bryste, 
de lo, og de sang, svcermede om som Bier i Sol­
lys, blot ikke slet saa flittige." 

„Du glemte ellers En as Dotrene, siden Du 
synes at kjende dem saa noie. Hvorfor ncevnede 

Du ikke Jomfru Else?" 
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„Hun drog sjelden med de Andre, ^ nn 
mindre end for", tilfoiede han med et tvety­

digt Smil. 
„Hvad stal det sige?" 
„For var hun helst alene, vandrede om her­

ude under Trceerne og betragtede det faldende 

Blad eller lagde sig ned i Mosset og stirrede op 
paa den jagende Sky. Gud veed, hvad hun drpm^e 
om imedens. Nu er de To om det, hun har saaet 
Selskab i Faugeu, den unge Svensker deroppe. 
Er han herude, folger hun ester, staaer hun stille, 
gjor han det samme, '^en Ene lytter, den Anden 
taler. Det sagde Strandfogden paa Helgences 

forgangen, at den stcerkeste Lcenke, Hr. Banner 

holdt sin Fange med, var Jomfru Else. 
„Han skulde ske Allandsens Ulykke sor de Ord, 

og hvem som siger ham dem efter ligesaa. Veed 
I Bcester ikke, at Jomfru Elfe er en tro­

lovet Pige?" 
„Det kan vcere; men veed I Herrer ikke, hvad 

den Trolovelse har at sige? — Der kommer Slcegt 
og Frcender sammen og snakke over Vinkanoen, 
bortlove Bprnene, stundom endnu for de har faaet 
Faldhatten af. — Han er god til hende, fordi han 
har den Gaard, og hun har de og de Midler. 
De tinge og de kjobslaa som en Pranger om sine 
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Kreaturer, hvordan de Unge stemme sammen i 
Sind og Tanke, det gjoelder lige meget. Saa 
kommer Munken og lyser Velsignelse over det, der 
siden stal blive til Graad og Forbandelse, saa —" 
Han fuldendte ikke denne Tanke. 

„Saa?" gjentog Torsten. 

„Saa kommer Gjogen tilsidst og lcegger sine 
3Eg i den anden Fugls Rede." 

„Hun rider med Fangen," sagde Torsten halv-
hoit, medens hans Hoved scenkede sig dybere ned 
mod Brystet. 

„Javist ride de sammen og gaa sammen, alle 
Dage og paa alle Veie, hvorfor ikke? De ere jo 
unge begge To. Vcek hende ikke, lad hende blive 
ved at drpmme med Forklcedet over Hovedet, det 
varer kun saa kort." 

„Hun rider med Fangen," mumlede Torsten 
atter, som om han talte med sig selv, og de morke 
Tanker, som disse Ord fremkaldte, gjorde Rynkerne 
i hans Pande dybere, medens han sank hen i en 
lang og grublende Tavshed. 

Lidt efter naaede de ud af Skoven, soran 
dem laa Soen og den taagede Strand af Eggens 
og Roelse ovre paa den anden Side Vigen. 
Nedenfor nogle smaa, faldefærdige Hytter, som nu 
har forvandlet sig til Landsbyen Bregnet, gik en 
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lang Vase eller steensat Dcemning over til Ven, 
paa hvis hoieste Banke Kallo hcevede sine rode 
Mure i det klare Maaneskin. Ved Bakkens Fod 
saaes enkelte Bonderhufe, hvis Beboere alle horte 
til Slottet, og lcengere tilbage, ovre paa Fast­
landet, kom en Ncekke Hytter tilsyne, som tilhorte 
Fisterne, der havde trukket deres Baade op 

paa Stranden. 

IV. 

Hvorledes Kallo Slot har seet ud i Christiern 
den Andens Dage, er et tvivlsomt Sporgsmaal, 
overladt til Formodningen og de Slutninger, som 
lade sig uddrage af hvad der endnu ftaaer tilbage 
af den plyndrede Ruin. Vore Bibliotheker gjemme 
hverken Tegning eller Beskrivelse herover; vi vide 
knn, at Stedet allerede i den tidlige Middelalder 
ncevnes som et Kloster for Cisterciensermunkene. 
Efter en streng Vinter, hvori Is og Togang holdt 
de hellige Brodre afspærrede i fjorten Dage fra 
Fastlanoet, forlode de Den og toge deres Reliquier, 
Alterbillede og den store Klosterklokke med sig og 
flyttede ned til Dm i Silkeborgegnen. I Aaret 
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1313 lod Erik Menved de oprorske og overvundne 
Bonder drive sammen, og tvang dem til at bygge 
en Fcestning paa Klostrets Ruiner. Nogle mene, 
nt den lange Steendcemning, som scetter Ben i 

Forbindelse med Fastlandet, skriver sig fra hans 
Tid. — Denne Dcemning er lav og smal; i Uveirs 
Tid, naar det stormer fra Sydost, scetter Kattegat 
Soen ind i Vigen, Bolgerne bryde da mod Dæm­
ningen og skylle hen over den, imidlertid er Ven 
afspcerret, og Adgangen til Slottet umulig. 

Mcegtig og stor i Omfang maa Kallo Slot 
have vceret. Ringmuren og Resterne af Hoved­
bygningen vidne derom. Mellem Kalken og Grus­
dyngerne i Grunden stoder man hist og her paa 
Spor af dybe, underjordiske Kjceldere, der gaa ind 
i Banken. De graa, mosbegroede Murmasser 
ovenfor vise endnu Bjcelkestykker fra de forskjellige 

Etager, hvoraf Slottet bestod. 
Der knytter sig mange Sagn og Eventyr til 

Stedet. Historien ncevner dem, Kjcrmpevisen be­
synger dem. Det var her, at Kcempen Nomholt 
stjal Grevens Datter, blev forfulgt over til Bregnet 
af hendes elleve Brodre og drcebt af den Angste. 
Det var af Kallo Kjceldere, Manden fra Fjeldbo-

gaard liftede sin Broderson ud. Dagen for han 
skulde lide Straf, fordi han slog Evert ihjel. 
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Ovre under Banken, paa hiin Side Vasen, laa 
Greven, som i syv Aar forgceves beleirede Slottet, 
og som lod sig bedrage as Forsvarerne, der hver 
Dag forte en Gris om nedenfor Ringmuren og 
kneb den i Uret, for at Fjenden skulde tro, de 
havde Overflod af Fodemidler derinde, og som og-
saa, skuffet af dette Indfald, tilsidst ophcevede Be-
leiringen. I Tidens Lob har Kallo afvexlende 
vceret Fcengsel og Kongebolig, det er bleven brudt 
ned og bygget op igjen, beleiret og befriet, pant­
sat og ind (ost, forlehnet bort og atter taget tilbage; 
det har vceret et Stridens Mble mellem Konge og 
Bonder, Danske og Tydske, mellem Adel og Geist­
lighed. Christian den Femte forcerede det omsider 
til sin Halvbroder Ulrik Gyldenlove, der sristede 
samme Uheld som tidligere Munkene, han blev 
indespærret paa Den as Storm og Hoivande. 
Statholderen hcevnede sig ved det Lpfte, aldrig 
mere at ville besoge Stedet, han lod strax efter 
Slottet rive ned og Murstenene fore over til Kjo-
benhavn, hvor han byggede sig et Palai, det nu-
vcerende Charlottenborg. 

Nu staar der som Rest af alle de svundne 
Herligheder en ensom, saldescerdig Ruin paa Ban­
kens Top, dens Grund er skjult af Kalk og Steen­
dynger, mellem hvilke Brcendenelder og Katost 
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stikke deres Hoveder iveiret og bede om Forlov til 
ogsaa at faa en lille Plads. Tidslen ryster sit 
hvide Skceg henover Tomten, og i Borggaarden 
nikker og sveier Groesset over Steenbroen og siger: 
„her er jeg Herre." Havet bruser, og Rylen kla­
ger nedenunder Banken. Forpagterens Oxer 
strcekke sig i den sivede Sump, som betegner de 
gamle Voldgrave. Det lugter af Tang, som Syd­
ostvinden skyller ind mod Dcemningen. Kalken 
glimrer i Sollyset, Firbenet lober op ad Muren 
og forsvinder i dens Revner; Me, Tilintetgørelse 
og en usigelig Forladthed er det Prceg, som hviler 
over Ruinen. I Aarhnndreder har han staaet 
der paa sin Post, den gamle Skildvagt, rynket og 
furet as Tiden og Regnens Taarer. „Te skronner 
aa hvinjer derin, naar ce Suol ce gauen i Bicerre 
ve JMndovnstied", siger Hyrdedrengen, som sidder 
under den forkrøblede Elm foran Muren, „som-
sinn taer hun o aa klau, aa fomsinn tujer hun, 
som dce va Jen, dce grced, men mce gjyr di eisen 
aller nouet te Skaad." 

Torsten og hans Forer droge nu ned over 
Vasen, indenfor hvilken deu fyrste Vindebro gik. 
Adelsmandens mcegtige Skikkelse sad foroverboiet 
i Sadlen, Esra gik og betragtede ham, han havde 
lagt sin Haand op paa Hestens Hals, medens de 
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droge hen over den smalle Dcemning. Vcegteren 
tudede i sit Horn ud sra Taarnet over Porten, og 
Vagten indenfor forlangte at vide, hvem de 
Reisende vare, for han lod Broen gaa ned. 

„Luk op!" raabte Torsten barskt og bydende, 

„for adelig Herre og hans Folge," 
Strax ester gled Vindebroen pibende ned paa 

sine Kjceder. Inde i Gaarden kom en celdre Mand 
tilsyne paa det overste Trappetrin. Lyset, som 
han holdt i Haanden, kastede sit Skcer over hans 
lyse Haar og Skceg, der omgav et rodt og bredt 
Ansigt med milde og godmodige Trcek. Det var 
Slotsherren og Lehnsmanden, Erik Banner. Han 
rakte Haanden ud mod Torsten og bod ham vel­
kommen med en Mine, der just ikke udtrykte 
synderlig Glcede. Esra vilde solge efter dem ind 
i Forhallen, men Torsten vendte sig om og sagde: 

„Bliv Du hernede og se efter, at de pleie 
min Hest, siden stal jeg kalde paa Dig. Vi maa 
snakkes ved, for jeg gaaer til Ro." Derefter skred 
han foran Lehnsmanden op ad Trappen. 

Det var Skik og Brug paa de adelige Gaarde, 
at enhver Gjcest, der havde gjort en anstrengende 
Reise, blev fort til Badstuen, hvor han tog et Bad 
og omkloedte sig, for han vifte sig for Familien. 
Erik Banner forsomte ikke denne Hoflighed. Da 
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de gik igjennem den lange Gang ned til Bade­
kammeret, standsede Torsten udenfor en af Dorene, 
lyttede og udbrod: 

„Hor, hvor de le og stoie derinde. I har nok 
mange Fremmede paa Gaarden, fom I pleier?" 

„Aa nei!" svarede Banner, „det er kun de 
trolovede Junkere, Iver Krabbe og Gregers Ulfs­
tand, som spoge og snakke med Pigebornene. 
Hvorfor skulde de ikke vcere glade?" 

„Ja, for mig gjerne, jeg holder selv af for-
noiede Aafyn. — Hvordan har Jomfru Else det?" 

„Saamcend! hun er ellers ikke rigtig rast i 
de sidste Dage." 

„Naa, saa hun leer ikke med; ja, jeg har 
hort Tale derom/' 

Lehnsmanden aabnede Badstuen og toendte 
Armstagen paa Vceggen, derefter lod han sin 
Gjcest alene. 

En Time senere sad Torsten inde i Salen 
ved et Bord, der var bleven dcekket til ham. 
Man nod det sidste Maaltid dengang Klokken sem, 
og det var langt over scedvanlig Spisetid. Da 
han var mcet, bukkede Forstjcereren for ham. 
Kapellanen lceste en Bon, derefter bankede Lehns-
manden paa Bordet med Skaftet af sin Dolk og 
lod Tjeneren scette en Vinkande og to Solvstobe 



47 

frem, det var Tegn paa, at Velkomsten skulde 

bydes, og Drikkelaget dermed begynde. 
Salen var stor. Vinduerne faa og smalle, 

man kan maale dem ud endnu, det storste var neppe 
en Alen bredt og henved halvanden Alen hoit. 
Paa Vceggene hcengte udsyede Tapeter, en Gave 
fra Priorinden i Ring Kloster, hvor Erik Banner 
havde ladet sine Dotre opdrage. Langs med de 
brune Egetrcees Paneler stode Bcenke, belagte med 
Hynder; der fandtes ogsaa nogle udpolstrede Stole, 
af disse drog Lehnsmanden en hen for Bordenden 
og bod Torsten Trolle tage Plads paa den, det 
var en foerlig Opmcerksomhed. Alt i Salen bar 
Prceg af Rigdom og den Overdaadighed, som be­
tegnede Livet paa Adelsmcendenes Gaarde. En 
stor Messingkroue hang ned fra den midterste 
Bjcelke i Loftet, Lysestagerne vare af drevet Solv, 
Trikkekarreue og Kanden besatte med LEdelstene 

og sirligt udgraverede. 
Torstens Komme lod til at lcegge et synligt 

Baand paa den muntre og overgivne Stemning 
hos de Nvrige, Latteren og Spogen forstummede, 
det var, som om man ncerede en '-forudbestemt, 
ugunstig Mening om ham, han blev betragtet tavs 
og mistroisk, og de gjorte Iagttagelser maatte ikke 
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vcere gunstige, siden man hviskede dem til hver­
andre i et saa dcempet og forsigtigt Sprog. 

Foruden Banner og Trolle havde de tilstede­
værende to Junkere taget Plads ved Drikkebordet, 
deres friske og rode Aasyn bar Tillidens og Sorg­
løshedens Prceg. Der findes nmrkvcerdigt nok 
kun sjelden et bestemt Udtryk af Aand eller Klogt 
i de fleste af den Tids Ansigter; deres brede og 
grove Trcek vise kun Sands for Legemets Nydelser 
og en lidt raa, men godmodig Selvtilfredshed. 
Kommer det maaske deraf, at saamange af disse 
Adelsmcend ikke gjorde stirre Fordringer, end at 
leve godt, drikke bedre og vcere en dygtig Jceger 
eller Kvceghandler? De droge om paa Gjcesterering, 
tcenkte kun paa Meblikket og lode Fremtiden skjotte 
sig selv, som om de havde tilegnet sig Ludvig den 
Fjortendes Talemaade: Efter os kommer Synd­
floden. — Uheldigvis indtraf denne Syndflod for 
flere af dem, endnu medens de levede. 

Samtalen blev i Begyndelsen fort alene mel­
lem Lehnsmanden og Torsten, de Andre horte til, 
det var ogsaa tydeligt, at de havde stiftet Plads 
mod deres Villie; Mne, Tanker og Folelser ved-
bleve at sjZge hen til det modsatte Hjerne af Salen, 
hvor Erik Banners unge Dotre sad i en Kreds 
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omkring deres Moder, Fru Mette Rosenkrands, 
enhver af dem beskæftiget med sit Haandarbeide. 

Der var endnu en vigtig Person tilstede i 
dette Selskab, et ungt Menneske paa to og tyve 
Aar, slank og bredskuldret, med lysegult Haar og 
Skceg, brun Hudfarve, en hm, hvcelvet Paude og 
stcerke, sammentrukne Nienbryn, et Ansigt, som 
uvilkaarlig paatrcengte sig Opmærksomheden og 
fastholdt den. Kong Hans standsede foran ham en 
Dag, da han saae ham lege Cyrus ved Steen 
Stures Hof, betragtede ham lcenge, lagde sin 
Haand paa hans Hoved og sagde: „End bliver 
Du vist til Stort, om Du faaer Lov at leve." 

Det unge Menneskes Navn var Gustav Erik­
sen Vasa, en Slcegtning af Lehnsmanden, der 
holdt ham som Kongens Fange paa Kall0- Lidt 
for Torsten traadte ind i Salen, havde han sunget 
en af disse vemodigt klagende, svenske Folkesange, 
som man endnu af og til kan hore omkring i 
Dalarne, Luthen stod ved hans Side, han selv sad 
nu med begge Hcender under Hovedet og stirrede 
ud paa Soen, som det klare Maanelys faldt hen 
over. Af og til, naar han hcevede Hovedet og 
vendte sig om mod de Andre, laa der et ubeskrive­
ligt sorgmodigt Udtryk over hans Trcek, og han 
foer med Haanden over Panden, som om han 

Fangen paa KallS. 
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sogte at bortjage de alvorlige og morke Tanker 
paa Fortid eller Fremtid, der husedes indenfor. 
Han blev pludselig gjort til Deeltager i Sam­
talen, idet Erik Banner kom hen til ham og lagde 
sin Haand paa hans Skulder. 

„Det maa jeg bede om Forladelse for", sagde 
han til Torsten Trolle, „at jeg endnu ikke har 
forestillet Eder min kjcere Gjcest og Frcende, 

Gustav Eriksen." 
Gustav stod op og gik hen til Bordet, hvor 

Torsten blev siddende med opknappet Vams, begge 
Been udstrakte og lcenet tilbage paa Stolen. 

„Gjcest!" gjeutog han med en spottende Latter. 
„Han er nok ellers Gjcest her paa Kongens Naade 
og meget imod sin Villie." 

„Jeg staaer inde for ham, saa ville vi lade 
den Sag vcere god." 

„Derfor har han da ligefuldt TjSiret om 
Halsen; men hvad kommer det mig ved. — Jeres 
Ansigt synes mig ellers bekjendt, Herre, vi To har 
vist modt hinanden for iaften." 

„Det har vi ogsaa," svarede Gustav, „jeg 
turde blot ikke erindre Eder derom." 

„Eia! hvorfor ikke?" 
„Vi modtes engang sidste Vaar, under Slaget 

ved Brcennekirke." 
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Torstens Dienbryn drog sig sammen. „Ja, 

nu husker jeg det. Der havde I Lykken med Jer, 

vi har hcevnet det siden, dengang stod I foran 

svenske Pobel og Oprørernes Hovedfane, nu sidder 

I her paa Kallp og tcenker over, hvilket Parti I 

stal slaa Jer til, naar I flipper los igjen." 

„Det er overveiet, og det er betcenkt." 

„Mig synes dog, den Tanke nok kan volde 

Hovedbrud. Eders Forfcedre og ncermeste Frcender 

holdt med Dansken, de hadede Karl Knudsen og 

hele det Slceng, som vilde os ilde; en af dem 

bragte det dertil, at Rigsforstanderen i syv Aar 

maatte gaa landflygtig fra Sverrig. En Anden 

af Jer sloges som en brav Karl mod Steen Sture. 

Ved Brunkebjerg var I selv med i Danskens 

Rcekker, ved Brcennekirke derimod i Svenskens, 

ja, jeg ncevner nu ikke dette for at krcenke Hr. Erik 

Eriksen, I er hans Frcende, og jeg hans Gjcest; 

men jeg gad dog nok vide, hvilken Sag det egent­

lig er, I holder med, Herre. Er det os eller Eders 

Landsmcend, I sorraader?" 

„Det stal jeg svare paa, naar jeg ikke lcenger 

har Tpiret om Halsen og bcerer mit Vcerge." 

„Ikke fpr?" sagde Torsten med et haanligt 

Skuldertrak. „Der kan gro hsit Groes, inden den 

Tid, og jeg vil vist have glemt mit Spsrgsmaal." 

4* 
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„Der stal nu ikke tales mere herom", ytrede 

Erik Banners milde og forsonende Rost, „vi sidde 

ved Bord for at drikke, og jeg tceuker om Dig, 

Torsten Trolle, at Du er for brav en Mand til 

at ville bcere Spot og Strid paa den, der mangler 

Vaaben til at vcerge sig med. Smag paa Vinen, 

den skal vcere god, lad mig se, hvem af Jer der 

kan naae ned til den sidste Pcel i Stoben." 

Torsten brummede et Svar, som Ingen for­

stod, derefter vendte han sig om mod Bordet og 

tomte Stoben uden at drage Veiret. 

Under Samtalen havde en af Damerne for­

ladt sin Plads ved Bordet og listet sig om bag 

Torstens Stol, her tog hun en Rose ud af sit 

Bcelte og dryssede dens afrevne Blade ned over 

hans Hoved. Torsten saae iveiret. 

„Lad vcere med de Narrestreger/' sagde han 

barsk og rystede Rosenbladene af sig. „Jomfru 

Karen er nu for voxeu til at lege mere, hun er 

ikke bleven synderlig fornuftigere med Alderen " 

„Tal ikke om Alderen, strenge Hr. Ridder," 

svarede den unge Pige og boiede sit runde og 

smilende Ansigt ncermere mod Torsten, „Tid og 

Alder gjor os ikke bedre. Rosen bliver til en 

vissen Hyben med Tiden. — I selv forlod os 

ifjor som en Bjorn og kommer iaar igjen som en 
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Bjorn. Se, hvor han sidder og rynker sin brede 

Pande, den fornemme Hosmand, men I gM mig 

ikke bange. Kan I da ikke sorstaa, hvad jeg 

vil? Tet kjeder os derhenne at se Eder blive 

siddende her ved Drikkebordet, en saa siin og 

dannet Herre, af hvis Ord og Vcesen man strax 

seer, han kommer lige fra Kongens og Hollcender-

indens Hof, — hvad er det nu, hun hedder, den 

skikkelige Kone, som holdt Krostue i Bergen? — 

Er det sandt, hun tvinger vore Adelsmcend, der 

sxjge hende, til at blive staaende udenfor sin Port 

og vente, til hun kalder paa dem? — Kom dog og 

fcet Eder hos os, I kan nok tcenke, vi lcenges efter 

at vide lidt Bested om hvad der foregaaer derovre." 

„Hvad stal jeg fortcelle?" svarede Torsten og 

blev roligt siddende, — „at vi have Byen suld as 

Trommer og Piber og fremmede Krigsfolk for at 

tugte den opwrste, svenske Adel, der kryber til 

Korset idag og lover Bod og Bedring, medens 

Kniven sidder dem paa Struben, og bryder deres 

Lpster igjen imorgen, naar de se deres Fordeel 

derved. Kan det more Jer at vide, saa er nu 

Regnstabsdagen kommen, og Enhver stal blive be­

talt efter sin Gjerning." 

„Nei, nu taler I jo atter om Ufred og Krig, 

og jeg synes, det er tidsnok at rose sig af Seiren, 
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naar den er vunden. Det var ikke det, vi helst 

vilde hore om." 

„Hvad da?" vedblev han, tirret af den unge 

Piges Spot og det Smil, som fulgte den. „I vil 

vide, hvordan det staaer til der, hvor jeg kommer 

fra. I Sverrig har de Pest, i Kjobenhavn har 

vi Pest, den, der sidder ved Bordet til Middag, 

kan vcere dod iaften. Sygdommen soger iscer de 

unge, mnndkaade Kvinder. Jeg karl ogsaa fortcelle 

Eder, at Torben Oxe er bleven halshugget paa 

Sancte Gjertruds Kirkegaard, og Knud Gylden-

stjern. Eders Gudfader, forvist fra Hoffet, eller vil 

I maafle heller hore om, at Kongens Dverg har 

fodt en Jldklemme til Verden, og at Fru Sigbrit 

har faaet en Gaas forceret, som hver Dag lcegger 

hende en hollandsk Dukat?" 

„Det maa vcere en klog Fugl af en Gaas at 

vcere; men vi foretrcekke dog at hore lidt om den 

unge, deilige Dronning, hende som Alle prise, 

hvad tager hun og hendes Hof sig for? Hvorledes 

lever hendes Naade?" 

„Ret vel, saavidt jeg veed. Hoffet pynter sig 

og sporger om Nyt, det har ligesom I ikke andet 

at bestille. Dronningens Perler skal vcere de 

storste og smukkeste i hele Landet, hendes Damers 

Pragt overgaar alt hvad vi tidligere have seet. 
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forlang blot ingen Beskrivelse af deres Dragter, 

der er saa lidt Menneske og saameget Silke og 

Damask og Mel og Bliant deri, flagrende 

Sommerfugle, rpde, blaa, gule og gronne, alle 

mulige Farver, dog paastaa de, der vide be> st 

Besked, at de leversarvede Dragter nuomstunder 

skal vcere hoieste Mode. Hvad hendes Naave 

Dronningen angaaer, saa scetter hun i de sidste 

Dage ikke saa stor Pris paa Pynt som for, 

hun syer Bornetoi. — Er der meer til Eders 

Tjeneste?" 
„Neil det var at lcegge for meget Beslag paa 

eders dyrebare Person. Herrerne ved Bordet har 

ogsaa nogen Fordring paa Eder; hvad mig an­

gaaer, saa takker jeg. I har i hele vor Samtale 

fuldkommen bekrceftet den gode Mening, jeg altid 

har havt om Eder." Efter disse Ord neiede 

Karen dybt og cerbodig, brast i Latter og gik hen 

til sine Sostre. 
Torsten var rasende, men Lehnsmandens 

Ncervcerelse hindrede ham i at give sin Stemning 

Luft. Ved Drikkegildet gik det yderst stille til, 

der var ikke et forvovent Eventyr at rose sig af, 

ikke en heldig Jagt at fortcelle om, al Lyst og 

Lune manglede, Torsten gabede og reiste sig villig. 
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da Erik Banner gjorde en Hentydning til hans 

lange Ridt, og at det vist var bedst, de kom til Ro. 

„Et Ord endnu/' sagde Torsten, da Lehns-

manden fulgte ham op paa Sengekammeret og 

wndte Lyset for ham. „Hvordan staaer det til 

med Jomfru Else, hvorfor er hun saa tavs og 

modfalden, hun skulde ikke faameget som rcekke 

mig Haanden, da jeg kom iasten, og jeg er dog 

saa godt som hendes trolovede Brudgom." 

„Derom skulle vi tales ved imorgen," svarede 

Erik Banner og rakte Torsten Haanden til Afsked. 

„Jeg har ikke spurgt Dig om Dit SErinde, og jeg 

vil ogsaa vente med det, jeg har at sige, til vi 

har spist Davre. Guds Fred og god rolig Nat, 
Torsten Trolle!" 

Maanen skinnede ind igjennem Vinduet. Da 

Torsten lidt efter gik derhen, horte han Toner af 

en Luth og en dcempet Sang lyde ind over 

Gaarden fra en af Sidefloiene. Han blev staaende 

og lyttede. Ligeoverfor aabuedes strax efter et 

Vindue, en hvidklædt, kvindelig Skikkelse kom frem 

og lod til at hore efter Sangen endnu opmærk­

sommere end han, thi hun boiede sig ud over 

Karmen, lcengere og lcengere, og holdt sig derefter 

ubevægelig, medens Sangen varede. 
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En dyb Slagstygge faldt henover Muren og 

Vinduet, saa at det var umuligt at stjelne den 

Lyttendes Trcek, det lod ikke heller til, at Torsten 

behovede Lys til sin Underretning, han foer med 

Haanden over den brcendende Pande, gik tilbage 

fra Vinduet og strakte begge Armene truende ud 

i den Retning, hvorfra Sangen kom. 

Lidt efter sirabede det paa Doren til Tegn 

paa, at Nogen vilde ind, man brugte dengang ikke 

at banke. Esra lod sig tilsyne. 

Torsten havde vceret saa bestceftiget med sig 

selv denne Aften, at han aldeles havde glemt sin nye 

Tjener, han nikkede til ham, lod ham scette sig 

paa Bcenken og tog selv Plads i en passende Af­

stand fra ham. 
„Vi stal tales lidt ved, Du, ryk noermere 

herhen, bort fra Doren der, saa de ikke hore 

udensor, hvad vi tale om. — Jeg synes godt om 

Dig, Esra, jeg vil bringe Dig fremad, iveiret, 

hvis Du stikker Dig vel. — Hvad mener Du om 

at komme i hans Naades, Kongens Tjeneste?" 

Esra saae paa Torsten, han smilede. „Skal 

jeg allerede stifte Plads? Jeg troede, jeg var 

fcestet til Eder. — Kongen! aa ja, han stal vcere 

en strix Herre at bides med. Jeg har hort Man­

gen laste ham og Andre rose ham." 
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„Men som en dansk Mand bor Du holde med 
Landets Konge." 

„Jeg er kun en Fattigmand, Herre Torsten! 

Hvad Djcevelen bryde vi os om Kongen hedder 

Christjern eller Sture, det kan vcere Adelen til 

Fremme, men vort Aag bliver ikke lettere." 

„Du tager feil, Bondesjcel! netop Dines Kaar 

er det, Kong Christjern tomker paa at bedre og det 

paa de Stores og Landets Herrers Bekostning, — 

spiil dine Nren op, hor efter, og naar Du gaaer 

ud af den Dor der, saa lad det vcere gjemt og 

begravet, hvad vi talte om herinde. Jeg siger 

Dig, Kong Christjern higer efter at drage Menig­

mand iveiret og giver flere Love til Eders Fordeel 

end til vor, jeg er bange for, han sommesinde 

rcekker efter mere, end han naaer, — det bliver nu 

hans Sag — men han er hcemmet og trykket i sin 

Villie ved Splid og Ufred allevegne. Geistligheden 

hader ham, i Norge gjor de Larm, naar han 

lcegger dem i Skat, v<erst gaaer det dog til i hans 

Arverige Sverrig, der rotte de adelige Herrer, som 

selv ville spille Mester, Bonde og Borger sammen 

til Opror og Frafald, rykke i Marken mod os og 

blive slagne, slutte Forlig og begynde forfra igj^n, 

naar de se deres Tid dertil. Det maa have en 

Ende dette. — Blandt dem, som er os mest 
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fjendsk og staa i hpiest Agt deroppe, horer Fangen, 

vi talte om iaften, til ham flutter Moengden sig, 

hans Mtmnnd have altid havt meget at sige hos 

Ufri og Menige, — lykkeligvis har vi nu taget 

Braaden fra ham, saalcenge han sidder forvaret 

herovre paa Kallo." 
„Det kan vcere. De snakke rigtignok om, det 

var mod Lov og Ret, Kongen tog Gustav Eriksen 

med sig, han lokkede ham ombord som Gidsel og 

seilede bort med ham som Fange." 
„Ja, hvad saa? Den, der har Magt, be­

holder altid Ret, mcerk Dig det. Om jeg mcegter 

at komme min Avindsmand tillivs og gjore ham 

nstadelig, ja Gud gjor jeg det, enten det saa skeer 

med Vold eller List." 
„Kanske er det rigtigt, jeg troer det ncesten, 

efter hvad jeg daglig feer for Vie; men hvad har 

jeg med den Sag at bestille?" 
Torsten rykkede lidt ncermere ind paa Bcenken, 

hans Sprog blev mere dcempet, ncesten hviskende. 

„Vi faae ingen Magt deroppe, for vi tage Hovids-

mcendene fra dem, det er dem, der puste til Ilden 

og bryde Freden. Gustav Eriksen staar som sagt 

sremmest blandt dem, — Du meente iaften der­

inde i Skoven, at det gjaldt om at holde fast paa 

ham, godt? det kommer Du fra nu af til at 
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hjælpe os med, du skal faae Din Lon derfor, ikke 

som Mads Kok til Bygholm eller de liderlige 

Graamunke ved Skjerring lonnede Dig, Jeg skal 

fylde din Pung. med Guld og bringe Dig o? i 

Agt og 2Ere, hvorvel Du kom til mig som en 

fredlos Mand og Landeveisrover tillige." 

„Lad mig vcere fri for den Historie, Hr. 

Torsten Trolle. Hvad har jeg Met andet, end det 

Folk af Eders Stand gjore hver Dag? Paa 

Jlensborg sidder Junker Niels Ulfsen og plyndrer 

hver Pranger og Kjobmand, som drager forbi 

hans Gaard. Til Speier blev jeg skikket forgangen 

Sommer, der laa langs med Rhinfloden Herre­

borg ved Herreborg, hvis Eiere i mangfoldige 

Aar ikke have havt andet at leve af end det, de 

fandt paa Landeveien eller i de Fremmedes Lom­

mer. — Den, der har Magt, beholder altid Ret, 

var det ikke saa, I nylig meente?" 

„Hvem Djcevelen flikkede Dig til Speier?" 

„Jeg drog dertil som Sendebud for Ridder 

Jens Krag. Bispen havde paalagt ham at stikke 

de hvide Nonners Kloster en syv Punds Sølvstage 

til Tak, fordi han fik Lov at laane den hellige 

Jomfrues Scerk hjem fra Aarhus Domkirke, mens 

hans Hustru var i Barnsnod." 
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Torsten lagde sin Haand paa Esras Skulder. 

„Det skal sra nu af vcere din Bestilling at vare 

paa Fangen. Det er ham, mit AZrinde hertil 

gjcelder, hvad nytter vel Lehnsmandens Kaution, 

om han faaer isinde at lobe herfra, alle Veie staa 

aabne, og for de sexten hundrede Gylden kjober 

Kongen ham ikke tilbage. Vaag over ham Dag 

og Nat, slip ham ikke af Syne, Du er listig og 

klog, jeg holder mig til dine egne Ord: et Vie 

paa hver Finger, lceg Mcerke til, hvem han taler 

med, bedre endnu, hvad han taler. Du skal saae 

Leilighed dertil, det raader jeg over. Du gjor en 

god Gjerniug, og det sorbander jeg Dig paa, Du 

skal komme til at velsigne den Dag, vi To modtes 

hislinde i Skoven. — Hvad sidder Du og grunder 

over, hvorfor tier Du og griner af det, jeg be­

troer Dig?" 
Esra saae op og betragtede Ridderen med 

sine klare, gjennemtrcengende Vine. — „Hvorfor 

lcegger I ikke Eders Spil aabent for mig. Herre 

min, det skal man helst gjore, naar man vil hverve 

sig en trofast og cerlig Hjcelper. Ham derovre, 

som nylig sad og sang i det aabne Vindue, srygter 

I dog ikke ncer saa meget for Kongens Skyld 

som for Eders egen. Ja, lad os kun tale ligefrem, 

jeg tcenker, det baader os Begge. I troede saa 



62 

vist at have udforsket mig med alle Eders SpMgs-

maal paa Kryds og Tvers og ved det, I listede 

Eder til at se histovre paa Nen, og dog robede 

I underveis langt mere af Eders egen Hemmelig­

hed, end I fik at vide af mine. Forst talte jeg til 

Eder om Lehnsmanden, ham var vi snart 

færdig med, saa om hans trolovede Dotre, dem 

agtede I heller ikke videre paa, saa ncevnede I 

selv den Tredie, som jeg ikke vilde tale om. Jeres 

NM skjoelvede, Jeres Pande trak sammen til Uveir, 

mens jeg fortalte om hende og Fangen, lidt mere, 

end jeg vidste for sikkert; der traf jeg, og I bragte 

mig selv paa Sporet. Saa kom jeg herind paa 

Gaarden og gav mig ilav med Folkene dernede, 

hvem agter vel paa, hvordan Talen falder, naar 

der gaaer en fyldt Kande Riberol rundt om 

Skiven? De fortalte, Karle og Piger, og nu veed 

jeg, hvad jeg vilde vide." 

„Hvad veed Du? hvad veed Du? tal!" 

„Hvorfor siger I ikke til mig, jeg bryder mig 

Fanden om, at Svenskefolket holder sig til Gustav 

Eriksen og hans 2Et, Adelsmanden tcenker jo dog 

altid forst paa, hvad der fremmer hans egen For-

deel; men jeg bryder mig om, at han rider med 

Else Banner i Skoven, at han fylder hendes Nren 

med Musik og hendes Hjerte med Kjcerlighed. — 
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I veed endnu ikke ret, hvorvidt det er steet, jeg 

skulde skaffe Eder Vished, vogte paa ham, lytte til 

hans Ord, helst til hans Tanker ogsaa, og den 

Dag, I faaer Eders Frygt bekrceftet. Herre Tor­

sten, vil I kalde paa mig igjen og begjcere det, 

de Fromme lukke Vinene for. Er det ikke ncermere 

ved Meningen end det, I fortalte?" 

Torsten Trolles Trcek havde under denne For­

klaring vexlet i de forskjelligste Udtryk. Es>ra lod 

til at lcese i hans Sjcel, han solte sig ydmyg 

under dette spottende og udfordrende Smil, der 

syntes at sige: Ncegt om Du kan. Det varede 

lidt, for han saae op og svarede: 

„Der foregaaer Noget her i Huset, som ikke 

er rigtigt. Der er En, som bliver bedraget. — 

Jeg vil vide, hvem det er; men Natten skrider 

srem, gaa nu, imorgen skal Du saae mere at vide." 

„Jmorgen? maaske! — Jeg troer alligevel 

ikke, I kan sige mig synderligt mere, end jeg alle­

rede veed. Det er det samme, jeg er rede til at 

tjene Eder. Brug mig kun, men brug mig varlig. 

Jeg har en Aare med i Baaden." 
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V. 

Torsten Trolle tilbragte en daarlig Nat, hans 

Fantasi var i uafbrudt Virksomhed og fremstillede 

lutter morke og uvenlige Billeder. Naar han et 

Nieblik sov ind, trcengte alle Gaarsdagens Hcen-

delser sig sammen i en forvirret Drom. Tanker, . 

Anelser og Frygt, som han ikke havde vovet at 

give Ord, vakte ham igjen og bragte ham til at 

udstade Eder og Trusler, som lykkeligvis ikke her­

tes af Nogen. Hans 2Ere og Lykke var indvcevet 

i denne Frygt, halvforglemte eller tilbagetrængte 

Folelser vaagnede paany under de Omgivelser, 

hvori han nu befandt sig, og gjorde hele deres 

Ret gjceldende. 

Han stod tidlig op. Dagen begyndte forst at 

gry, Alt hvilede endnu omkring ham, det var, som 

om man kunde hore de Sovende drage Aande. 

Floien paa Taarnet bevcegede sig frem og tilbage 

med svag, pibende Lyd. I det Vindue, hvorfra 

Sangen lod iaftes, stod et lille Boeger med nogle 

halvtndsprnngne Roser. Der boede han, vare 

disse Blomster en Gave, en Hilsen, en Opmærk­

somhed? — Hans Nine faldt flere Gange over 

paa dem. Nu rodmede Spiret under den hilsende 
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Morgensol, Luften blev uendelig klar og gjennem-

sigtig; i dette friske Lys og med en Baggrund af 

de store Skove, over hvilken Taagen endnu ikke 

havde lettet sig, antog Slottets tunge og massive 

Former en Skjonhed, en malerist Mangfoldighed 

i Farvespil og Enkeltheder, som det selv i dets 

forste Nyhed aldrig havde havt. Morgenvinden 

strog hen over Soen, som udbredte sig omkring 

Bakkens Fod, det glimrede og funklede i Haver, 

som om det gjemte en Skat af LEdelstene dernede 

— der ligger ogfaa mange AEdelstene med store 

Navne gjemt i de danske Vande. Nede sra Gaar-

den kom Stceren, den flittige Fugl, ud fra sit lille 

Hul i Muren og spgte ester Insekter og Orm 

mellem Steenbroens Groes, derefter satte den sig 

til at synge oppe i AZlmetrceets Grene. 

Torsien Trolle anvendte denne Morgen langt 

siorre Omhu paa sin Pynt end ellers. Den brede 

^rave, syet med kunstige Hedensting, som det 

kaldtes, laa udover Skuldren. Hans lange Haar 

krollede sig smukt omkring Urerne og Nakken, For-

haaret vor derimod redet dybt ned i Panden, 

ncejten ligesaa smaglosi som vore nnge Skønheder 

bcere det nutildags; men han var dog ikke tilfreds 

med sit Ådre, hans Ansigt havde aldrig sor fore­

kommet ham saa strengt og barskt, og han opdagede 
Fangen paa KallF. 
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for fyrste Gang, hvor dybe og talrige dets Ryn­

ker vare blevne. Enhver, som kunde have seet ham 

staa der og betragte sig i det lille Speil, med en 

Mine af Trods og Bestemthed, en mork, djcerv og 

bydende Kraft, vilde faae Indtryk af, at denne 

Mand maatte vcere et farligt Vcerktoi i Liden­

skabens Tjeneste. 

Da han noget senere kom ned i Salen, traf 

han der en ung Pige ifcerd med at scette Blomster 

i to Skaale. I den ene Skaal stode Blomsterne 

ifleng, den anden var fyldt med lutter halvud­

sprungne Roser; det kunde vcere Tilfældighed, men 

ogfaa Frugt af en Tanke, Den unge Pige var 

Erik Banners yngste Datter Else. Lille og spced-

lemmet, med et forlegent Udtryk i det ovale An­

sigt, hvorover et morkt, askegraat Haar laa i 

Fletninger som en Krone, syntes hun at stjcelve 

ved at se Torsten og traadte et Skridt tilbage fra 

Bordet, som om hendes forste Tanke var at flygte, 

da han traadte ind. Det, der hos hende ifcer 

fcengstede Opmærksomheden, var hendes graablaa, 

ikke store Dine, de havde dette alvorlige og sorg­

modige Prceg, man finder hos Kvinder, der fole 

dybt, og som af den Grund ere bestemte til at lide. 

Der laa et Udtryk i disse tungsindige Dine, som 

om de bestandig spurgte og vare bange for at 
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mishage, dette i Forbindelse med et barnligt Smil 

og en forunderlig Blodhed i Stemmens Klang 

dannede et Slor af Mildhed over hende og ovede 

et betagende Trylleri. Man solte i hendes Ncer-

hed, at man befandt sig ligeoverfor en Vcergelos, 

sor en Natur, der var rede til at finde sig i Alt, 

som trcengte til saa lidt, gav efter for enhver 

Hindring og nodig modsatte sig den Stcerker^s 

Villie, Hun vandrede sin Vei, den engang fore­

strevne, tavs og lydlos, syntes at paakalde En­

hvers Hjcelp og holdt sig selv for overbevist om, 

at alle Andre ragede op over hende. Ter var 

maaske noget ftillestaaende og blodlost i denne 

Sjcels Admyghed og fuldkomne Hengivelse; men 

den lod sig tilsyne i en tiltalende Form og op­

fordrede til Deeltagelse. 

Vinduet stod aabent, Sollyset faldt hen over 

det brune Panel i Hjornet af Stuen, som en glim­

rende Tanke, der pludselig belyser en dunkel Gjen-

stand. En Concert fra Spurvene ude i Trceet lod 

ind til dem. Torsten gik hen til Elfe, hurtig og 

bestemt, og kyssede hende paa begge Kinder uden 

at agte paa det svage Forsog, hun gjorde for at 

nndgaa denne Hilsen. 

„Guds Fred og Godmorgen!" udbrod han 

med en Rost, der ikke var siet saa sikker, som den 

5* 
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pleiede at vcere. „I er tidlig oppe. Naar I hil­

ser paa den unge Morgensol, moder den sit Billede 

i Eder. I er frisk og mild som den, og saa sagde 

Eders Fader endda, at I var syg, han tager seil, 

ikke sandt?" 

„Det kunde vare bedre; men jeg kommer mig 

nok. Hvordan har I sovet efter Reisen?" 

„Daarligt, det var ikke muligt at falde isxwn, 

Forst sad der En og kvinkelerede og sang og gjorde 

en Helvedes Stoi i Kammeret skraas over for mit 

Vindue, saa laa jeg og tceukte paa, at I hverken 

havde rakt mig Haanden eller bedet mig velkommen 

iastes. Var det ret? — Jeg stod tidlig op, jeg 

vilde trceffe Eder alene, vi To stal nu tale 

lidt sammen." 
„Aa nei, aa nei!" ytrede hun bonligt og 

gjorde et svagt Forsog paa at drage sin Haand 

tilbage, som han vedblev at holde. 

„Hvorfor ikke?" spurgte han med en tilbage­

trængt Heftighed og en skufseude blod Rost, „vi viz, 

tales ved som to gode Venner, Lehnsmanden sagde 

tastes, han havde noget at sige mig om Eder men 

I skal fortcelle mig det selv, hvem skulde I hellere 

betro Eder til, jeg er jo saagodt som Eders tro­

lovede Brudgom." 
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„Det er I ikke, Torsten Trolle, det er I ikke, 

jeg har intet Lofte givet, og der blev ingen 

Ringe vexlet." 

„Nei, det er sandt; men Slcegt og Frcend^r 

have talt om Sagen, fra I var et lille Barn, og 

jeg har altid i Eder seet den, der skulde vcere min 

kjcere Hustru." 

Taarerne randt ned ad Elses Kinder, hun 

bed i sit Torklcede, som om det skulde hjcelpe hende 

at tilbagetrænge Graaden, hendes Mne hcevede 

sig frygtsomme og bedende op paa Torsten, hun 

saae det vexlende og heftige Minespil i hans Trcek, 

men lod sig dog skuffe af hans blode og dcempede 

Rost og vedblev: 

„De Andre lovede det og sagde, det stulde 

vcere saaledes. Det er saa pinligt at tale herom. 

Tillad mig at gaa. I maa ikke vcere vred, Fader 

vil sige Eder Alt, det har han lovet." 

„Nei, lille Else, det stal I gjsre. De Andre 

aftalte det; men I holder ikke af mig, det var 

det, I vilde sige. —Hvorfor skjcelver Eders Stemme? 

Eders Haand ryster jo," 

„Jeg er saa bange, jeg kommer altid til at 

ryste, naar I er tilstede I kan tro mig, Torsten, 

vi har vist taget feil begge To. Var det ikke bedre 

at lade de Tanker fare? Det var det. Fader vilde 
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sige Eder. Han saae, jeg gik og sorgede, han 

lovede, jeg maatte faa min Villie." 

„Jeg har maaske vceret lidt for barst og for 

streng, det er mit Ansigt, som er mig imod. Sorg 

og Modgang har prceget sit Mcerke deri. Verden 

er kommen til mig i en mere alvorlig Skikkelse 

end til Eder, men lad os kun tales ved, det burde 

vi have gjort sor lcenge siden, vi skal nok faae 

det forandret." 

„Ak nei, jeg meente ikke faa, I har vist 

ingen Skyld; men den, der stal slutte sig til Eder, 

maa vcere stor og stcerk, maa kunne solge Eder i 

sin Trang og Tanke; jeg er saa lille og ubetydelig, 

vore Bnster gaa ikke samme Vei, og jeg vil aldrig 

kunne vcere Eder nok." 

„Aa Snak! det er Talemaader, de dolge blot, 

men sorklare ikke, lad os holde os til Sandheden. 

Sagen er, I bryder Jer ikke om mig, I drpmmer 

om Himlen, og jeg boer paa Jorden; naa ja, det 

saaer jeg at finde mig i, — unge Piger kunne 

ikke vcere Herre over deres Folelser," foiede han 

til med en forstilt Ro, der endogsaa lod ham finde 

et Me Smil til fuldstændig at stnffe med. — 

„Jeg var borte, halvveis glemt, saa kommer der 

en Anden og stiller sig imellem os, hvad kan I 

gjore derved? I er ung, I troer paa Alt. Han 
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han sagt Eder, hvad I var for ham, at han fandt 

Himmeriges Lykke i Eders Smil, i Eders klare, 

uskyldige Dine? - I studser over mit Sporgs-

maal; men der stal vcere AErlighed mellem os, 

kan jeg ikke blive Eders Husbond, vil jeg dog 

blive ved at vcere Eders allerbedste Ven Jkke-

sandt? Han har spurgt, og I har svaret?" 

I Elses Ansigt vexlede en brcendende Rodme 

med en dodelig Bleghed, medens hun under disse 

Sporgsmaal fplte Indflydelsen af hans skarpe og 

forstende Mne, Da han tav, hcevede hun sit 

Hoved. „Hvad siger I der? Kunde I tro mig 

istand til et saadant Bedrag, jeg som var knyttet 

til Eder, idetmindste ved Andres Lofter, jeg meente, 

I kjendte mig bedre." 
„Ja vist kjender jeg Eder," ytrede han med 

en Heftighed, der for et Dieblik trcengte enhver 

Beregning tilbage. „I er en tugtig og cerbar 

Kvinde, lad dem vove at sige Andet. Den, der 

seer Eder, fcester ikke Lid til det Onde. Selv i 

denne Stund, medens I loeser Dodsdom over mig, 

klinger Eders Rost som Musik. — — Ak Else! 

Else! vidste jeg blot et Middel, der kunde vinde 

Eders Hjerte. — Jeg har vist ikke sagt det for, 

det ligger ikke for mig at tale stort om hvad jeg 

foler; men Du har vceret indvcevet i alle mine 
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Planer, i alle mine Lwsker, den forsie Tanke og 

den sidste Hilsen har jeg flikket Dig, hvor langt 

vi end vare skilte, hvert et andet Billede er falmet 

for dit. - Jeg holder af Dig, som jeg aldrig har 

holdt af nogen Anden. Kunde jeg indblcese Dig 

lidt af det, jeg foler, jeg vilde lcegge mig paa 

mine Knce og ikke bede Vorherre om bedre Lykke." 

Else veg bestyrtet tilbage for den heftige og 

lidenskabelige Aande, der ligesom sirommede ud 

sra Torsten. Tabet, Tilintetgørelsen brod i dette 

^ieblik ind over ham som et stort Bolgeslag, 

Smerten gjorde ham sanddru; men han havde kun 

faaet den ene af Urnens Vinger til at hceve sig 

iveiret med, derfor faldt han strax ned, og i dette 

Nu, medens alle hans Sandser vare flcerpede, 

5aae han desuden dobbelt klart og bemcerkede den 

Utilboielighed, han vedblev at indgyde. Han be­

herskede sig med en nmaadelig Villieskraft, blev 

atter rolig, greb igjeu Masken og tilfoiede: 

„Naa, vi ville glemme mig, det skikker sig 

slet for Torsten Trolle at trygle om en Kvindes 

Gunst. Han har altsaa ikke talt, det burde jeg 

have vidst; men der er alligevel en Anden. Se paa 

mig! og siig ja, det ligger Dig ncermere, der er 

^n, som fylder dit Sind, mit Barn, En, Du 

drpmmer om tidligt og silde. Du kcemper en 
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streng Kamp, det er den, der boier dit lille Hoved 

og gjx<r dine Kinder saa blege. Ncevn mig hans 

Navn, giv mig din Tillid fuldt og helt, jeg vil 

hjcelpe Dig at seire." 
„I tager feil!" hviskede hun ncesten lydlost, 

„jeg forsikrer Eder, I tager seil. Jeg kommer jo 

ingen Steder, seer Ingen og kjender Ingen, hvem 

skulde det vel vcere." 
Torsten fremtvang en unaturlig Latter. „Til 

hvem er de Blomster?" spurgte han og bmede sig 

ned over Skaalens halvtudspruugne Roser for at 

indaaude deres Duft. Else drog hurtig Skaaleu 

til sig, hun tav. „Hvem kom de Roser fra, jeg 

faae i Faugens Vindue, hvem stod og lyttede og 

lyttede paa ham iaftes, for hvem var det, 

han sang?" 
Hendes Hoved bmede sig dybere ned mod 

Brystet, en glidende Mdme soer over hendes Kin­

der, hun forstod ikke at forsvare sig mod disse 

rænkefulde og snedige Ord, som i Begyndelsen 

bleve fremsatte med en Ro, der skuffede og lode 

til at antage det for naturligt og afgjort, som 

hun ikke selv havde et klart Begreb om. Hun var 

hidtil fulgt med Stwmmen af sine Følelser, uden 

at standse og uden at gjore sig Regnflab for, hvad 

hun folte. 
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„Ti dog", hviskede hun, „jeg bonsalder Eder, 

Gud og den hellige Jomfru er mit Vidne, at I 

sporger om mere, end jeg selv veed. — I siger, at 

jeg ikke kan bedrage, saa lces i mine Dine, at jeg 

taler Sandhed, jeg har aldrig tcenkt over det, I 

vil have Regnflab sor. Der kom en fremmed 

Mand hertil, lcenket paa Haand og Fod og Villie, 

den forste Aften gik han ud paa Brinken, hcevede 

sine Arme mod Nordost, saae sig om og kncelede 

og bad. Jeg stod bag en Busk og tog hans 

Hemmelighed med mig, den blev som en Bro 

imellem os, jeg har altid holdt med dem, der sorge, 

jeg saae, han led og klagede, jeg syntes ogsaa, jeg 

var en Sjcel i Nod, — saa kom det. — Herre 

Gud og Fader, er det da en Synd, at jeg mild­

nede hvad jeg kunde og bragte en Blomst til hans 

Fængsel? Jeg har ikke tcenkt paa andet." 

„Nei, vist ikke, men det blev til mere siden." 

„Hvad mere kunde det blive til?" 

„Det stal jeg sortcelle, siden I ikke har Mod 

dertil. I red ud sammen, I fulgtes ad, tidligt 

og silde, Veisareude saae Jer igaar, de saae Jer 

idag, I To blev til Tale for Egnen. Hvorfor 

lyttede I, hvorfor boiede I Eders Hoved til det, 

han gik og fortalte? I var dog saa godt som 
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givet til en Anden; men han var rigtignok borte, 

og Folk lo af den bedragne Brudgom." 

Hun brast i Graad og strakte ham begge 

Hcender imode. „I maa ikke skjcende paa mig 

I seer saa streng ud, jeg vidste ikke — jeg kunde 

ikke handle anderledes, tilgiv mig. Jeg skal fra 

nu af rette mig efter Alt hvad I siger, — reck 

mig Eders Haand, — se lidt mildt til mig, — 

I maa ikke vcere vred, — heller ikke paa ham, — 

vil I love det? Vi har virkelig ikke gjort 

noget Ondt, tro mig, jeg taler med al den Sand­

hed, som boer i mit Hjerte, — vi har ikke be­

draget Eder, aldrig!" 
Det er umuligt at gjengive det bxmlige Ud­

tryk i hendes Nine eller den blode og frygtsomme 

Rost, hvormed hun talte. Paa Torsten gjorde det 

ingen Virkning, han bed i sit Overffceg, stampede 

med Foden i Gulvet og vedblev: 

„Det var dog Uret af Jer at handle saa. 

Det var mit Navn og min 2Ere, Eders Adfcerd 

plettede, faldt det Jer flet ikke ind?" 

„Tov lidt, Torsten Trolle, Veiret gaaer jo 

fra Dig", sagde en mild og rolig Stemme henne 

i Dpren, og Lehnsmanden traadte ind til dem. 

Else sad ooiet ned mod Bordet og havde skjult 
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Ansigtet i sine Hcender, hun grced. Banner lagde 

Haanden paa hendes Hoved. 

„Grced intet, mit lille Lam, der er ingen 

Ting iveien. Gaa Du ind med dine Blomster og 

lad mig tale med Torsten. Du har hverken nodig 

at sukke eller forge. — Hvad er alt det. Du staaer 

der og skylder min Biesteen for?" vedblev han, 

da Else havde lukket Doren efter sig. „Hun har 

spadseret, og hun red ud med Gustav, men jeg 

var dog gjerne tilstede. Selv om jeg havde vceret 

borte, vilde det ikke sige stort, naar man er Erik 

Eriksens Datter, gjor man kun hvad ret og sømme­

ligt er, det burde Du vide." 

„Har I HM, hvad de fortcelle nede i 
Folkestuen?" 

„Nei, men det lytter Jeg heller ikke efter. 

Jeg har hort, hvad mit Barn fortceller, hun grced 

og tiggede om at faae det halvveis givne Loste 

tilbage, derover bliver Du nu vred. Det gjor Dig 

ondt, det piner Dig, jeg troer det gjerne, saa 

skulde det gaa ud over Nogen, jeg kjender Dig, 

Hidsigkop! saa brod den Syndflod frem af Klager 

og Beskyldninger. — Jeg holdt Dig for klogere 

end som saa. — I To passe ikke sammen, siger 

hun, jeg mener det selv, hun passer vist i Grunden 

sor flet Ingen, hun er for blod, den lille Stakkel, 



og for let at bme. Galt er det altid, naar To 

blive kjede af hinanden, efterat deres Hcender ere 

foiede sammen, vcerre er det dog, at det skeer, 

endnu inden Brudelyset tcendes. Efter hvad der 

er sagt her idag, troer jeg vist, vi gjsr vel i at 

slaa den Sag i Glemme. Troer Du ikke ogsaa?" 

Torsten sad paa Bcenken og saae ned for sig. 

Da han hcevede Hovedet, vidnede alle hans Trcek 

om en dyb og heftig Lidelse. 

„Jeg holder mere af hende, end I veed af," 

hviskede han halvhoit, „langt mere, end jeg felv 

tcenkte, det mcerker jeg forst i denne Time." 

„Ja maaske, Torsten, men det kommer Du 

over, den Slags Saar lukke sig igjen, og Du har 

vist havt formegen Lykke i dine Dage til at be-

hove at bryde Dig om, enten et saadant Barn 

scetter Pris paa Dig eller ikke." 

„Det er alligevel mindre hendes Skyld, det 

kommer altsammen fra ham, den lede Satan der­

ovre, det er hans Musik, hans Sange, hans stedske 

Ord, der har lokket hende fra Ret og Pligt. Jeg 

vidste det, inden jeg satte Foden over Jeres Dor-

trin iaftes, — gid Djcevelen annamme ham!" 

„Lad ham fare, Du er fortornet nu, saa 

dommer man let uretfcerdig." 
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„Vi blive dog nodte til at tale om Gustav 

Eriksen, siden det er ham, mit LErinde denne­

gang gjelder." 

„Saa lad mig da hore, hvad Du har at sige" 

„Eders kjcere Ven og Fromde spiller Jer paa 

Ncesen, Lehnsmand? Forgangen Uge kom en 

svensk Vaabendrager seilende i en Baad over 

Sundet. Under et Drikkelag, da han havde saaet 

noget i Hovedet, talede han scere Ord, saa de gave 

Agt paa ham. Moder Sigbrit fik noget at vide 

herom, hun er en klog og resolut Kone, Vaaben-

drageren blev forhort, hvad de gjorde videre ved 

ham, veed jeg ikke; men i Laderet af hans Stpvle 

laa der et Brev, hvori En af Steen Stures Slcegt 

stikker Gustav Eriksen Bud om, hvad der gaaer for 

sig i Sverrig, at de have samlet Folkene allevegne 

fra og spekulere paa nye Optoier, De mangle blot 

ham for at faae Gang i Spillet, ham vente de, 

ham kaldes der paa, han stal boere Fanen for 

dem, kort sagt, de lade ham vide, at n«ste Gang 

Fuldmaane skinner paa Himlen, vil der i de tre 

forste Ncetter ligge et hnrtigseilende Farim ude 

ved Pynten af Helgenoes, saa stal han se at faae 

fat i en Baad og flygte nd til Skibet. Hans Ed 

til Kong Christiern havde intet at sige, siden han 

var blevet tagen til Fange mod Lov og Ret, han 
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skulde blot give sig Gud i Vold og komme. — 

Det stod der at lcese i Brevet. Vaabendrageren 

sidder nu bag Boldt og Slaa i København, og jeg 

blev flikket hertil for at vare Eder om at passe 

uKe paa og ikke lade Fangen flippe Jer af Syne." 

„Men jeg pasfer jo paa. Hvad kan der for­

langes mere?" 
„I lader ham ride ud alene. Det er vel 

fandt, Else sslger med; men hun er vist en daarlig 

Vagt. Han driver om i Skoven, saa lang Dagen 

er, det bor ei vcere saa." 

„Ja, lad mig om det, siden jeg er 

hans Vogter." 

Torsten smilede. — „Ikke mere, Herre Lehns-

mand, Lces!" 

Han tog et sammensoldet Brev ud af Bryst­

lommen og rakte Papiret til Banner. Det var 

en Befaling fra Kongen til Lehnsmanden at for­

fare i Alt, fom Torsten Trolle fandt tjenligt at 

bestemme for at hindre Gustav Eriksen i at romme 

fra Kalls. Banner lceste Brevet og rystede sorg­

modig paa Hovedet, da han foldede det sam­

men igjen. 

„Det gjordes ikke nodig. Der er ingen Fare 

paafoerde, Gustav Eriksen tcenker ikke paa at lobe 

bort, jeg stoler paa en hcederlig Mands Ord; men 
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kongelig Bud maa lydes. Hvad agter Du 

at bestemme?" 

„Jeg mener, der burde scettes en paalidelig 

Mand ved hans Side, En som folger ham alle­

vegne, i Skoven, paa Stranden, som sover i hans 

Kammer, En, man kan lide paa. — Han er 

funden, jeg bringer ham med mig. — Der seer 

I ham," vedblev han og pegede paa Esra, som 

stod tavs og lcenet op til Dorkarmen. „Men jeg 

agter ikke at gaa Eder for ncer. I kan jo selv 

underrette Eders Fange om Kongens Villie." 

Erik Banner trak paa Skuldren. „Mener 

Du nu ogsaa for Alvor det. Du siger, Torsti. n 
Trolle. Mig synes. Du sigter paa Gustav for at 
trceffe Else. Hvad ligner det? For en Kvindes 

Skyld, skal man lcegge Haanden paa Hjertet, ikke 

paa Svcerdet. — Og Du der", vedblev han og 

vendte sig om mod Esra, „duer Du til at vcere en 

Adelsmands Fangefoged? Hvordan vil Du komme 

tilrette med ham? Han er bandsat kort for Ho­

vedet, mcerker han, der er sat En til at passe 

paa ham, som hans Naade Kongen forlanger i sit 

Brev, saa gjor han Modstand, kommer Du ind til 

ham, kyler han Dig ud af Kammeret." 

„Vi kan prove paa det", sagde Esra sorglos. 

„Jeg troer ham klogere end som saa, man 
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stikker sig tilsidst i det, der ikke kan vcere 

anderledes." 

Samtalen blev afbrudt ved en Larm nede i 

Gaarden. Banner gik til Vinduet og saae en 

gammel Mand i brun Kutte blive hjulpen ned af 

en pustende og skumbedcekket Hest. Da han slog 

Hoetten tilbage, betegnede hans kronragede Hoved 

ham som Munk. Han torrede Sveden af Panden 

med sit Opslag og stod og flottede sig anstrengt til 

Svenden, som havde hjulpen ham ned af Hesten. 

Banner og Torsten gik ud paa Trappen. Munken 

hcevede sit Hoved, hans smaa, listige Bine, beskyg­

gede af tykke, graa Dienbryn, speidede om til 

Siderne. Da Lehnsmanden og Torsten kom ned 

til ham, begyndte han at stonne og trcekke Veiret 

dybere end sor, for at tilkjendegive det anstren­

gende og ilfcerdige Ridt, han nylig havde gjort. 

Imidlertid boiede han sig og gjorde Korsets Tegn 

foran dem. 

„Hvor kommer I fra, Fader Klemmen?" 

spurgte Banner. „I har vist redet for stcerkt, 

siden I gisper og stonner saameget," 

„Gudfader bedre det," udbrod Munken ydmygt 

og bukkende. „Naadige Herre Lehnsmand maa 

endelig komme og hjcelpe os ovre i Klostret. Vi 

lide svcer Betryk i disse Dage." 
Fangen paa Kallx«. g 
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„Naa, hvad er der nu paafcerde?" 

„Den tykke Jens Brok, ham fra Sinding, 

kom til os for fjorten Dage siden og forlangte 

Herberge i Klostret." 

„Ja, det er I jo pligtige at yde ham efter 

Lov og Vedtcegt." 

„Der blev ogsaa sat det Bedste frem, som vi 

fattige Stakler kunde byde; men hvad forslog det, 

han vilde have det bedre. Han skjcelder og bander, 

han piner og knubser os og drikker sig fuld hver 

evige Dag." 

„Men saa har I jo Jeres Biskop, Niels 

Klausen, inde fra Sanct Klemens i Aars, at ty 

til, det er ham, som maa hjcelpe Eder og dele 

Jer og Jens imellem." 

„Det forslaaer altsammen ikke. Vi har flikket 

Bud efter ham, han kom ogsaa og truede Ridder 

Jens med den hellige Kirkes Band, om han ikke 

lod os i Fred og reiste sin Vei, Det grinte han 

af og klappede paa Bagen ad Bispen. Veed I, 

hvad han gjorde mere ved den reenlivede Herre? 

Han klemte ham med Respekt at sige ind mellem 

Kirkedøren og Karmen. Saa trykkede han paa 

Doren og svoer, at Hr. Niels aldrig skulde flippe 

los igjen, om han ikke strax lyste Velsignelsen over 

ham Det maatte han gjore, mens han stod ind­
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pint i Karmen, saa slap han og skyndte sig at 

komme hjem igjen. Ak, hvis det, jeg her beretter, 

endda var det Vcerste," tilfoiede han med en klyn­

kende Stemme. 

Medens Pater Klemmen talede, lod han sit 

Blik glide hen over den tcette Kreds af Gaardens 

Krigsfolk og Pligtige, der efterhaanden havde 

samlet sig omkring ham, og som kom frem i Side­

bygningens Vindoine og Dore, naar han da op­

dagede en Enkelt, hvis Miner syntes at robe 

storre Deeltagelse end de Andres, henvendte han 

sig iscer til denne, slog Vinene mod Himlen og 

ftmnede dybere. Den gamle Mands fede Ansigt, 

Smilehullerne, de runde og rode Kinder og den 

dobbelte Hage, der hang som en Krave omkring 

Halsen, forringede dog i hoi Grad det Udtryk af 

Lidelse, han onflede at give sig, og svoekkede tillige 

Virkningen af hans Skildring. Hertil kom, at 

hans Rost lod noget utydelig paa Grund af en 

suldstcendig Mangel af Fortcender, der bevirkede, 

at en tyk, rod Tunge lod sig tilsyne, saasnart han 

aabnede Munden. 

„Jeg red fra Kloster paa fastende Hjerte, for 

Sol stod op," vedblev Munken, „jeg gamle Stakkel, 

som ellers ikke kan taale at sidde paastrcevs over 

en Hest; men vi stolede paa Eders Bistand, vel-

6* 
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byrdige Herre, I har altid viist et fromt og 

kristeligt Sindelag mod vort fattige Kloster, hvor­

for vi ogsaa daglig betomke Jer i vore Bonner." 

Munkens Beklagelser lod heller ikke til at 

gjore synderlig Indtryk paa Banner. „Folg med 

op i Stuen," sagde han, „I trcenger vist til at 

hvile lidt og faae en Morgendrik, I, som endnu 

gaaer paa fastende Hjerte." 

Klemmen boiede sig, torrede Panden med det 

fedtede JErme, hans smudsige Kofte slog sammen 

omkring de halvnogne Been, medens han med 

lange Skridt og boist Ryg skyndte sig op ad 

Trappen efter de to Adelsmand, Da han havde 

taget Plads paa Bcenken, lod Banner scette en 

fyldt Steendunk hen for ham. Klemmen smagte 

paa Met, men satte strax' Dunken tilbage 

paa Bordet. 
„Er det sor stcerkt?" spurgte LehnSmanden. 

Munkens smaa, lyshaarede Menlaage spilede 

sig op, medens et spottende Smil gled over hans 

Ansigt. „For stcerkt! aa nei, endda! men jeg har 

en daarlig Mave og taaler ikke godt det Bnurol 

saa tidlig paa Dagen. En Drik Viin, blot en 

lille Taar, vilde styrke mig bedre." 

Under denne Forsikring heftede han sine Dine 

paa en Solvkande, der stod lcengere inde paa 
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Bordet, Banner lo og flod Kanden hen til ham. 

Klemmen drak og fortalte: 

„Det er en sorgelig Tid for os fromme 

Brodre, der kun befatte sig med Bonner og 

Sjcelenes Frelse Bisp Niels, som forstaaer sig 

paa det, siger, at vi gaa endnu vcerre Dage imode. 

Troen er i Forfald, de milde Gaver blive saa 

kleine, jeg har vandret fra Dor til Dor en 

Sommerdag, til Sol gik i Bjerge, uden at faae 

Posen fyldt med andet end en daarlig Surmcelksost 

og to slunkne Havrekager." 

„Lad os nu komme til Sagen, Fader Klem­

men, det var om Ridder Jens Brok, vi 

skulde tale." 

„Ja, det lober rundt for mig altsammen. 

Han kom til Kloster Sanct Peders Fcengfelsdag 

og faae nok saa mild og fredsommelig til os, mens 

han bad om Herberge, og lovede os Guld og 

gronne Skove til Vederlag. Dagen efter vilde 

han, vi fkulde kjobe hans blakkede Hest, den han 

sorlangte en urimelig Pris for, som vi da afslog 

at give." 

„Det gjorde I vel i, Hesten tilhorte mig, han 

laante den sidst, han red sra Gaarden." 

„Det spurgte vi, da han lod Drengen bringe 

den tilbage til Kallo. Saa drog han om til de 
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store Gaarde, drak og doblede; han var god at 

komme tilrette med, naar han havde vundet, men 

skjceldte og lod det gaa ud over os, naar han 

havde tabt. En Dag kaldte han paa Prioren og 

forlangte, han skulde skaffe godt Veir nceste Dag. 

han vilde ned til Ribe Marked. „I er jo en 

fromme Mand/ sagde han, „kan I frelse en 

Sjcel fra Helvede, maa I ogfaa kunne faae Sol 

til at skinne paa Himlen." Da det gav sig til at 

regne, gik han ind i Priorens Celle, lukkede 

Doren af og gjennembaskede ham reverenter talt 

med Rebet af hans egen Kutte. Den cervcerdige 

Fader skikkede ud efter Klostrets Bonder og vceb-

nede dem, syv stcerke Mcend droge de imod ham, 

mens han sad og lagde Snorer for Brokfuglen 

ude i Lyngen; men Jens er urimelig stcerk, en af 

Bonderne slog han tildode og tvang os siden til 

at lade ham jorde i Hedenjord. Efter den Dag 

blev der lagt en Kande Spanskviin paa, som 

Prioren maa bringe, naar Jens gaaer tilsengs, 

fordi vi havde begaaet, hvad han kaldte. Hellig­

brøde. — Saadan rufer han frem, bver Dag 

sinder han paa nye Opspind, leer ad vore Trusler 

og paastaaer, der er ikke den Mand til, som stal 

faae ham ud af Klostret, for han selv vil." 
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„Lad os se ad," sagde Erik Banner smilende. 

„Naar I nu har hvilet Jer lidt, sælges vi To ned 

til Skjerring." 
„Jeg rider med," sagde Torsten. 

Klemmen krydsede Armene over Brystet og 

smilede livsalig. For at styrke sig lidt havde han 

under Skildringen as de udstaaede Lidelser tomt 

Solvstoben og sad og klaprede med Laaget i den 

Mening, at hans Vcert skulde blive opmcerksom 

herpaa. Da det ikke vilde virke, skod han Kanden 

hen paa Bordet og reiste sig sra Bcenken. 

„For den Sags Skyld kan vi gjerne ride 

strax. I gM en god og kristelig Gjerning ved at 

komme os betrcengte Stakler tilhjcelp. I kan stole 

paa, det skal blive ihukommet i vore Bonner." 

Lehnsmanden lod Hestene sadle. Nede i 

Gaarden kom de to unge Adelsmcend, Iver Krabbe 

og Gregers Ulfstand, for at gjore Folgeskab med 

ned til Klostret. 
„Jeg rider^med, jeg rider med!" raabte en 

ung og klar Stemme oppe i Doren, da de vilde 

stige tilhest. „Tov lidt efter mig!" Karen Banner 

kom ned, nikkede til de Andre og bod sin Fader 

en snehvid, lille Haand til Godmorgen. Hendes 

friske Ansigt straalede, der var en Ungdom og 

Lykke udbredt over det, som sandt en dyb Beundrer 
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i Gregers. Han greb hendes Haand, kyssede den, 

medens han rystede paa Hovedet og sagde: 

„Det skikker sig vist ikke, at unge Piger ride 

med paa den Reise. Kanske saae vi Strid og 
Ufred dernede." 

„Lad Du min Fader om det. Mester Gregers, 

svarede Karen overmodig. „Du stal ikke lcere mig, 

hvad der flikker sig. Gik det efter dit Hoved, 

troer jeg forsandt, der blev Klammeri; men hvor 

Erik Eriksen er med, pleier Alt at jevne sig i 

Mindelighed og med det Gode. Maa jeg ikke 

nok solge med, lille Fader? — Jeg vil med!" 

vedblev hun, da Banner nikkede og smilte, „det 

er vist Dig, Junker Ulfstand, som gjor bedst i at 

blive hjemme. Se, hvordan hans Haar hcenger 

omkring ham. Koften ikke rigtig knappet. Pater 

Klemmen har vist jaget Dig fortidlig op. Gaa nu 

strax hen efter min Hest." 

Idet hun talte om hans Haar, lettede hun 

med Ridepisken Junkerens Hat iveiret; da hun be­

falede ham at bringe Hesten, viste hun ham en 

fin og blod Haand og holdt sine rode Lceber 

fcestede paa Trolovelsesringen, for hun trak Handsken 

over den. Gregers hentede Hesten og smilede, som 

en lykkelig Brudgom smiler, da Karen strakte ham 
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sin lille Fod impde, for at han skulde hjcelpe 

hende op. 
Medens de rede igjennem Porten, vendte Tor­

sten sig om og saae op til Fangens Vindue. 

„I minder mig om den cerlige og forsynlige 

Kvinde, Moder Sigbrit," sagde Karen til ham, 

„Er det sandt, hun steler?" 

„Det kan nok vcere, jeg veed det ikke bestemt; 

men det er vift, at hun til uartige Wrn har et 

Riis bag det store Messingfad paa Kaminen i 

sin Stue." 
Karen lo. „Det troede jeg var slidt op for 

lcenge siden til hendes Datter, hvad var det nu 

hun hed, det tossede Pigebarn, der vilde spise 

Kirsebcer med de Store?" 

O, 

VI. 

Udenfor Klostret kom Prioren imod dem ved 

den yderste Portlaage, han signede Adelsmandene 

og rakte Karen sin Haand imx»de, for at hun 

skulde kysse den, hvilket hun dog standhaftig 

vcegrede sig ved paa Grund af dens smud­

sige Farve. 
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„Gudsfred, Prior Anders!" sagde Lehns-

manden. „Hvordan er det, I ere farne hernede?" 

„Det maa I nok sige," fvarede Munken 

dcempet og saae sig forsigtigt tilbage. „Vi have 

lidt svcer Ulempe i disse Dage; men det er bleven 

bedre siden imorges. Da den tjenende Broder 

kom ind til Ridder Jens med Mebrodet, sandt 

han ham knoelende i bare Skjorte paa Steengulvet 

foran Krucisixet, fordybet i andcegtig Bon. Niels 

lagde Haanden paa hans Skulder, mens Jens 

stonnede og hviskede: Jeg har havt en Aaben-

baring inat. Den hellige Johannes har vist sig 

sor mig og sagt, jeg skulde forandre min Levevis, 

siynd Dig, lob ud og kald paa Prioren. Kald 

paa Prioren! gjentog han med et Brol, saa jeg 

kunde hore det i min Celle og skyndte mig ind. 

Da havde han saaet Bnxerne paa, han foldede 

Hcenderne og gik over i Kirken, nynnende en 

hellig Sang, for han har en rar Stemme. Her 

forlangte han, vi skulde lade ham vcere alene, og 

han har nu ligget paa Knce soran Guds Moders 

Billede siden. — De hellige Martyrer have fuld­

bragt et Vidunder, et stort Mirakel," forsikrede 

den gamle Mand i fuld Overbevisning. „Det vil 

blive vort fattige Kloster til 2Gre." 
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Erik Eriksen saae nogei tvivlende ud, han 

troede ikke saa fast paa Vidunderet som Prioren 

Iver Krabbe og Gregers Ulfstand fulgte med 

Karen ned i Urtegaarden, fordi det stred imod 

Ordensreglerne at indlade Kvinder i Klostret 

Tilsyneladende befandt den ulykkelige Gregers sig 

endnu under Indflydelse af Karens Uvillie, det 

var ikke ham, hun talede til, heller ikke hans 

Haand, men Iver Krabbes, hun modtog, og som 

hun lod plukke Balsam og Tusindfryd til sig af 

Munkenes Bede Gregers fulgte efter dem og 

maatte npies med, at hans Trolovede af og til 

vendte Hovedet tilbage for at iagttage, hvor stand­

hastig han bar sine Lidelser 
Erik Banner og Torsten Trolle fulgte Prior 

Anders op til Klosterkirken. Den store Dor havde 

Jens lukket ilaas, han vilde ikke lade sig forstyrre 

i sin Andagt. Da de kom ind as Sidedøren, fandt 

de ham liggende udstrakt paa Bedeskamlen foran 

Alteret, i en dyb SMN, Beenklcederne vare 

scestede omkring Livet med en Rem, derimod havde 

han endnu ikke saaet Tid til at tage Koften paa, 

den hang over Rcekvcerket, en grov og noget plettet 

Skjorte stod aaben omkring hans tykke Hals og 

viste et hvcelvet og haarrigt Bryst. Jens slog 
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Mnene op da Prioren og Lehnsmanden kom, han 

rev sig i Haaret, gabede og brast i Latter. 

Der var noget forfaldent og udlevet over 

hans lille, bredskuldrede og tykmavede Figur og 

det store, runde Hoved, bedcekket med rodligt gult 

Haar, hvis sammenfiltrede smaa Kroller besandt 

sig i langvarigt Ubekjendtflab med Kam og Børste. 

Hans Pande var lav og kantet, Menbrynene tykke, 

hvide og buede; Ncesen var dog det mest Paa-

saldende i hans Ansigt, af Naturen lidt kroget 

havde den ved det Liv, Jens fprte, i Narenes Lob 

antaget en yppig, knnppet og svulmende Udvikling, 

som tilintetgjorde dens oprindelige Form. De 

samme Aarsager havde ogsaa forandret dens Farve 

og indprceget den de stcerke, rsdviolette Aarer, man 

finder paa en solbromdt Fersten. Hvor Ncesen 

endte, begyndte en sparsom Udvcext af wdligt 

skceg, der pletvis strittede frem som smaa Pensler, 

lode enkelte Dele af Underansigtets Hud synlig og 

skjulte andre, ligesom Tilfceldet vilde det. Hans 

fyldige Loeber vare optrukne i Mnndvigerne, faa 

at de gave Ansigtet et vedvarende Smil. Under-

lceben laa boiet udad over Hagen, som om det var 

den magtpaaliggende at rpbe Teendernes sørgelige 

Mangler. Det hele Aasyns Udtryk var saa kaad, 

laa polisk og listigt, at man ikke kunde knytte 
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synderlig Tillid dertil. Dets Trcek vare i hm 

Grad flappede, dog laa der bag denne Tilintet­

gørelse og tilsyneladende Sløvhed undertiden en 

Jernvillie skjult, som Ild under Aske. 

Da Jens saae de to Adelsmcend, anede han, 

hvad der forestod, og sogte at give Ansigtet et 

nedflaaet og andcegtigt Udtryk, under hvilket han 

stod op fra Gulvet og rakte Prior Anders Koften, 

for at han skulde hjcelpe ham den paa. 

„0886 1ZI-0 Q088S!" sang han med en kraftig, 

gjennemtrcengende Rost og boiede sig foran 

Madonnabilledet over Alteret. „0886 xro 11088L! 

hvorfor kommer I Karle og forstyrrer mig, naar 

jeg ligger og gjor Bon. Jeg har sagt, jeg vil 

forrette min Andagt alene, Djcevlen skal slaa Jer, 

hvis I hindre mig deri. 0886 xro n088s!" 

„Det hedder ellers orapro nodi8," bemcerkede 

Prior Anders godmodig. 

„Sludder! jeg veed min Sjcel nok, hvad det 

hedder. — Vil I bare lade mig vcere. Ossv 

xro uoki8!" 
„Hvad er nu det. Du har sor, Jens Brok?" 

sagde Banner og gik hen til ham. „Altid trceffer 

man Dig paa gale Veie, Du bryder Fred og gjor 

Larm i hellig Huus, vil Du da aldrig bl:ve 

fornuftig?" 
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„Jeg har ingenting at bestille med Dig, Erik 

Eriksen. Du fik din Hest igjen, stjondt det varede 

lovligt l«nge," tilsmede han leende. „Her skal 

Du intet sige." 

„Deri tager Du seil. Jeg er Lehnsmand paa 

Kallp, og om den hellige Kirke og Kloster ikke selv 

kan vcerge sor sig, saaer jeg vel gjore det. Jeg 

forlanger. Du skal drage din Vei og lade Mun­

kene i Fred." 

„Naa, det stal jeg!" sagde Jens og satte sig 

paa R(?kvcerket, som han bearbeidede med sine 

store Stovlehcele, „ja Dn kan vente paa det." 

„Kom nu og tag dit Toi, saa kan Du saae 

en af Folkenes Heste og solge med over og spise 

Davre paa Kallo." 

„Nei ellers Tak, lille Erik, ellers Tak! Paa 

Kallo har I altid Storstuen suld af eders for­

nemme Kvinder i Siden og Bliaut, man kan ikke 

slaa sig rigtig lM der, men sidder klemt inde 

mellem Bord og Bcenk og fine Sceder, her har jeg 

det bedre. Gaa I hen, hvor I kom fra, og lad 

mig i Ro." 

„Jeg- kan stille Dig indenfor fire Stokke og 

lade Dig dMme af Birkefogden." 

„Det lader Dn nok vcere, saalcenge jeg sidder 

paa Klostergrund." 
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„Jeg kan fore Dig til Aars, tildoms for Bisp 

og Bygdemcend." 

„Prov paa det," fagde Jens og slog ud med 

Benene. „Bispen tor intet domme mig, for saa farer 

hans Stude ilde, naar han driver dem ad Holsten 

til, forbi min Gaard." 

„Kan Bispen ikke faae Jer til at lystre, saa 

stal jeg besorge den Sag," sagde Torsten og gik 

hen til ham. „Det er ikke vcerd at gjore saamegen 

Snak om saa lidt." 
Jens Brok saae iveiret og hilste dybt med 

Hovedet. „Hvem er den Mand," spurgte han 

og pegede med tilbageboiet Tommelfinger hen 

paa Ridderen. 

„Jeg er Torsten Trolle til Lynnernp. Se 

til, I kommer afsted, Herre. I spilder vor Tid med 

al den Tale." 

„Naa, saa I er Torsten Trolle," sagde Jens 

og satte sig ned igjen, „ham, som rettede den 

Hestesko udenfor Smeden. Og I vil bruge Vold 

mod mig, I?" 

„Ja vi tcenke saa smaat paa det, hvis I ikke 

farer herfra med det Gode." 

„Nei ellers Tak for Uleiligheden," sagde Jens 

og skar Ansigt, „hvorfor skulde jeg give mig til at 

slaaes med Jer, I to rare, velsignede, smaa 
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Mennesker, I kunde jo komme til at gjore mig 

Fortrced, og den Edelmand der, med det mugne 

Ansigt, seer ikke ud til at ville reparere Skaden. 

Sikke noget! hvad ligner det at bryde herind i 

vor Kirke, for Fanden saaer Sko paa, og forstyrre 

Folk i deres Gndssrygtighed. — Jeg kan jo ikke 

drage bort," fortsatte han med klagende Stemme. 

„Lad mig saa vcere. Jeg har en Gjerning at 

gjore. Min Salighed! jeg har havt en hellig 

Aabenbaring inat, salig Johannes den Dobere 

kom til mig og hviskede nok saa lieblig, det Skind, 

nu stal lille Jens Vorherredod vcere skikkelig og 

tcenke paa sin lebendige Sjcel, for det bliver for­

silde, og de putte ham ned i den gloendes Ovn, 

— han har foitet omkring, saa han ncesten er en 

bnxelos Mand, det maa hore op, han sidder i 

Gaard uden arvende Slcegt, derfor stal han give 

Gods og Midler til de Skjerring Munke og vcere 

rigtig god og spille paa FlKte for dem. Naar 

Aaret er omme, stal han klostergive sig, Vorherre 

og hans Knabe, Jesus til Velbehag. — Saadau 

talede han, Ord til andet, hvad vil I, jeg skal 

gjore? — Har jeg ikke vceret rar og skikkelig siden, 

luk dog Munden op, kjcere Prior Anders, og staa 

ikke der og skul hen til mig. Har jeg ikke forrettet 

min Andagt og straalet Bonner i det Uendelige, 
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saa det var en Lyst at hore, det skal min Sjcel 

blive besser endnu, tov bare lidt. I skal have 

alle mine Midler, stort er der vel ikke tilbage, jeg 

skylder ogsaa lidt Smaaklatteri hen i M og Vest, 

Fanden veed til hvem; men ud saaer I mig ikke, 

om I saa spcende jeres Heste for mig. Osss pro 

U088s! 0886 pro Q0886?" 

Efter denne Forsikring, som endte med en 

Sangstemme, der gav Gjenlyd oppe i Koret, knce-

lede Jens Brok ned foran Alteret og vedblev at 

synge og bede med oprakte Arme. 

Erik Banner rystede paa Hovedet og forlod 

Kirken. Inde i Talevcerelset holdt han Naad med 

Prioren. Det lod til, at Anders var bleven noget 

mildere stemt, esterat have hort den Anvendelse, 

Jens tcenkte paa at gjore af sine Midler, en For­

klaring, som ikke var bleven aflagt, da han om 

Morgenen skriftede sin natlige Aabenbaring. 

„Lad os tage Sagen med Lempe," ytrede 

endelig Lehnsmanden. „Vi komme dog ingen Vei 

ved at bruge Magt mod Jens. Prxw det med 

ham endnu nogen Tid og se, om han mener det 

oerligt med at klostergive sig. Skulde der hceudes 

Noget, kan I skikke Bud op til mig igjen." Der­

med forlod han og hans Folge Klostret. 
Fangen paa Kallp. „ 
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Jens kom ud i Porten, da de rede bort, han 

slog op med Armene, nikkede og lo, derefter an­

bragte han alle sine ti Fingre i en betegnende 

Stilling foran Ncesen. 

Han blev altsaa tilbage i Skjerring og styrkede 

sig efter Morgenens Besværligheder ved en lang 

Sovn, som medtog det meste af Formiddagen. 

Henimod Middag vaagnede han og forlangte noget 

at spise. Denne Dag dcekkede Munkene Bordet 

med det bedste, Klostret eiede, Jens fandt ogsaa 

Maden npaaklagelig. Efter endt Maaltid lukkede 

han Vinduet og Doren op til sit Kammer sor at 

skaffe frisk Lufttrcek, Solen brcendte, og det var en 

varm Dag; han lagde sig hen paa Sengen igjen 

for at gruble lidt og fank snart efter i en Sovn faa 

dyb og betagende, at Munkene kunde hore ham 

fnorke ude paa Gangen. Om Aftenen kaldte han 

Prior Anders ind til sig, da var hans Ansigt 

lutter Smil og Venlighed. 

„Kom og scet Jer ned, kjcere Prior," sagde 

han og gjorde Plads sor ham ved Siden af sig 

paa Sengen. „Vi To stal nu snakkes lidt ved i 

Venskabelighed. Jeg har ligget og grublet over, 

hvordan jeg bedst skulde fuldbyrde den lange Dobers 

Formaning, saa blev jeg troet af al den Tomken 

og sank hen i et lille Blund; vi maa nu sinde 
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paa Noget at give mig at bestille, for at ligge 

paa Knce og skraale Bonner op i Etvcek, kan man 

min Salighed ikke holde ud den hele Dag, saa 

faldt det mig ind med Aalobet dernede. Fiskeriet 

tilhorer jo Klostret, saalangt eders Jord rcekker. 

Jeg holder bandsat meget af en fed, rod Laxorred, 

men vi faa den kun saa sjeldent heroppe. Kjoge-

mefteren sagde, at Bonderne, det Kram, stjceler 

Fisken fra Jer og gaaer og meder langs med 

begge Bredder hver en maanelys Nat, ikke at tale 

om, at de trcekke Vaad tillige og spolere Angelen. 

Det skal der scettes en Pind for. Jaften drager 

jeg ned til Aaen; fange I ingen Fifk, skal jeg 

se at sange Fiskerne." 

„Det skal vcere slemme og stridbare Folk der­

nede. Nogle sige, de staa i Ledtog med det frem­

mede Folk, der kom herind i Danmark fra Skot­

land under Kong Hans, og fom de kalde Tatere. 

Vist er det, der driver en Flok af disfe omkring 

her i Egnen, ansort af Junker Jorgen fra LEgypten, 

som han kalder sig. Pater Klemmen saae dem 

udenfor Aars i forrige Uge, de ere ikke gode at 

komme tilrette med, og I maa vcebne Jer vel." 

„Vcebne mig! mod Bonder og Landlobere! 

Aa nei! en Prygl i min Haand og en Taar i 

min Flaske, andet behoves der ikke; men I komme 
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til at holde min Aftendrik varm, til jeg vender 

hjem igjen, kan hcendes, det bliver noget silde." 

Da Morket faldt paa, drog Jens Brok fra 

Klostret ned til Aaen, som dengang slyngede sig 

ind under Bakkerne mellem to Landsbyer, Lisbjerg 

og Veilby, og lob ud i Kallo Vig, idet dens 

Bredder mod Nord betegnede Grcendsen for 

Klostrets Jord. Der laa en stcerk Taage over 

Egnen den Aften. Maanen stod dybt nede i 

Horizonten, mat og bleg, dens Lys mcegtede end­

nu ikke at trcenge igjennem. Aalobet var paa 

begge Sider indhegnet af en Rcekke Piletrceer, 

hvis lange og frodige Rodstud dannede et Bcelte, 

der om Dagen skyggede hen over Vandet og om 

Aftenen gjorde det umuligt at opdage dem, som 

scerdedes dernede. Naar Vinden kom ind fra Soen, 

boiede den de smcekre Pilegrene og frembragte en 

Hvislen og Raslen i Rorene paa Bredden. Ved 

Flodtid og stcerkt Hoivande kunde Soen ude fra 

Vigen trcenge ind i Aamundingen, udvide denne 

og skar da undertiden store Stykker bort fra Lan­

det, hvorved der siden opstod smaa Bugter og 

Fordybninger mellem Pilene, til hvilke Brreden og 

dens Angel isoer sogte. Herom havde Jens skaffet 

sig noiagtig Kundskab, sor han drog ud. 
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Han bar en tyk Knippel i Haanden. En 

bredskygget Hat faldt ned over hans Ansigt, en 

gammel Munkekofte indhyllede ham fra Hals til 

Fod. Han var fuldkommen ukjendelig. Langsomt 

og forsigtigt sneg han sig hen ad den smalle Sti 

imellem Pilene, lyttede lidt, drak af en stor Læder­

flaske, der hang i en Snor om Halsen, derefter 

gik han videre- Nede ved Aaen dannede han sig 

efter nogen Overveielse en lang Medestang af en 

Pilegreen; fra nu af kunde man antage ham for 

en af de lovlose Fifkere, han var kommen for 

at bekcempe. 

Den klamme Taage hcevede sig efterhaanden. 

Maanen steg og begyndte at lyse, inde fra Sivene 

sendte Nordrummen et hcest og sorgeligt Skrig ud 

over Vandet, og i enkelte Mellemrum trak en 

Skare Vildceuder surrende og skrceppende ind fra 

Vigen. Hist og her gled en Lysstraale ud fra 

Bonderhytterne og dannede en flimrende Stribe 

igjennem Taagen. 

Jens gik og saae sig om, han bandede Fiste-

tyvene, fordi de ikke vilde lade sig tilsyne. Pludse­

lig standsede han og smilede. Lidt borte stod en 

Skikkelse paa en Steen ude i Vandet. Han an­

strengte sig for at se igjennem Skumringen. 
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Skikkelsen syntes at blive simre og vedligeholdt 

ubevoegelig den samme Stilling. 

Det var ikke Jens Broks Sag at gruble lcenge 

over Noget, han lod Medestangen glide hen igjen-

nem Vandet og gik ncermere. Det doempede 

Maanelys saldt ned over en lang og mager 

Kvinde, klcedt i en Vadmels Mandfolkekofte, med 

et Torklcede bundet sammen omkring Haaret og 

en Medestok i Haanden. Da hun horte hans 

Skridt, vendte hun Hovedet og udbrod dcempet: 

„Er det Dig, Simmen?" 

Jens fandt sig ikke forpligtet til at besvare 

hendes Sporgsmaal. „Hvordan gaaer det?" 

ytrede hun blidt og traadte ud paa Bredden. 

„Der ligger to store Lax og sprceller oppe i 

Grcesset, og nu nys var der en igjen, som ncer 

havde revet mig Krogen af Snoren." 

„Saa det bider godt iaften. Jeg vil da 

tove lidt og lcxgge min Pind ud ved Siden 

af hendes." 

Konen studsede ved den fremmede Rost; men 

den lod saa mild og beroligende, Jens Brok tog 

sig desuden saa uanselig og lurvet ud i den 

gamle Kofte, at hendes Frygt forsvandt. Hun 

gjorde Plads for ham paa den flade Steen og 

vinkede, at han skulde komme derud. Jens lagde 
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Mcerke til hendes blege Ansigt og den rynkede 

Hud, under hvilken Kindbenene dannede to frem­

springende Punkter. Nod og Savn stod udtalt i 

ethvert Trcek. 
„Hun er da kommen herned ligesom jeg, for 

at faae fat i en lille Fifl tilaften. Jeg tcenkte 

nok, der vilde blive Fangst i det taagede og 

lumre Veir." 
„Redre er det dog ovre paa den sondre Side, 

men der gaa de tre Emsigsonner sra Veilbyhuse 

og jage os Andre bort. De Karle noies ikke med 

Knappenaale, hver Torvedag stikke de derev Moder, 

den stelende Kvind, ned ad Aars til med en svin­

gende Kurv fuld." 
„Gjor de det, og de staa derovre paa den 

anden Side og jage Jer bort; hvordan var det. 

Hun kaldte dem, de tre Emsigspnner, stkke nogle 

Nakkerkarle. Hun noies da med at tyvstjcele en 

to tre Stykker af Klostrets Fist, maaste sire, sor 

det er jo et Tyveri, vi her har for, det lader sig 

ikke ncegte." 
Konen saae op, hendes rynkede Pande trak 

sig sammen over Vinene. „Ja, det er Tyveri, 

Gud Fader forlade dem, der drive mig hertil. Forst 

solgte Herskabet os bort, saa toge de Sonnen sra 

mig til Rostjeneste, han blev jordet ude i det 
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fremmede Land, hellige Jomfru veed hvor, saa 

kom Fogden efter vor Ko, og hjemme ligger der 

nu en Mand paa Straa, og en stakkels Pige, som 

kan tcelle de Dage, hun har tilbage. De sulte 

begge To. At uudvcere selv, det er let nok, 

men at se de Andre solge sig med Binene, kvcele 

Smerten, fordi de veed, man lider med dem, 

kcempe for at lade som ingen Ting, mens de lcen-

ges efter at sporge, om der ikke er en litle Skorpe 

endnu henne i Bordskuffen, det leder til det Onde. 

Gid I aldrig komme til at sande mine Ord." 
„Hvor boer Hun?" 

„Ovre bag Elsted Krat i det lille Boel, hvor 
Hytten er gravet ind under Banken. — Hvem er 

I selv, og hvor kommer I fra? Horer jeg ret 

paa Maal og M«le, er I vist en Anden, end 
I synes." 

„Ja, det var netop det, vi nu skulde snakkes 

ved om, min rare Kone. Jeg er adelig Herre 

Jens Brok og holder til ovre paa Klostret i 
disse Dage." 

„Jens Brok!" gjentog hun og rev Mede­

stangen ind, medens hun boiede sig ncermere, og 

hendes Oine syntes at lyse i Morket, saa skarpt 

og gjennemtrcxngende betragtede de ham. — „Jens 
Brok til Sinding?" 
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„Ja, til Sinding og flere andre Gaarde, dem 

Fanden har taget ncesten tilhobe. Hun gloer saa 

vist paa mig. Kjender Hun mig?" 

Konen tav lidt, for hun svarede: „Jeg har 

hort det Navn ncevne for, men det er en 

Stund siden." 

„Maaske! jeg kan heller ikke rose mig af, jeg 

just har gjort mig Umage for at dolge mit Navn. 

Lidt af det er bleven klattet omkring paa Dl-

boenken og i Gaardene, hvor jeg var til Herberge, 

men jeg fik ikke talt ud. For Tiden holder jeg til i 

Skjerring Kloster, der gaae de Munke og klage 

over, hvordan det Tyvetoi hernede ved Aaen stjcele 

dem Fiskene bort, saa de selv aldrig faae Noget. 

Jeg lovede da at raade Bod herpaa og gik her­

ned i den brune Kofte for at se mig lidt om. 

Nu tager jeg Hende med op til Klostret, Hende 

og de to Brreder, som ligge og blinke inde i 

Grcesset, saa kan Munkene cede Fistene og siden 

gjore med Hende, hvad de vil. Naar det er 

bestilt, gaaer jeg igjen lidt ud at spadsere, saa 

kommer Turen til de tre Emsigdrenge, og saadan 

blive vi ved til Herskabet har saaet sin Ret til­

bage. — Rul kun nu Snoren op og lad os komme 

afsted. Der bliver Fanden fare i mig ingen 

Fiskeri mere af dengang." 
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Konen stod rank og hcevet foran ham, hun 

lod ikke til at have hort, hvad han sagde. 

„I bcerer vist en kroget Finger paa den 

venstre Haand," udbrod hun endelig. Kan I 

mindes, hvordan I kom til den? I studser, I 

seer saa forundret paa mig, jeg stal fortcelle det. 

Der lob engang en lille Dreng og legede oppe i 

sin Moders Stue, han stak Haanden ind mellem 

Karmen og Doren, da Ammen lukkede den i, saa 

blev Fingeren kroget siden. Barnet, det var Jer, 

Ammen var mig. Har I glemt det?" 

„Naa, saa Hun har vceret min Amme?" sagde 

Jens, „det kan saa Gud gjerne vcere, jeg husker 

nok en tyk, pluskjcebet og rodspcettet Bondekvinde, 

som hed Sidsel eller saadan noget. Jeg har 

aldrig hort, hvor hun blev af siden. Jeg har da 

heller aldrig brudt mig om at spørge derefter." 

„Hun blev skikket bort, da de ikke mere havde 

Brug for hende, hvad ellers? Men hun tog Et 

og Andet med sig, for hun drog assted." 

„Sikken en Tyvekvind!" raabte Jens. 

„Jeg mener ikke saa; det hun tog med, kunde 

Ingen sorbyde hende at beholde. Deri gjor I 

seil, I Folk med Jernstovler, som bo i de rode 

Gaarde, enten skulde I lade os blive nede i vor 

Sump eller vare bedre paa det, I vil dolge. 
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Dunene fra jeres Rede blive hcengende paa os. — 

Nu skinner Maanen ned paa dit Ansigt, Jens Brok, 

jeg kan kjende de smaa, runde Vine, som stirrede 

paa mig, mens Du laa ved mit Bryst. Herre 

Gud! hvor seer Du ud. Rynker og Furer alle­

vegne. Dig har der vel ligget en anden Haand 

paa end den, jeg fik at sole; men den har maaske 

trykket ligesaa tungt." 
„Jeg har havt min Gjerning at forrette," 

sagde Jens, som var bleven alvorlig. „Det gaaer 

op og ned med En, og man saaer at finde 

sig deri." 
„Ja, Gudfader hjcelpe Dig for den Gjerning, 

Du har havt at gjore. Det kjender jeg bedre end 

Du selv. Tys! afbryd mig ikke, I havde kun 

daarlig Slaa, Du og Dine, for det I vilde gjemme. 

Jeg fortalte Dig nys en Hcendelse fra din Barn­

dom, Du skal saae at hore en til sra din Ung­

dom. Den Aften, din Fader dode, sad der en 

fattig Kvinde henne ved Vindueskarmen og nikkede 

og sov, eller lod idetmindste saadan, hun havde 

vaaget ved Sygesengen halvtredie Dogn tilende. 

Han kaldte Dig hen til sig, det rallede i hans 

Bryst, Doden havde allerede lagt sin Finger paa 

ham; — han hviskede. Du lyttede og Kvinden ved 

Vinduet var der Ingen, som tcenkte paa. Du 
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kan tro, hun lyttede ogsaa. Det var et ondt 

3mad, han gav Dig at solge. Det er den Gjer-

ning. Du siden har havt at forrette." 

„For Satan!" hviskede Jens og greb Konen 

i Armen, „hvorfor skriger Hun saa hoit?" 

„Vcer Du rolig, her er det sikrere at tale 

end der, hvor den Sag sidst blev noevnet. Kvinden 

som vaagede var mig. Saadan kom jeg efter 

den sorgelige Hemmelighed, kan hcende jeg kjender 

mere til den end Du selv, og derfor skal Du ikke 

true og ikie volde mig Ondt, lille Jens, Du er 

bedst tjent med at lade mig fare i det Gode." 

Jens jtod et Oieblik som forstenet ved bet 

han her sik at hore, han saae paa den pjaltede 

Kvinde, der syntes at vcere bleven storre ester-

haanden som hendes Ord gjorde sig til Herre over 

ham. Maanelyset, som saldt ned over det haarde 

Ansigt, dannede en mork Slagskygge omkring 

Ginene, men dvcelede paa Kinderne og den gule, 

rynkede Hud, som drog sig sammen i dybe Folder 
omkring Munden. 

„Lyver I eller narrer I mig?" spurgte han 

heftig. „Hvad har I seet og hvad veed I?" 

„Jeg saae en Kvinde plante alle sit Hjertes 

Blomster i sin Drengs Bryst og en Anden, der 

lugede dem op igjen, jeg saae En kcxmpe og tie 
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og grcede og en Anden le, — jeg troede ikke de 

Rige kunde grcede." 

Jens stod op og ragede med sin Medestang i 

det spillende Vand. „Jo vist!" udbrod han ncesten 

hviskende, som om han talede til sig selv, „det er 

forkeert, det er sorkeert altsammen, jeg kommer i 

Tanker om det imellemstunder, men er det min 

Skyld? man lokkes til det med lukkede Bine, man 

drives ind i det, saa sidder man sast. — Fanden i 

Vold med det Hele!" raabte han hoit og heftigt 

og slog iveiret med Haanden, medens der rullede 

en stor Taare ned over hans Kinder, „det er for­

silde at lege Juul naar Paaske er kommen." 

„Hvad vil Du faa gjore ved mig?" fpurgte 

Sidfel. „Lad mig gaa i Fred og lad det vcere 

glemt, at vi To modtes; den Dag, Du kommer 

mig for ucer, vil han hjcelpe mig, som Du foger 

efter og dog er bange for at finde. Den Dag vil 

ve Dode tale." 

„Ja gaa din Vei," sagde Jens, „og tag 

dine Fifl med Dig. Jeg har dog ikke for Alvor 

tcenkt paa at fore Dig op til de grimede Munke. 

Et lille Stykke Hjerte sidder endnu tilbage her­

inde. Jeg vilde blot jage Dig en dygtig Skrcek 

i Livet." 



110 

Sidsel gik ind paa Bredden, gjemte Mede­

stangen mellem Rorene, derefter tog hun de to 

ørreder op af Grcesset og skjulte dem under sin 

Kofte. — „De tilhore da mig?" spurgte hun og 

Jens nikkede. „Altsaa er det ikke noget Tyveri? 

— Jeg stod og tcenkte paa det for. De skal vcere 

til mit syge Barn hjemme, og der er ingen Lykke 
ved det Stjaalne." 

„Veed Dn Besked om den, jeg soger?" 

Konen boiede sig over mod ham og svarede: 

„Der boer en Vaabensmed, som hedder Gyrre, et 

Sted her i Egnen, ham kan Du sporge og han 

kan svare, hvis han ellers vil." 

„Hvorfor svarer Du ikke selv?" 

„Jeg har lovet din Moder at tie." 

„Hvor boer den Vaabensmed?" 

„Terkel, min Mand veed det." 

„Skik ham over til Klostret imorgen, jeg vil 
tale med ham." 

„Ifald han kan komme, han er syg og de se 

ham ikke gjerne i Skjerring, Munkene har lyst 

ham fredlos, fordi han gik og sogte efter Fode i 

deres Skove. De straffe ham for det, de drev 

ham til at gjore." 

Efterat have sagt dette, forsvandt Sidsel inde 

imellem Pilene paa Aabredden. Jens Brok svobte 
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Kappen om sig og vandrede tankefuld op ad Gang­

stien for at komme til Broen, der bragte ham 

over paa den modsatte Aabred. 

Maanen skinnede ned over Klostret, Straalerne 

glimrede i Duggen paa Kobbertaget, en Solsort 

slog inde i Bogeskoven. Paa den Side han nu 

gik, vexlede Piletrceerne med et toet og frodigt 

Ellekrat, som hist og her naaede ud i Vandet og 

indsnevrede Aaen. Der bugtede sig en lille Sti 

mellem Trceerne, ind under Bakken, oprindelig 

dannet af Kreaturerne, som sogte ned til Vandet 

for at drikke. Jens Brok skred langsomt fremad, 

standsede lidt for at lytte og gik derpaa videre. 

Inde i en Aabning mellem Buskene kom tre Mcend 

tilsyne, hver med sin Medestang i Haanden. Den 

Ene stod med nogne Been i Aalobet, den Anden 

laa paa Maven under en Ellebusk, den Tredie 

var kroben op paa Grenen af et Piletrce, hvorved 

det lykkedes ham at faae sin Snore lcengere ud i 

Vandet. Saavidt Maanelyset tillod at se, lignede 

de hverandre i den pjaltede og sammenlappede 

Dragt; lave sammentrykte Pander, lyst, filtret 

Haar og en Mine af Trods og Raahed dannede 

desuden et f celles Prceg i deres Ansigter. 

„Det var den Femte," hviskede han, der fad 

paa Pilegrenen og drog Snoren langsomt iveiret 
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med en anseelig Orred, som han derncest befriede 

fra Krogen og kastede op paa Land^ 

„Og her er En til/' sagde Kammeraten ude 
i Vandet. 

„Fem og En gjor sex/' bemcerkede Jens, idet 

lian traadte ud fra Busken og viste et smilende 

Aasyu. „Saa er det vist bedst, vi lade det vcere 
nok for iasten." 

Manden, som laa udstrakt paa Jorden, reiste 

sig for at flygte, men Jens greb ham i Skuldren 

og drog ham ned foran sig, hans Kammerat kom 

ham tilhjcelp og Jens solte sig i det samme om­

klamret af den Faldnes Arme, den Tredie blev et 

Nieblik raadvild siddende oppe paa Grenen og 

saae sig om til Siderne, derefter sprang han ned 

og drog en stor Foldekniv op af Koftelommen. 

„Stik ham! stik ham!" raabte den Faldne. 

„Aa, tov lidt, I rare Mennesker!" raabte 

Jens. „Boerer Bonde Vaaben paa Adelsmand, 

skal han have sit Liv sorbrudt og hans Haand 

nagles til Galgen, det staaer i Loven. Jeg er 

Jens Brok til Sinding og mig skikker Klostret ned 

til Jer iasten, for at vi skulle snakkes lidt ved om 

den Nrredfangst, I her bedrive. Det nytter min 

Sjcel ikke at lobe bort, Du der, sor jeg kjender 

Jer. I er de tre Emsigsonner ovre sra Veilby-
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huse. Holde I ikke Fred, I Bcester! og give Jer 

med det Gode, saa kommer Fogden imorgen, naar 

Sol staaer op og banker paa jeres Hytte for at 

slaa Jer i Bolt og Jern, med mindre I lobe bort 

forinden, saa blive I lyst maudhellelos i alle 

Kongens Riger og Lande, det vil sige, at hver 

Mand har Lov til at slaa Jer sor Panden og 

grave Jer ned i Veigrpften, det veed I vist 

altsammen." 

De tre Mcend saae paa hverandre, Kniven 

gled tilbage i Koftelommen, Enhver af dem vidste, 

at det noiagtig forholdt sig, som Jens havde sagt. 

Den Faldne, der endnu laa under hans Knce, 

strakte Armene iveiret og bad for sig, de to Andre 

snlgte hans Exempel, den Ene forsogte endog med 

endeel Besvcer paa at briste i Graad. 

„Ja, se nu begynde I jo ligesom at saae 

Fornuftens rette Brug igjen," sagde Jens, „maa-

ske der saa bliver bedre Vilkaar for Jer." 

„Det er den haarde Nxsd, som driver os," 

ytrede Fangen. „Vi ere saa fattige." 

„Slem fattige!" forsikrede de to Andre. 

„Vi har heller aldrig fisket hernede for iaften." 

„Aldrig!" gjentog Choret. 

„Nei, jeg veed det nok. Hver Torvedag 

skikker I blot jeres rare Fru Moder ind til 
Fangen paa KallF. ^ 
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Aarhus med et Par svingende Kurve fulde as 
stjaalne Fisk." 

Den Ene saae paa den Anden. Jens vidste 
ogsaa al sor god Besked. 

„Det maa nu vcere sorbi med den Spadsere­

tur ind til Byen," vedblev han. „I komme vist 

til at lcegge Jer ester en anden Bestilling. Saml 

de sex ørreder op i den Knrv der, saa solger En 

as Jer med og bcerer mig den op til Skjerring. 

I Andre kan gaa, der skal intet Ondt ske Jer 

denne Gang; men fra iasten af holder Klosterfolket 

agtsomt Oie med Aaen; og trceffe de Jer nogen­

sinde hernede, saa veed de, hvor I bo. Jeg har 

grebet Jer alle Tre i Tyveri, I ere mcerkede 
til Slagtning." 

Lidt efter vandrede Jens Brok, fulgt af den 

ene Emfigspn op til Klostret, hvor Munkene just 

vare iscerd med Aftensangen. 

VII. 

Medens Erik Banner og Torsten Trolle talte 

med Prioren inde i Klostret, havde Gregers Ulfs­

tand gjort flere Forsog paa at forsone sig med 
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Karen; men hans Bestrcebelser syntes ikke ret at 

ville lykkes. Han fandt de smukkeste Bomster i 

Munkenes Bede og plukkede dem hensynsløst til 

en stor Buket. „Jeg har allerede en," sagde hun 

og modtog den ikke. — Saa fortalte han Historier 

om Jens Brok og lo selv deras, uden at faae 

Karen til at tage Deel i hans Munterhed tvert-

imod hun saae yderst streng og alvorlig paa ham 

og tog fat i en af hans Knapper, idet hun drog 

ham lidt tilbage i Gangen. 

„Jeg holder ikke af. Du leer saa sorglos og 

overgiven. Du! Det viser stor Letsindighed, og Du 

har endnu langtfra sonet din Forseelse med at 

ville spille Tyran imorges og ncegte mig at ride 

med. Du er altfor sikker i din Sag, der maa 

vist bruges strenge Midler for at helbrede Dig." 

— Gregers vilde forsvare sig; men Karen standsede 

ham med en Haandbevcegelse. — „Ti nu blot 

stille og forstyr mig ikke. jeg gaaer og tcenker paa, 

hvordan jeg skal pine Dig lidt mere. Det er til 

dit eget Bedste." 

„Men hvorfor skal jeg da pines?" 

„Som et afskrækkende Exempel for at Du kan 

blive mere lydig en anden Gang. Jeg maa idet-

mindste gjore hvad jeg kan for at afvende den 

Lod, der truer mig." 

8* 
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„Hvad mener Du dermed?" 

„Det er bleven mig forudsagt, at jeg vilde 

komme til at drages med en saadan stridig Person 

i mine Dage, lykkeligviis foiede Spaadommen og-

saa til, hvordan jeg kunde bode derpaa. Nu skal 

Du hpre: Ved hans Naade Kongens Bryllupsfest 

tog Fader mig og Softer Else med over til Kjo-

benhavn, som Du veed. Der fulgte vi en Dag 

med de andre unge Adelsdamer ned til den 

gamle Spaakvinde i Gyden bag Sanct Nicolai. 

Det er en hsist paalidelig Person og kjendt af 

Alverden. Hun kan forudsige de forunderligste 

Ting, og de gaa noiagtig i Opfyldelse. Da Tiden 

kom, at vi skulde troede frem, stod hun lidt og 

saae paa os. Jeg lo, men Soster Else var saa 

bange, den Tosse, hun tog mig i Haanden og 

rystede af Angest. — Jer To er det let at spaa, 

sagde den gamle Kvinde; den Lod, I skal have, 

har Vorherre skrevet i jeres Dine. Hun, som 

griner og kaster med Nakken — det var mig, hvad 

synes Du! — hun stal komme til at volde Sorg 

og le deraf, den Anden der, som staaer og bcevrer 

og ryster, skal volde Lykke og groede derover. 

Meer vil ieg ikke sige for denne Gang, nu er jeg 

trcet, men agt felv noie paa de Varsler, I faae 

idag, inden I lcegger jeres Hoved paa Sengepuden. 
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I dem vil I finde jeres Fremtid forklaret. — 

Saa maatte vi gaa med den Besked. Konen gav 

sig til at spinde paa sin Skotrok og vilde ikke sige 

et Ord mere. Du kan da tro, jeg lagde noie 

Mcerke til, hvad vigtigt der hcendtes den Dag. 

Jeg taler ikke om, at jeg modte Dig, Mester 

Gregers, spankulerende i en ny, rod Floielskaabe 

med Gnldborder, eller at Du gik og forsikrede, jeg 

var den Yndigste og Allerdeiligste, Nogen vilde se, 

det var der ikke noget mcerkeligt ved; men om 

Aftenen, ved den store Fest, da Else og jeg sad 

ved Taflet paa Slottet, kom der en udgraveret 

Solvvogn kjoreude langs henover Bordet mellem 

Blomster og Skueretter. Deri sad en ganske lille, 

levende Dverg, som stroede Sukkergodt med Tanke­

sprog og Mundheld ned soran alle Gjcester. Jeg 

fik et stort Hjerte, hvorpaa der var asbildet en 

gron Pilevaand, nedenunder stod skrevet med store 

Bogstaver: aisets tensrum, hvilket de Lcerde ud­

lagde som: Boi den itide. — Forstaaer Du? — 

Else, som sad ligeoverfor mig, blev bleg, end-

skjondt hun smilede, da hun flod sin Kage med 

Tankesproget over til mig, det var en hvid Lilie 

med boiet Stcengel og vissen Krone, omkring den 

stod at lcese: arnalzat, hvilket nok 

skal sige saameget som: Saadan har Solen elsket 
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mig. Det Varsel, jeg fik, kunde da ikke vcere 

tydeligere, vel Du! Jeg maa nu arbeide flittig paa 

a>. drage det Bedste ud deraf. — Boi ham itide! 

— Jeg skal boie Dig, kan Du tro. Gaa og lad 

mig tcenke paa din Straf, men kom forst og kys 

min Haand, saa! — ikke mere. Bort med Dig!" 

Hun trak den ene Handske af, lagde sin blode 

Haand over hans Mund og tog derpaa Iver 
Krabbes Arm. 

Da de kom hjem til Kallo, gik Karen op paa 

sit Kammer og tMede der til henimod Middag. 

Gregers sad og trommede paa Ruden inde i 

Dagligstuen og lcengtes efter, at hun dog skulde 

lade sig tilsyne igjen. Endelig kom hun, nydelig 

og smilende. Han strakte hende begge sine Hcen-

der imode. Karen tog ikke mod dem, men gik 

hen og satte sig paa Bcenken ved hans Side. 

„Gl«d Dig min kjcereste Ven! nu har jeg 
fundet det." 

„Fundet, hvilket?" 

„Den Straf, Du bor lide for dit Tyranni 

imorges. Du skal gaa ned i Engen og lede mig 

et Firklover op, og Du vender ikke tilbage, for 

Du har fundet det." 

„Der er ingen Firklover nede i Engen, jeg 

finder aldrig noget/' 
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„Desvcerre for Dig, Du vender ikke tilbage 

uden at bringe et med Dig." 
„Men hvad tcenker Du paa, kjcereste Karen, 

spadsere ned i den aabne Eng i en saadan Hede." 

„Ja, det er nu din Straf, forstaaer Du ikke 

det; men Du har maasie Ret, Solen brcender vist 

sor stcerkt, har Du ikke Lyst, skal Du ikke gjpre 

det. Varmen vil trcette Dig, jeg mcerker det selv, 

jeg er aldeles odelagt as den Ridetur til Klostret, 

jeg bliver vist nM til at drage mig tilbage paa 

mit Voerelse, jeg befinder mig flet ikke vel. Du 

skal ikke vente mig til Middag, jeg spiser oppe. 

Jeg er bange for, at den Hovedpine vil drage 

lcenge ud. Vi sees vist ikke i de ssrste Dage. 

Farvel saalcenge!" 
Karen vilde gaa, Gregers standsede hende, 

han tiggede og bad; men det hjalp ikke. „Siden 

det endelig stal vcere, saa kommer jeg da til at 

spie Dig/' sagde han og tog sin Hat for at gaa. 

Nu var det Karen, som standsede ham. „Aa 

nei, lad heller vcere, ret betcenkt er det urimeligt 

af mig at forlange, der er maaske ingen Firkløver, 

og saa i denne Hede —" 
„Karen, Karen! hvor Du piner mig, Du seer 

saa vidunderlig frisk og bedaarende ud, og dine 
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Dine! hvor de glimre og lyse og velsigne alt, 
hvad de hvile paa." 

,Lad mig vcere," sagde Karen. „Du er jo 

lige ved at lobe lobsk igjen, det er Firkloveret, 
ikke mine Dine, vi skulde tale om." 

„^a, nu gaaer jeg da, sarvel saalcenge. 

Storre Tyran end Du findes vist ikke i Kongens 
Riger og Lande." 

„Boi den itide," gjentog Karen og kyssede 
paa Fiugeren. 

Solen bromdte, Gregers gik nede i Engen og 

bukkede sig og sogte med stor Omhu. Af og til 

kastede han sine Dine op til Vinduet, hvor Karen 

stod og lo ad ham, saa torrede han Panden for 

at give tilkjende, hvor varmt det var. Lidt efter 

kom hun lobende ned til ham med et hvidt Tor-

klcede over Hovedet. Solfkjcerme brugte man den­

gang ikke. Gregers havde hidtil s^gt uden at 

finde, han stod og betragtede Aarerne i et stort, 
prcegtigt udviklet Treklover. 

„Lad mig se," sagde Karen og plukkede et 

lost Blad, som hun satte til det, Gregers havde 

sundet. „Der har vi jo et Firklover!" udbrod 

hun, „ganske vist, vil Du se, en, to, tre, fire 

Blade, og det er mig, der har sundet det. Siig 
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mig ikke imod, tilståa det strax. Dermed skal 

din Straf vcere tilende for denne Gang." 

De fulgtes da tilbage til Gaarden, og i dette 

Meblik var det fynligt for Alle, at der havde 

fundet en fuldstændig Forsoning Sted mellem dem. 

Karen smilede og lo og lcenede sig mod Gregers, 

medens de gik gjennem det hoie Grces, saa blodt 

og trofast, at hun ncesten .hvilede i hans Arme, 

det var, som om han bar hende ind over Stien. 

Lidt efter at Erik Banner var redet ned til 

Skjerring aabnede Esra Gustavs Dor og traadte 

ind til ham. Fangen stod i det aabne Vindue og 

saae ud. Ligeoverfor ham var Elfe iforveieu 

kommen tilsyne. 
„Det blev daarligt Veir iaftes," fagde den 

unge Svenfker og lettede paa Skuldren. „Der drog 

en Byge hen over Gaarden." 

„Vcerre Veir vil vi vist faae herefter," svarede 

hun sorgmodig uden at se op. 
„Man maa da vende Ryggen til og ikke lade 

sig boie." 
„Ak nei!" ytrede hun bonligt. „Om jeg skal 

sige min Hjertens Menivg, troer jeg vist, det var 

bedre at give ester. Det er ikke godt at gaa op-

reist i Stormen." 
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Esra rammede sig. Gustav vendte Hovedet 

om mod ^>>?re.!. „Hvad ml Du? Staaer Du og 
lytter efter, hvad jeg siger?" 

„Nei! svarede Esra, „hvad der raabes over 

Gaarden er ikke vcerd at lytte eftel°. Jeg er eu 

ny Tjener, som Lehnsmanden og Torsten Trolle 

stikker Eder. Er der noget, jeg stal udrette?'-

Gustav ncegtede det kort og heftigt. Esra 

satte sig hen paa Bcenken indenfor Doren. 

„En ny Tjener!" raabte Gustav. „Siden Du 

ucevuede Torsten Trolle, vil det vel sige det samme 

som en ny Fangefoged, ikke sandt?" 

„Jo, det kommer omtrent ud paa et." 

„Men jeg vil ikke vide af Dig, hverken som 

Tjener eller som Foged, reis Dig og gaa." Esra 

saae op og rystede paa Hovedet. „Reis Dig!" 

gjentog Gustav, „eller jeg kaster Dig ud af 

Kammeret." Med disse Ord aabnede han Doren 

og lagde begge Hcender paa Esras Skulder. 

„Det lader I vist vcere. Herre min," svarede 

Esra og blev siddende ubevægelig paa Bcenken. 

Gustav Eriksen var bekjendt for sin Styrke og 

Behcendighed; i alle ridderlige Kampe og Lege 

havde han sjelden fundet sin Overmand, her for­

slog hans Krcefter ikke, hans Dine flammede, 

Aarerne i hans Pande ftode spcendte og svulmende. 
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medens Esra med sin hsire Haand greb den Arm, 

der var ham ncermest, og tvang den ned med en 

Magt, mod hvilken al Modstand var sorgceves. 

„H^r mig!" ytrede han dcempet, idet han 

med Foden skod Dpren til, for at ingen Lyttende 

skulde blive opmcerksom paa hvad der foregik, og 

uden at give slip paa den fangne Arm. „Bruger 

I Vold, tvinger I mig til at lcegge Haand paa 

Eder, og det er I som Adelsmand daarlig tjent 

med, — lad den Trods og Halstarrighed fare og 

find Jer i, hvad der ikke kan vcere and erleves. 

Et Spil har I fornylig tabt ovre i København, 

her vil I nu tabe et andet." 
Der var noget faa overlegent og mcegtigt i 

denne Kulde, i den bestemte og bydende Stemmes 

R^, at Gustav fslte sig paavirket af den, han be­

tragtede sin nye Tjener forbavset, og da Esra 

flap hans Arm, gjorde han ikke ringeste Forsog paa 

at benytte sig heraf. 
„Hvad mener Du med det tabte Spil, for­

klar Dig!" 
„Forgangen kom der en Vaabendrager over 

Sundet med Bud og Brev til Jer. I skulde flygte, 

stod der at lcese, de ventede paa Jer hjemme, de 

trcengte til Jer. — Manden sidder nu forvaret i 

Jern, og I — ja, for Djcevelen, Herre! naar 
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Hingsten vil smoge Toiret af sig, giver man den 

en stcerkere Sime paa, det er saa ligefremt. Har 

de engang lagt Haanden paa Jer, det vcere nu 

med Ret eller ikke, kan I tro, de fe deres Profit 

ved at holde fast. Slipper I mig, faaer I maa-

fke den, der er vcerre, Torsten Trolle er Mand for 

det. Han bcerer Kongens Brev med sig og gjor 

ikke mange Omstændigheder, den Karl. Hvad om 

de slutte Jer i Bur og give Jer Boilen om 

Haand og Fod. — Lad os tale os tilrette med 

det Gode." 

„Ja, lad os det. Du vil altsaa fra nu af 

vcere min Fangefoged, bo herinde i mit Kammer, 

belure mine Ord, mine Handlinger, alt hvad jeg 

foretager mig?" 

„Det bad de mig rigtignok om." 

„Du fkal vel ogfaa folge efter mig, naar jeg 

drager ud, gaaer eller rider, og siden trolig be­

rette din Herre, hvad Du seer og horer?" 

„Det forlangte han — ja, men mindre kan gjore 

det. Jeg troer ikke, jeg duer synderligt til at lure 

og fpeide, heller ikke til at forraade Andres 

Hemmeligheder, jeg synes ikke om den Bedrift. 

Saalcenge I ikke ponser paa List eller Bedrag, 

skal I vcere fri for mig; men tcenker I paa at 

slippe bort herfra eller lcegger I Planer dertil. 
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saa tag Jer ivare, det forbander jeg Jer til, I 

skal finde to aabne Mne og to Arme, som kan 

holde Jer tilbage." 
Efter den Dag var Esra bestandig i Gustav 

Erikfens Ncerhed, han gjorde sig saa lidt bemcerket, 

undgik at komme meer end nodvendig tilsyne, men 

iagttog ham, fulgte ham; Fangen var alene og 

dog bestandig omsluttet af hans Vogters Aar-

vaagenhed. Torsten Trolle havde gjort et klogtigr 

Valg, kun undrede han sig over Esras Tavshed, 

han havde ikke noget at meddele, naar han blev 

udspurgt, det, der foregik den sorste Dag inde i 

Kammeret, sik heller Ingen at vide. 

„En Mil har den Svenske Lov til at drage 

bort fra Kallo, til Kirke eller paa Jagt, hvorhen 

han lyster, ikke lcenger," sagde Torsten, „Lehns-

manden gav ham det tilkjende forleden. Over­

skrider han Maalet, maa Du hindre det, lystrer 

han ikke, faaer han at tage, hvad der folger paa. 

— Forstaaer Du mig? — Du bcerer Vcerge ved 

Siden og maa beholde det, medens Du tjener mig. 

Der er Ingen, som kan gjore Dig Noget, om Du 

kommer til at bruge det." 

Esra saae lcenge og vist paa Torsten, som 

om han vilde udforske ham, for han svarede: „I 

giver mig langt storre Magt, end der behoves. 
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Hvorfor skulde jeg bcere Vaaben paa vcergelos 

Mand, det vilde slet sig stikke." 

„Ja, hvem veed, hvorvidt det kan komme," 

sagde Torsten med et skummelt Smil, „I ere to 

hidsige Hoveder begge To. Jeg har seet Dig bcere 

Vaaben paa vcergelos Mand for idag. Kan hcende, 

der var dem, som vilde fylde din Hue med Guld, 

for at Svensken histinde laa gravet ned i Kulen 

istedetfor din drcebte Kammerat." 

VIII. 

En Dag gik Gustav ved Stranden med 

Hcenderne paa Ryggen og stirrede ud over Soen. 

Af og til kastede han et langt og dvcelende Blik 

op mod Kallo. Hernede havde han og Else ofte 

gaaet for, i den sidste Tid lod hun sig kun sjelden 

se; men oppe i et vist lille Vindue stod en lys-

klcedt, kvindelig Skikkelse, foroverboiet, fynlig i den 

klare Luft og stirrede ud over Soen i samme Ret­

ning som Fangen. Var det mod dette Vindue, 

han saae, naar han vendte Hovedet tilbage, var 

det hende, hans Nine kaldte paa? — Esra laa 

oppe i Skoven mellem Bogekrattet, han havde som 
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fcedvanlig fulgt Gustav, uden at blive bemcerket, 

og holdt sig nu skjult bag LMet. Der kom en 

Kvinde gaaende hen over Stien, som fMe ud fra 

Skoven. Det var den samme lange og indfaldne 

Skikkelse, Jens Brok traf forleden Aften paa Fiske­

fangst nede ved Aaen, kun med den Forskjel, at 

hendes Ådre, det magre Ansigt med dets gule, 

rynkede Hud, saae endnu mere lidende og ynkeligt 

ud i Daglyset. Esra listede sig ester heude opad 

Stien, da han var kommen saalangt bort, at 

Gustav ikke kunde hore hans Stemme, traadte han 

hen lil Konen og hilste hende med et Gudsfred. 

„Hvor stal Sidsel hen saa tidlig?" 

Konen foer sammen og standsede, da hun 

hprte hans Rost. „Jeg sogte Dig," svarede hun. 

„De sagde. Du nu holdt til paa Kallo, og jeg var 

paa Vei derop. — Det er galt fat hjemme, Esra, 

i den sidste Uge har jeg ikke feet noget til Terkel, 

min Mand, han laa fyg og rystede af Kolden, 

mens jeg gik ned til Aaen en Aften for at fange 

os en Fist, idetmindste lod han, som han var syg, 

da jeg kom tilbage, var han borte. Ingen kan 

sige, hvor han er bleven af. Veed Du 

noget derom?" 

„Hvor skulde jeg vide det?" sagde Esra. 
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„Han har havt med Dig at bestille siden 

Vaar, I gik til Skovs sammen, han er saa god­

troende oa saa let at lokke, Gud Fader og hellige 

Jomfru forlade Dig, om Du har sort ham paa 
seil Vei." 

„I kan vcere rolig, Sidsel, da vi skiltes, var 

Terkel paa den rette Vei, ikke bedre jeg veed. I 

en Uge, siger I, har han vceret borte. Han 

vilde jo vcere Pranger." 

„Gud bedre det, vi har brugt de Penge, Du 

gav ham." 

„Og Ingen veed, hvor han er bleven af," 
ytrede Esra tankefuldt. 

„Nede ved Aaen fandt jeg hans gamle Hat 

og det blaa Torkloede, vi fik til hellig Jul. Vort 

syge Barn laa i Sengen, da han reiste sig og gik, 

det er hende, han talte sidst med; men hun veed 

Intet at sige." 

Esra stod lidt og betcenkte sig. „Lad os gaa 

hjem til Jeres, maaske finde vi der et Spor, jeg 

skal hjcelpe Jer at soge." 

De fulgtes tilbage gjennem Skoven, som 

Konen nylig var kommen ud fra. Esra valgte 

en Sti, der forte over til Elsted Krat, hvor 

Sidsel boede. Hytten var faldef«rdig, bygget op 

af Lyngtorv og Grene og gik ind i en Banke, som 
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optog dens to Sider. Det var ikke muligt for et 

voxent Menneske at staa opreist under Lofts­

bjælkerne, ikke heller kunde der tcenkes et sorgeligere 

Billede af Nod og Elendighed end det, som her 

fra enhver Krog modte Viet. Paa et Straaleie 

laa en halvvoxen Pige med opbundet Haar, ind­

faldne Kinder, blegblaa Lceber og pillende med 

Hoenderne i Straaet. Hendes store, fremstaaende 

Dine, som Feberen gav en unaturlig Glands, og 

som vare underlobne med en mork Rand, stirrede 

forbavsede paa Esra, da han gik hen til Sengen 

og satte sig paa Kanten. Et Træbord stod foran 

hende, derpaa saaes en Vandkrukke og de gronne 

Toppe af nogle Gulerodder, som den Syge nylig 

havde spist, og hvis Saft endnu var synlig i 

hendes Mundvige og paa Hagen. Hun drog sit 

Veir kort og stonnende og trykkede af og til 

Haanden mod det flade Bryst, naar Aanden syntes 

at ville standse. Midt paa Leergnlvet stod en 

Skotrok, i Uldkassen foran den laa en Kat og 

legede med en lille Killing. Paa Vceggen hang 

en Rcekke vindtorrede Flyndre, trukne paa en Snor 

til Vinterforraad. Det var Fattigdom og Affæl­

dighed altsammen. 

„Hvordan har lille An' Mari' det idag?" 

spurgte Esra. „Nu bliver Hun snart ras? igjen og 
Fangen paa KallF. 9 
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kan komme ud til Gcesseue, saa stal hun med, naar 

de holde Hostgilde oppe paa Gaarden." Barnet 

smilede til det smukke Billede. Esra vedblev: 

„Hvad er det. Hun fortceller om Terkel? Sagde 

han ikke, hvor han gik hen?" 

Ane Marie rystede paa Hovedet. „Jeg laa 

og sov, han troede det, for jeg lukkede mine Dine, 

da han stod og slog Ild." 

„Og saa gik han, uden at sige noget?" 

„Nei, vist ikke, han kom hen til min Seng, 

han sad der, hvor Du nu sidder, og lyttede efter, 

hvordan jeg trak Veiret, saa boiede han sig ned 

og kyssede min ene Haand og slog tre Herrens 

hellige Kors over mit Hoved. — Vil Du gaa fra 

mig, sagde jeg, da han tog sine nye Stovler ned 

fra Loftsbjælken, og saa grced jeg, for jeg var rced 

for at ligge alene. — Jeg vender snart tilbage, 

lovede han, og naar jeg kommer igjen, bringer jeg 

det med, som stal gjore vor lille An' Mari' frisk, 

— Jeg er saa syg, saa syg, Esra, det gjor ondt 

i mit Bryst," tilsoiede hun lidt efter, medens 

Taarerne lob ned over de hule Kinder. 

„Terkel klcedte sig da paa, og faa gik han?" 
ytrede Esra. 

„Saa gik han, men hvorfor sporger Du om 

alt dette. Du vil da ikke volde ham Fortrced?" 
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„Volde ham Fortrced, Ane. Har dm Fader 

aldrig talt om mig?" 

„Jo, han sagde, Du var den, der meente ham 

det bedst." 

„Hvorfor skulde jeg saa volde ham Fortrced? 

Det var en daarlig Tale." 

Sidsel stod ved Doren, fra Vinduet i Vceggen 

gled en Solstraale, skarp og blcendende ind i 

Stuen og kastede en Strom af Lys henover Halm-

straaene paa Gulvet. Det kunde ikke vcere for at 

mildne Elendigheden, at den viste sig herinde, i 

Sollyset blev Noden kun saameget synligere, og 

dog bragte Straalen Lykke, det syge Barn smilede, 

strakte de lange, magre Arme ud, som om hun 

vilde gribe Lyset, og raabte: 

„Aa! Der kommer den igjen, det er Gud 

Fader, som seer paa mig, siger Munken, jeg har 

ventet den fra imorges tidlig. — For kom den 

ncermere, en Morgen lagde den sig lige op til mig, 

var jeg bedre dengang? — Nu gaaer den hver 

Dag et Stykke bort, men kun et lille Stykke." — 

Esra sad paa Sengekanten og lod til at gruble 

over Noget. — „Kommer jeg saa med op paa 

Gaarden, naar de gjore Hostgilde og blcese i Trom­

peter?" spurgte Ane Marie. „Jeg bliver snart 

rast, det fortalte Fatter, mens han sad der og 

9* 
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trak sine Stovler paa. Hellige Pater Klemmen 

havde lovet, jeg skulde komme mig, naar de kunde 

saae en Ulvepels til at fvobe mig ind i og lcegge 

mig ned i Sengen med. Den bringer jeg, 
sagde Fatter." 

„Hvor skulde han saae en Ulvepels fra?" 

„Den vil han jo hente ovre i Sverrig," sva­
rede Barnet. 

En Lynstraale flod srem sra Esras Blik, hans 

Aasyn viste et Udtryk af den dybeste Overraskelse. 

„Det er noget Sludder?" ytrede Sidsel, „hun 

har ligget og dromt det altsammen; hans graa 

Hat fandt jeg nede mellem Stenene, og Torklcedet 

laa foran Ellebusken. Jeg har sogt ham paa hver 

en Sti i Skoven. Gud Fader maa vide, hvad der 

er bleven af ham." 

Esra saae op med et trygt Overbevisnings 

Smil og svarede: „I kan vcere rolig for Terkel, 

ham skal I hverken soge i Skov eller ved Vand. 

I vil se ham karsk og frist komme ind af den 

Dor der, hvis jeg ellers spaaer ret. Tov kun lidt." 

Det lyste over Sidsels Ansigt ved den Sikker­

hed, hvormed dette Lofte blev givet. „Hvor troer 

Du da, han er henne?" 

Esra lo paa sin egen stille Maade. „Han er 

vist draget afsted for at hente den Ulvepels, han 
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talte om, til An' Mari'. Vil I gjore mig en 

Villighed, saa lad mig vide, naar han kom­

mer tilbage." 
„Du narrer mig vel ikke, Esra?" 

„Hvad tcenker Hun paa, Sidsel! Fattigfolk 

som Hende har formeget Tungt at boere, til at 

man ogsaa skulde give dem et skuffet Haab at 

drages med. Lad mig blot faae at vide, naar 

Terkel er vendt tilbage." Det lovede hun, og 

Esra forlod Hytten. 
Gustav Eriksen stod og stirrede ud over 

Stranden. Hvad var det for morke og alvorlige 

Tanker, som prcegede dette Sorgens og Tungsinds 

Mcerke i hans Trcek? — Foran ham glimrede 

Solen mellem de smaa, krusede Bolger, Rylen og 

Regnspoven lob omkring og udstodte deres sorg­

modige Skrig omkring Vandpytterne, der vare 

blevne tilbage i Fordybningerne af Sandet, efter-

at Floden gik bort. Det var ikke paa dem, han 

saae. Lcengere ude laa Scelhunden med sin fede 

og trivelige Unge og arbeidede sig op paa Stenene, 

hvor de strakte sig ud sor at sove i Solskinnet. 

Det var heller ikke dem, han iagttog. Hans 

morkeblaa Dine sogte lcengere frem uden dog at 

hefte sig paa nogen bestemt Gjenstand, det var 

Tankens Syner, der beskæftigede ham, Billeder 
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na Fortiden, eller maaske han sogte at finde Lys 

og Klarhed i det Haab, han bar paa for Fremtiden. 

Han besad en temmelig udviklet Aand og 

havde tilbragt fin Ungdom i Omgang med erfarne 

Mcend; ganske vist lob han fra Skole i Utide, 

men indhentede siden det Forsomte ved Steen 

Sture den Angres Hof, hvor han fandt en villig 

Modtagelse som Sosterson af Rigsforstanderens 

Hustru og isoer sluttede sig til den gamle Hemming 

Ead, en Adelsmand, der havde seet og provet 

Meget og taget virksom Deel i Tidens Bevægelser. 

Her paa Kallo var Alt forandret, her levede han 

i sine Tanker med et mishandlet og søndersplittet 

Fcedreland, som syntes at paakalde hans Hjcelp, 

blandt et underkuet Folk, som han vilde frelse, 

med Fortiden og de gamle Helte, fom han vilde 

ligne. Alt, hvad der var Dnfle og Haab og 

Trang, drog ham over Soen, der saae han Frem­

tiden i lutter lyse Billeder, her sank han sammen 

for en Virkelighed, hvori han var en evnelos, 

trcelbunden Fange, her gav Livet ham intet af 

Drommen, ikke engang Haabet om at virkeliggjort 

den. En faadan Natur, hvori Alt var Higen, 

hvori store og rige Evner bruste og sydede som 

en undertrykt Strom, der soger Udlob, maatte 

Uvirksomheden bringe til Fortvivlelse. Dertil kom 
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de hyppige Idmygelser, han daglig var udsat for; 

de danske Adelsmands Spot, deres udfordrende 

Overmod hjalp til at holde alle bitre og liden­

skabelige Folelser friste. Han sad om Aftenen i 

Drikkelag og horte dem udstykke Sverrig, de be­

tegnede forud, hvilket Lehn Enhver vilde have, de 

floge Terninger om de fvenske Jomfruer, fpottede 

alt, hvad der var ham helligt. Han tav dertil 

og blev rolig og kold, for at Ingen skulde ane, 

hvor pinligt han solte sig truffen; men han forlod 

dog ethvert saadant Lag med en rasende Harme. 

Det var et langt Register af Hcevnplaner, han 

bar paa. 
Havde Torsten Trolle kunnet lcese, hvad der 

soregik i denne higende og kcempende Sjcel, vilde 

han have sparet sig megen Bekymring, han anede 

maaste noget af Fangens stcerke og uboielige Villie, 

en Daadskraft, besicegtet med hans egen, der 

aldrig gav tabt og som Antceus vandt Styrke 

ved at knuges til Jorden; men han begreb ikke, 

at AErgjerrighed indtog hos Gustav det samme 

store Rum, som Kjcerligheden hos Erik Banners 

Datter. Hvorfor havde han da, iscer tidligere, 

sogt hende med saamegen Iver og regnet de Die-

blikke for lykkelige, som han tilbragte i hendes 

Selskab? — Fordi Elses Ncervcerelse bragte Lys 
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^ hans Morke og frelste ham fra hans egne, sørge­

lige Tanker, hun beroligede de stridende Liden-

flaber, idet hun viste ham en ny, en anden Ver­

den, hvori Alt var Fred og Reenhed og Uskyld, 

en Tilstand, hvori han levede uden at onfle og 

begjcere, et Sommerlys, der gjorde det Skjonne 

friskere. I hendes Ncerhed var Alt kun Hengivelse 

og en urokkelig Tillid til det Gode, ingen Trang 

til af det Givne at flabe noget Nyt, kun ydmyg 

Nedebonhed til at finde sig i det, som engang var. 

En Stund kunde han hengive sig til hele Fortryl­

lelsen heraf, indaande den milde Luft, hendes 

Ncerhed bragte, boie sig for den Glorie af Adel 

og Reenhed, der omstraalede hendes kydfle Pande, 

saa plumredes atter den So, der nylig havde af-

speilet Himlens Skjonhed, saa betragtede han 

henves Verden ligesom en Voxen betragter et 

Barns Leg, med et Suk til Fortiden, hvis Har­

monier ikke lcenger vare til for ham. Der lode 

Stemmer i hans Indre, som kaldte ham til Hand­

ling, — Hesten stamper og bider i sit Bidsel, 

Fanen flagrer over hans Hoved som den Dag 

ved Bromnekirke, Trompeterne blcese til Angreb, 

et Folk i Nod klager og forlanger Frelfe — han 

vilde bort, han folte en Verden af ubenyttede 

Evner i sit Bryst, han var lcenket ved Haand og 
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Fod, han fortvivlede. Hvorledes alle Indtryk fra 

deres lange og ensomme Vandringer, det Roman­

tiske i Gustavs Tilbmeligheder, hans mandige 

Skikkelse og forladte Tilstand, efterhaanden prce-

gede sig dybere i Elses Hjerte, det begreb han 

derimod ikke, — hvad havde vel en Natur som hans 

med Kjcerlighed at gjore? 

Else selv var ogsaa lcenge i Uvidenhed her­

om. Da hun kom tilbage paa sit Kammer efter 

Samtalen med Torsten, tovede hun en Stund og 

sad som fortabt med begge Hcender foldede i 

Skjpdet og scenket Hoved, medens Taare efter 

Taare lob ned over Kinderne. Det var Torsten, 

der bragte Lys i Msrket og fortalte hende, hvad 

hun hidtil ikke havde gjort sig Regnskab for. Hun 

stirrede frem for sig, som ind i et stort Land, hvor 

Alt var nyt og fremmed, men lyst og vidunderligt, 

hun bpiede sig under den ukjeudte Magt, der 

havde grebet hende, nu vidste hun Navnet, nu be­

greb hun endelig, hvorsor hun ikke lomger havde 

nogen Villie, nu solte hun, at hun tilhorte ham, 

som lyste over alle hendes Dramme og farvede 

alle hendes Tanker, at hun havde givet sig bort, 

lcenge, lcenge ssr hun blev begjcert. Med denne 

Vished hcevede hun modigt og hurtigt sit Hoved, 

tirrede Taarerne bort og smilede: 
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„Jeg vil siet ikke tcenke mere derpaa," sagde 
hun og strakte Hcenderne over mod et lille Iben­
holts Crucifix, som hang paa Vceggen ved Hoved-
gjcerdet af Sengen. „Jeg vil sy flittigt paa den 
store Alterdug til Vissenbjerg Kirke, tcelle Traadene 
og virke Blomster, saa glemmes det nok." Men 
Haanden med Naalen sank strax efter ned i Skjo-
det, og hun blev ved at tcenke paa et og det 
samme. — „Hor, hvor de kalde paa mig dernede, 
alle Honsene, og den hvide And med sine smaa 
AZllinger, hvorfor husker jeg aldrig mere paa 
dem? — Den lille Ged omme i Toften — og alle 
mine Blomster, de visne paa Stilken, de lcen-
ges efter Vand, de sporge ester mig. Hvoraf 
det nu kan komme, at netop han er bleven saa-
meget for mig og bleven det saa snart, hvorfor 
jeg kun drager Aande og mine Dines Lys fra 
ham alene, — det vilde jeg gjerne vide." 

Det var et ungt Hjertes forste, friste Lovsang, 
en Sjcel i Udspring, et Barn igaar var blevet til 
en Kvinde idag. — Kjcerlighed kommer fra Gud, 
det fortceller det spirende Blad, den syngende 
Fugl, den varmende Solstraale — det er en 
Tanke saa smuk, at jeg helst vil tro, den er sand, 
idetmindste er det vist, at uaar Kjcerlighedeu fylder 
en ung Piges Sjcel, stiger Himlen ned til Jorden 
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for hende. — Else var lykkelig og forlangte blot 
at blive hcevet i Hoide med hans Folelfer og 
Planer for at faae Lov til at dele dem, hun vilde 
besidde den blide Myndighed, der gav Ret til at 
troste, der kom en higende Trang over hende, hun 
vidste ikke selv hvortil — til at frelse ham, til at 
folge ham. Siden Alt i hans Natur saae hen 
mod Handling og Bedrift, troede hun at naae 
hoiere op ved at ligne ham. De fore forbi hende 
alle disse betagende Lcengfler, i ubestemte For­
mer; give vilde hun, give af sit sulde Hjerte, 
hun meente at saae storre Betydning sor sig selv 
ved at vcere noget for ham; der var endnu flet 
ingen Tanke i denne hengivne Natur om, hvad 

han skulde vcere for hende. 

IX. 

Jens Brok tovede endnu hos Munkene i 
Skjerring og lod til at befinde sig ret vel der. 
Han gik paa Raad med Kogemesteren om Maden 
og tvang Prioren til at lade bringe Klostrets 
Viin til ethvert af hans Maaltider. 
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/,-v5 kan da sor Djtkvelens Pine vel begribe, 
jeg inaa lave mig ti! fBrst og sorge sor, at min 
Krop er godt istand, inden jeg gaaer hen og 
bliver Munk." 

Af den Grund udsatte han bestandig sit 
Klosterlsfte og syntes heller ikke om, at de huskede 
ham paa det Gavebrev, der skulde skrives 
til Klosteret. 

En Morgenstund tog Prior Anders Mod til 
sig og lod ham vide, at de nu havde flikket Brev 
og Bud til Kong Christjern og klaget deres Nsd, 
saa at Jens enten maatte lade dem saae Brev paa 

hans Gods og undergive sig Klosterreglerne eller 
tage, hvad der fulgte paa. 

Jens laa endnu i Sengen, han reiste sig over­
ende og støttede Kroppen paa begge Arme. Denne 
Tidende kom ham noget ubeleilig, han var vel-
bekjendt med Kongens Stemning mod Adelen, der 

var ogsaa en kjedelig, privat Historie sra sidste 
Mai om noget Krongods, som Jens ikke havde af­
lagt rigtigt Regnflab for ester Landsdommer Niels 
Clementsen, den Samme, om hvem det hed, at 
han blandt Nigsraaderne sad nederst paa Bcenken. 
Han holdt flet ikke af at blive kaldt tilbage i 
Kongens Erindring. 
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„Saa I har klaget over mig," sagde han og 
rev sig i Hovedet, medens et uheldvarslende Smil 
gled over hans Ansigt. „Hvem af Jer har ruget 
det ud?" — Pater Klemmen! jeg kuude nok 
tcenke det." 

„Vi vente Budet tilbage hver Dag," til-
foiede Prioren. 

„Gjor I det, ja, gaa nu og lad mig grunde 
lidt over den Sag. Det var en god Drank, I 
der stjcenkede for mig til Davrekost." 

Prioren gik, Jens faldt strax ester issvn igjen. 
Henimod Middag stod han op og kaldte. 

„Der skal ringes med den store Klokke og 
gjgres Bsn og lceses Messe," raabte han ude i 
Gangen. „Nu har jeg havt et Syn igjen, en 
Aabenbaring, Gudstraffe mig! mod hvilken den 
forrige var sor Mudder og Nix at regne." 

Prioren kom til. Munkene samledes udensor, 
Jens stod med blottede Been og Nathue paa 
Hovedet og raabte: 

„Den hellige Jomfru kom listende ind af min 
Dor imorges, hende, der hoenger over Alteret, 
med det bare Bryst, som der er jaget et Svcerd 
igjennem, hun satte sig paa mit Skjod og slog 
begge Arme om min Hals, mens hun nok saa 
freundlig lagde Hovedet ned paa min Skulder, 
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vrikkede det frem og tilbage, smidstede og hviskede: 
Nu har jeg bestikket lille Jens til at gjore en 
stor Velgjerning mod mine arme Munke i Skjer-
ring, lad vcere, de ikke gider spendere en pcen 
Ramme til mit Billede. Jens stal blive et 
lysendes Minde for alle gode Moend lige op til 
Skagen og sve en Bedrift, som vidt kan sporges. 
— Der er nu den Bro nede over Aaen, Klostret 
har Ret til at krceve Bompenge for hver en 
farende Mand og hvert et Kreatur, som Herrerne 
sra de store Gaarde driver over; men det tcenker 
Ingen mere paa at gjore gjoeldende. Jfjor slog 
Markedsfolkene Bommen istykker, de Bcester, da de 
droge fra St. Olufs Marked i Aars nordefter, og 
til Valborgdag pryglede de den gamle Munk 

Soren, som var sat ned i Bomhuset for at tage 
imod Penge. — Den Sag stal Ridder Jens 
bringe i Orden, han kan alt hvad han vil, den 
Karl, han stal nu blive Skjerring Kloster til Wre 
og Fornoielse. — Ja, men jeg har ingen Tid, 
Motter, svarer jeg, for jeg stal rages og kloster-
gives. — Det vilde hun ikke have, men rystede 
paa Hovedet og meente, hendes Indfald var bedre 
end at gaa hen og lade sit Haar skamfere og 
straale Sange som en Vuggetos. Da Maria 
havde sagt dette, gav hun mig et Trykkys lige 
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lig, det jeg som en blufcerdig og undseelig Mand 
ikke kunde tillade, saa stod jeg hende lempelig bort, 
og hun sjokkede da af og blev borte som en Rog. 
Jeg vaagnede ved det, at hele min Stue duftede 
af brceudte Eneboer og Kastarillebark. Lugt! I 
kan vist mcerke det endnu." 

Der var noget forsorent og gudsforgaaeut i 
Ridderens Ord, fom bragte Prior Anders til at 
korse sig; men deres Indhold tiltalte ham allige­
vel i ualmindelig Grad; den Bro, som Klostret 
daglig mistede Bompengene for, havde lcenge lig­
get ham paa Sinde. Han lod Munkene forlade 
Cellen og satte Jens fuldstcendig ind i Sagen, 
hvilket forresten allerede var skeet et Par Dage 
isorveien. 

„Jeg er saa torstig, saa torstig efter den falte 
Sild til Mebrodet imorges," raabte Jens, „lad 
os faae en rigtig god Kande Spanskviin herop, 
saa falder Talen bedre." Vinen blev bragt. 
Prioren talede, og Jens sad med Fingeren paa 
sin tykke Ncese og lyttede opmcerksom til. — „I 
siger altsaa, at den eneste Adgang til Klostret 
sonderfra gaaer over den Bro?" spurgte han, „og 
alle de Mcend fra Elsted og Skjodstrup og Horn­
slet maa over den, naar de stal ad Aarhus eller 
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Skanderborg til. — Der er ogsaa mange rare 
Markeder forhaanden nu og livlig Drift med 
Kreaturer, som alle bor betale," tilfoiede han dyb­
sindig. — „Veed I hvad, min kjcere Prior Anders! 
siden jeg nu to Gange er bleven udvalgt og 
kaldet af Vorherre og hans kjcere Familie, hvoraf 
jeg fornemmer, at Herskabet deroppe maa scette 
tilborlig Pris paa mig, saa vil jeg gjsre, som de 
byde. Jeg vil vcere jeres Bommand, jeg, og det 
kan I trostig allesammen bede Fanden fare i Jer 
paa, at jeg skal saae Godtfolk til at rykke ud med 

Pengene. Men jeg maa forst have noget skriftlig 
at vise frem, det er Skade, at den kjcere Broder 
Klemmen just nu skulde vcere reist til Kjobeuhavn 
for at forklage mig hos Kongen, ellers kunde han 
have sat et Brev op, som tilsteder mig at hceve 
Bompenge af hver agende og farende og drivende 
Mand, der foger over Broen." 

Det lovede Prioren selv at gjore. Strax 
efter Middag havde Jens det forlangte Brev, af­
fattet i den Form, han onskede, og han gik ned 
til Aaen. 

Broen var temmelig forfalden. Bommen af­
brudt og kastet ned i Grosten, saaledes som de 
berusede Bonder havde forladt den efter Sanct 
Olufs Markedsdag. Et lille Bomhus var støttet 
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med Stiver og manglede Dor. Jens udsagte to 
firskaarne Mcend af Klostrets B/Znder og hjalp 
dem trolig med at bode paa alle disse Mangler. 

Bomhuset blev sat istand, af Broen selv brod han 
de midterste fire Fjcel op, slog Revler under dem 
og samlede dem til en los Flage, som efter Behag 
kunde ligges ned og tages bort igjen. Naar da 

Flagen laa paa sin Plads, var Alt i Orden, drog 
man den bort, var der et aabent Hul midt i 
Broen, som gjorde det umuligt at komme over 
den. Det var netop saaledes, at Jens vilde 
have det. 

Da Alt var fcerdigt, belcessede han sine to 
Kcemper med Spise og Drikke fra Klostret. „For 
vi maa jo have lidt at styrke os paa," sagde han. 
Saa gik de ned til Aaen, og Jens dannede sig et 
mageligt Halmleie inde i Bomhuset. Kom der nu 
en Veisårende eller en Flok Kreaturer sonderfra, 
blev Flagen hurtig taget op af Broen og flyttet 
ind paa den nordre Side, Jens fulgte med Fol­
kene over, der vare de i Sikkerhed. 

„Hvor skal I hen?" spurgte han. „Den, der 
vil over, har to danske Skilling at betale, ellers 
kan I spadsere nedenom igjennem Vandet. Fce 
regnes halvt mod Mennesker og koster kun een 
Skilling danske." 

Fangen paa KallF. 
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Det var netop Torvedag i Aarhus den Dag, 
og der blev stor Larm ved Broen, da Folk fandt 
den spcerret. Jens havde trukket sin Kofte af, det 
var varmt, hans rode Ansigt perlede af Sved, 
han stod i Skjorteærmer ovre paa den anden Side, 
med det lange Slagsvcerd under Armen og lo ad 
de Veifarende, som raabte til ham og forsikrede, 
at det for kun havde kostet een Skilling at 
komme over. 

„Det kan nok vcere," svarede Ridderen, „men 
nu koster det, Steiler og Hjul, to Skilling, Tiderne 
ere strenge, I rare Mandfolk, jeg har forpagtet 
Broen og havt stor Bekostning paa den, som I 
nok kan se, jeg kan ikke gjore det billigere. Den, 
der ikke har Lyst til at betale, skal blive, hvor han 
er, det er en frivillig Sag, eller gjore sine Sokker 
vaade nede i Aaen." 

Dertil var der intet at sige. Rig og Fattig, 
alle maatte betale. Da Sagen omsider var bragt 
i Rigtighed, lod Jens de to Kcemper lcegge Fla­
gen ned, og de Reisende fik Lov at gaa over. 
Prior Anders var henrykt da Ridderen om Afte­
nen vendte hjem til Klostret, han havde i Dagens 
Lob to Gange besogt Brostedet og fulgte med stor 

Opmærksomhed Forhandlingerne. 
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„Nu skrive vi noiagtigt op hver Skilling, jeg 
har taget ind/ sagde Jens, „og gjor Afregning 
naar Ugen er omme. Jeg har altid holdt strengt 
paa Orden i mine Sager. De to Mcend, som 
hjcelpe mig, maa I ogsaa give et godt Aftens-
maaltid, de have slidt som Bcester ved den tunge 
Vindebro. — — Med Forlov at fporge, den 
kjcere Broder Klemmen er vel ikke kommen hjem 
endnu fra at forklage mig hos Kongen?" ytrede 
han, da Prioren gik. 

Nogle Dage efter var det den hellige Michaels 
Fest, som blev seiret med stor Hoitidelighed, og til 
hvilken Ordensbrødrene fra de forfkjellige Klostre 
paa Landet pleiede at mode i Aarhus for at gaa 

Korsgang i Procession fra Dst til Vest omkring 
Domkirken, i hvilken Bispen den Dag selv forrettede 
Hoimessen. 

Tidlig om Morgenen drog Prior Anders og 
hans Munke med deres Helgenfane og Vievands-
ftcenkeren i Spidsen ud fra Skjerring Kloster. 
Ridder Jens var allerede nede ved Bomhuset. 
Han havde ladet sine to Kcemper stro Birkelov og 
smaaplukket Enebcerris paa Veien og kncelede med 
scenket Hoved og i dyb Andagt midt paa Broen, 
da Helgenens Billede blev baaret forbi. Lidt 
Morstab syntes han dog at have fortjent efter alle 

10* 
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disse Anstrengelser, han reiste sig op, da Toget 
var naaet over, holdt Hcenderne samlede som en 
Trompet for Munden og raabte med sine Lungers 

snlde Krast: 
„Kjcere Prior Anders! rare Prior Anders! 

bed jeres Helgen, der paa Lcerredet, dryppe lidt 
godt Veir ned til os idag, vi have saameget at 
tage vare paa. Siger han nei, skal Fanden sare 
i mig, hvis I ikke saaer en vaad Pels, inden I 

vender hjem iaften." 
Han fik intet Svar paa disse formastelige Ord, 

og Munkene forsvandt lidt efter inde i Skoven, 

syngende deres Bonner. 
Enten glemte Prior Anders at bede, eller 

Helgenen bonhorte ham ikke. Efter Middag be­
gyndte en heftig og gjennemtrcengende Regn, som 
uafbrudt varede ved den ovrige Deel af Dagen. 
Jens lod sin Mad bringe ned i Bomhuset, han 
havde travlt med alle de Veisarende, som skulde 
frem og tilbage over Broen. Da Morket begyndte, 

vakte en af Folkene ham af en dyb Spvn, Man­
den havde hort Sang inde fra Skoven, det var 
vift Brpdrene fra Skjerring, fom vendte tilbage. 

Jens reiste sig op og saae ud as Doren, det 
pste ned, og Veien var oversvømmet af Vand, ^ 
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hans Ansigt havde atter dette tvetydige Smil fra 

forleden, medens han stod og lyttede. 
„Saa Du troer, det er vore Munke, som 

komme der? — Ja, nu kan jeg hore Sangen, 

Helgenen har ikke villet bide rigtig paa idag." 
Han kastede en Munkekofte over sin Dragt og 

gik ud til Broen, fulgt af de to Bonder. Den 
lose Flage var taget af, som Jens havde befalet. 
Ovre paa den anden Side stode Munkene i en 
Klynge, gjennemblodte, sammenkrøbne og rystende 

af Kulde. 
„Hvad vil I?" raabte Jens. 
„Skyd Flagen over! flyd Flagen over, at vi 

kan komme hjem," raabte Prioren, „vi forgaa 

fast af Kulde." 
„I vil over Broen," sagde Jens, „det kan 

lade sig gjore. Prisen er kun to danske Skilling 
sor hver Kjceft, billigere kan jeg ikke gjore det." 

„Lad den Spog fare," raabte Anders, „Tiden 
tykkes mig ilde valgt hertil; mit Legeme bcevrer 

af Kulde." 
„Jeg kan min Salighed ikke gjore det billigere," 

forsikrede Jens, „lad mig saa vcere. Jeg har for­
pagtet Bommen, havt svcer Bekostning paa den 
og gjemmer Brev og Skrift med Klostersegl, sor 
at jeg er kjendt god til at hceve Pengene. — To 
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Skilling for hver Hoved, og I ere sexten tilsammen, 
hvis jeg husker ret, det gjor toogtredive, saa reg­
ner jeg endda ikke Mandfolket med det hvide An­
sigt deroppe paa Fanen for noget, han skulde 
egenlig betale dobbelt; men han saaer nu at 
spadsere over for ingenting." 

Prioren bad og stormede. Munkene truede, 
Jens lo og formanede dem til at skynde sig med 
at betale, ellers gik han ind i Bomhuset igjen og 
lod dem staa. Det var heller ikke muligt, at han 
kunde give Henstand med Pengene, tilsoiede han, 
den kjcere Prior Anders havde flikket Bud over til 
Kjobenhavn og forklaget ham hos Kongen, saa 
han nu snart blev nodt til at tofle af fra Klostret, 
hvis han vilde sare vel. Den eneste Maade, de 
kunde komme hjem paa, uden at give Bompenge, 
var at vade over Aaen, Veien var rigtignok ikke 
videre god, der laa dybt Mudder mellem Sivene, 
og Vandet stod hoit inat efter den stcerke Regn; 
men det naaede dog vist ikke lomger end op til 
Skuldren, der hvor det var dybest, det kunde han 
indestaa for. 

Da Jens havde afgivet denne venlige For­
klaring, svobte han Koften sammen om sig og gik 
tilbage til Bomhuset, fulgt af de to Bonder. Her 
blev han siddende en god Stund, uden at lade 
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som om han hBrte de bpnlige Raab og Skrig, der 
lode nede sra Broen. Af og til gik han lidt ud 
i Doren og saae ester Veiret. Himlen var sorte-
graa, Regnen vedblev at stromme ned, og det be­
gyndte at blcese. Da han endelig besluttede sig 
til at gaa ud igjen, lod han tcende en Lygte, tog 
Bonderne med sig og raabte over til Munkene, 
hvad de havde bestemt. Det kostede nu fire Skil­
ling dansk for Enhver, siden han og Mandskabet 
havde maattet gaa to Gange ud for at hjcelpe 
dem over. — Jens kunde have forlangt det 
Dobbelte, der var ikke lcenger Nogen, fom vcegrede 
sig, den lose Bro blev lagt over, Prioren betalte, 
og de gjennemblodte Munke ilede i et hurtigt 
Trav op til Klostret. Lidt efter slukkede Jens sin 

Lygte og gik samme Vei. 
Den Paapasselighed og Iver, han anvendte 

ved Bomhuset i de sidste Dage, var bleven kronet 
med Held, Broen havde aldrig for givet en saa 
stor Jndtcegt, som siden Jens blev Vogter. Dagen 
efter Festen i Aarhus opstod der en ny Menings­
forskel mellem ham og Prioren. Jens forlangte, 
at alle de, der droge i 2Erinde frem og til­
bage til Klostret, ogsaa skulde give Skat, selv 
Bonder og Borgere, som bragte Levnetsmidler og 
Fornødenheder til Munkene, bleve ikke nndtagne. 
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„Man maa vosre retfcerdig," forklarede han. 
„Jeg kan ikke forsvare for Gud og min gode 
Samvittighed, at tage Penge af de fattige Munke 
og lade det rige Borgerkram gaa fri. Desuden 
fcetter det muggent Blod i Folk, naar de hore, at 
Nogle betale, Andre ikke." 

Hver Aften bragte han en stor Pose Kobber­
skillinger hjem, som noiagtig bleve talte og op­
skrevne med lange Kridtstreger paa Gulvet i 
Ridderens Kammer. Da Prioren mindede om at 
aflcegge Regnskab, faae Jens vist paa ham, som 
om han betcenkte sig, derefter brast han i Latter 
og fagde: 

„Loverdag Aften fkal vi gjore Afregning; stol 
paa det." 

Prioren sukkede, han havde en ubestemt Forud­
følelse as, at der ikke vilde komme noget godt ud 
af det Regnstab. 

Loverdag Aften, da Jens vendte hjem fra 
Bomhuset, lod Prior Auders bringe et godt og vel­
smagende Maaltid op paa Kammeret og satte en 
stor Kande Viin paa Bordet, i den Mening, at 
stemme Jens blidere til Afregningen. Ridderen 
sad paa Kanten as sin Seng, som han pleiede, 
uden Kofte og Skjorten aaben i Brystet. Han 
spiste, tomte Kanden og forlangte en ny. Derncest 
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raabte han ud paa Gangen, at Anders skulde 
komme ind til ham. Prioren kom strax, hilste og 
satte sig op i Sengen ved Siden as Jens. Rid­
derens veirslagne Ansigt glodede, hans smaa Vine 
straalede. Da han reiste sig, gik hen og skod 
Skodden for Doren, var hans Gang ikke aldeles 
sikker, saa trak han en as Puderne frem over 
Sengekanten, satte sig hos Anders, slog sine Arme 
om hans Skuldre og gyngede ham frem og tilbage 
i fortrolig Omfavnelse. 

„Nu skulle vi To snakke et Alvorsord sam­
men, mens vi ere alene. Naar I bruger eders 
Fornust, oervcerdige Faarehoved, kan I vel be­
gribe, det var Snak altsammen med min Omven­
delse, og at jeg ikke vilde lade mig rage til Munk. 
Kanfle kunde det falde Motter Marie ind at spad­
sere hen til mit Sengekammer, for hun maa kjede 
sig hart deroppe paa Vceggen, og havde hun Val­
get, besogte hun da heller en Herre som mig, end 
saadanne svinske og udgjorte Karle som Eder; men 
jeg troer hende for klog til, at hun vilde have mig 
til Munk. Sikke Laar, sikke Veen! passede de til 
jeres fedtede Kutte? — Og nu Selskabet her og 
i alle de Klostre, hvor jeg kom paa Gjcesterering, 
se Jer om og dom selv! — I scelge os Frelse 
for vore Sjcele og drikke Pengene op i Brunsviger 
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Mnmme. Letfærdighed griner ud af dine rode 
Oine, Munk, alt hvad der er usselt og flet samler 
sig omkring Dig, som Maddiker i et Aadsel; paa 
denne Modding skulde jeg tjene? — Vadskerpigeu, 
som toer din Messeskjorte, er en Munkedeie, den 
Skomagerkvind, som bringer dine lappede Saaler, 
er din Bislopperske. Kommer en cerbar Jomfru 
og skrifter sin lille Synd, hvisker Du hende Utug­
tens Ord i Bre, saa hun gaaer vcerre bort, end 
hun traadte ind. — Jer kalder man for Hellige! — 
Se, hvor han sidder og vrider Vinene og mimrer, 
det flommede Svin! — Judas solgte sin Mester 
for tredive Penninge, Du solgte ham min Salig­
hed gjerne hver Dag om igjeu for en Pcegl 
Spanskviin. — Luften forgifter I, Folket forfore 
I, jeres Sostre inde i Maribo har I gjort til 
Spot og Spe for det hele Land. Bymcendene 
sige, der gaaer en hemmelig Gang til dem fra 
Svcerdfegerens Bod nede i Gyden, Logn er det, 
hvad Fanden behoves der en Gang under Jorden, 
naar Alverden kan flrceve over Muren. Jeg har 
staaet Buk sor tre Kammerater, der krob over til 
dem en Aften og blev borte til Sol kom paa 
Himlen zigjen. To Andre toge Murfolkenes 
Dragt og Skjodskind paa, begge stolte Adelsmcend, 
og tovede derinde, sorvarede vel, otte Dage til­
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ende. Den Ene mishandlede de blide Nonner, saa 
han aldrig blev til Karl mere, den Anden flap 
bedre fra det. — Forbandede Munk! Mig har Du 
fledstet for og klaget over til Kongen i den famme 
Time. Bedrag og Falskhed kvalmer ud af Jer, 
fom Rog af en Skorsteenspibe. Skjorlevnere! 

Mestermandens Dreng skulde brcende Jer sit 
Mcerke midt i Panden, saa Folk kunde vide, hvem 
de har at vare sig for. — Men hvad Djcevlen 
kommer alt det mig ved? Jeg vil drikke, og Du 
stal drikke med. — Du vil ikke, hvad? — Det 
komme vi let ud af. Se her! nu spcender jeg 
min Buxerem om din tykke Mave, saa fast, jeg 
orker, hvergang du saa ncegter at drikke og synge 
den Vise, jeg lcerer Dig, rykke vi Spcendet et Hul 
lcmgere ind, saa jeg tilsidst skal faae Dig manglet 

saa tynd som en vindtorret Sild." 
Prioren bad sor sig, Jens lo og spcendte sin 

Lcederrem omkring ham, uden at agte paa den 
Andens Bonner, derefter lomede han sig tilbage 
paa Sengen og sang — nei, han sang ikke, han 
brolede med en Rost, der gjenlod over hele Klostret: 

Drikke, drikke, drikke daglig, 
Ligge, ligge, ligge magelig, 
Spise, spise upaaklagelig, 
Det er, det er HM behagelig. 
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„Syng med! syng med! hvorofte har Du ikke 
meent det. Du her giver Ord? Vil Du synge, 
hellige Mand! Jeg skal lcere Dig, kan Du tro." 

Og Prioren sang med, stonnede, bad for sig, 

og hvergang han tav, spcendte Jens Remmen et 
Hul fastere om hans Mave, skreg, udstodte uar­
tikulerede Hyl, rev sig i Haaret, pudsede Tælle­
lyset med Fingrene, lo, saa Taarerne trillede ned 
over hans glindsende Kinder; men det hele Optrin 
var efter hans Begreb ogsaa overmaade morsomt. 

Det bankede paa Doren og bankede atter, 
Jens lukkede op. Det var Bud nede fra Broen, 
at der stod en Reisende paa den anden Side, som 
vilde over og vcegrede sig ved at betale. 

„Sikken en Snyder," sagde Jens, „hvem kan 
det vcere?" 

„Han siger, han er Broder Klemmen herfra 
Klostret." 

Jens smilede. „Broder Klemmen! Eia, det 
rare Mandfolk, som I har flikket over for at for­
klage mig hos Kongen! Han stal voere velkommen, 
jeg vil selv gaa ned og bringe ham over, den 
hjertenskære Broder!" Uden at give sig Tid til 
at tage Koften paa, toendte han en Lygte, tog 
sin lange Stodkaarde under Armen og ilede ned 
til Broen. 
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Den ene Vogter laa og sov paa en Halm-

scek inde i Bomhuset, han havde taget Flagen 
bort, men da de kom ned tit Aaen, var der ingen 
Reisende, Jens raabte og lyttede og raabte igjen, 
uden at saae Svar. Hvorledes kunde det gaa til? 

„Broder Klemmen! lille, rare Broder Klemmen', 

svar kun, I stal ikke vcere bange. Vil I over, 

stal jeg hjcelpe Jer, det koster ikke noget." 
Alt var stille. Sivene raslede paa Bredden, 

Horsegogen skogrede ovre i en Havreager, Skyerne 
dreve forbi Maanen, og det begyndte at regne. 
Jens tovede endnu lidt i Bomhuset, for han gik 
tilbage. Da han naaede Klostret, og Doren gik 
op, blev han staaende tavs og stirrende paa det, 

her viste sig for ham. 
I den yderste Porthvælving vare alle Mun­

kene stillede op i en Halvkreds, som naaede sra 
begge Sider as Doren indefter, og spcerrede Veien. 
Enhver af dem holdt i Haanden et lille Trceskaft 
eller en Profit, som det kaldtes, hvorpaa der var 
stukket et tceudt Spedelys, hvis Skin saldt hen 
over den tavse og alvorlige Skare. Ud as denne 
fkred to Mcend, Prior Anders og Broder Klem­
men, som Jens nylig havde ventet at sinde nede 

ved Broen. 
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„Det Bud skikker os hans Naade Kongen tik 
Eder/' udbrod Prioren overlegent og salvelses­
fuldt, medens han udfoldede et Brev og lceste: 
„Saasom de reenlivede Mcend udi Skjerring have 
klaget os deres Nod, at de lide ilde, siden Hr. 

^ens Brok, Riddere, fra den Loverdag ncest efter 
Sanct Peders Fcengselsdag fortover hos dem i 
Kloster, spilder deres Gods og menige Under-
saatter og handler, som ikke Mand for veed af at 
sige, tilmed forskrevne Hr. Jens Brok kuns haver 
et ringe Skndsmaal fra den Tid, han skulde 
skrive os Almuens Skat i Middelfart, da tilstede 
vi de Skjerring Brodre, strax at scette ham ud af 
Klostret paa hans Hals, og om han ikke sig dertil 
lader sinde villig, at formelde Sagen til velbyr­
dige Hr. Erik Eriksen, som af Vor Naade Kallo 
Lehn haver inde, at han maa tage ham i Jern 
og ampligere^) saa lcenge med hnm, til han scetter 
stoerk Vissen og Borgen for at beflitte sig paa et bedre 
Levnet herester. Gudbefalendes! — Saa lyder 

hans Naades Ord," foiede Prior Anders til, „dem 
I har at rette Jer efter." 

„Jens stod maallos, overraflet og saae sig 
om. Han sandt et Udtryk as Spot og haanlige 

Hos Allen staaer ampelyre. 
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Smil i den tavse Kreds. Endnu for han fik Tid 
til at svare, traadte en HK og bondeklcedt Mand, 
vcebnet med en Pigkolbe, henimod ham, lagde 
sin Haand paa hans Skulder og sagde langsomt 

og trevent: 
„I har HM det, gaa nu jeres Vei med 

det Gode." 
„Og hvis jeg siger nei og ikke gjor det, 

hvad saa?" 
Manden smilede og vedblev i samme lang-

icnlae Tone: „Saa har jeg nu lagt min Haand 
paa jeres Skulder; men om I tover, skal jeg lcegge 
dev plat paa jeres Ansigt og scette Jer ud, at det 

kan gaa sor sig, som der staaer i Brevet." 
„Aa nei, aa nei!" sagde Jens. „Du kan 

spare Dig Uleiligheden. Rorer Du ved mit An­
sigt, Du Herjensson! vil jeg kloede Steile og Hjul, 
om jeg ikke render Dig min Kaarde gjennem 
Livet. — Men mit Toi, mine mange, rare Mo-
bilier, mine nye Sko, for jeg gaaer jo her med 
Vadmelssokker og Tofler paa, og mine Penge, I 
Skarnsfolk! — mine surt fortjente Penge!" til-

foiede han med lidt svagere Rost. 
Manden med Pigkolben kastede en Bylt Kloe­

der hen til ham. „Det er, hvad der tilhorer Jer," 
sagde han, „mere har I ikke at fordre. Jeres 
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Dko har I skikket til Skomageren i Aars, I kan 
hente dem hos ham. Gaa nu og lad det ikke 
komme til Ufred herinde." 

Jens tog Kloderne under Armen. „Du kan 
da idetmindste sige mig dit Navn, min rare Ven, 
jeg vil nok vide det sor en anden Gangs Skyld." 

//Mit Navn er Terkel Jakobs, en ringe Mand 
nede fra Elsted Krat, i det lille Boel, hvor Hytten 
er gravet ind under Banken." 

Jens gik et Skridt hen mod Terkel og saae 
ncke paa ham, han huskede, at Sidsel havde nav­
net dette Navn nede ved Broen. Det var Terkel, 

som skulde give ham den Underretning, han sogte. 
Kcempen fandt sig villig i at blive betragtet, og 
Ridderen sorlod strax efter Klostret, hvis Port 
blev lukket og tilbørlig stcenget efter ham. 

X. 

Da Jens var kommet et Stykke ned ad 
Veien, trak han Koften paa, stak Kaardespidsen 
ind i en Lskke af den sammenpakkede Bylt og 
kastede den over Skuldreu, derefter vandrede han 
videre, ydmyget og rasende. Han lod flere Gange 
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et truende Blik vende tilbage mod Klostret, hvis 
Lys skinnede ned igjennem Regnens Taage, lige­
som de vilde lyse ham paa Vei deroppe sra. 
Pludselig stod han stille og brast i Latter. 

„Ulyksalige Ridder!" raabte han. „Det var 
da den Loverdagaften, jeg ventede mig saa stor 
Plaseer af. Ja, Gud gjorde de Regnskab med 
mig. — Jeg, som havde lagt saa mange rare 
Planer og udfort dem saa trofast, som hver Dag 
gik og snod dem, saa lidt og saa lidt, og lo i mit 
stille Sind derover, jeg ender nu med at sjaske 
omkring i Mulm og Morke den lange Nat, uden 
at vide hvorhen. — Jeg kan gaa ned til mit lille 
Bomhuus, sparke Karlene ud og lcegge mig paa 
den Straascek, til det gryer ad Dag. —> En Hog i 
en Spurverede! nei, det vilde slet sig flikke. — 
Den bandsatte Regn tager til hvert Meblik og 
pisker mig ind i Ansigtet, det er endda ikke det 
Vcerste; men nn sidde de deroppe, de Rakkermcends-
solk, den Ene gloer paa den Anden, alle le de ad 
mig. Pater Klemmen ceder min Andesteg, og Prior 
Anders ligger og mimrer paa min Seng, nei, han 
klapper mine Pengeposer og tceller efter, hvor-
meget jeg har sparet sammen. — Det er til at 
blive forrykt over." 

Fangen paa Kal l^ .  11 
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Han havde en lang og mork Vei for sig. 
Regnen blev ved, en kold Vind blceste ind fra 
Havet, Jens gik og pustede og stormede og talte 
med sig selv, idet han ndstodte nogle frygtelige 
Trusler mod Munkene. 

Der sprang pludselig en Mand ud fra Gjcer-
det, hvor det lod til, han havde staaet paa Lur. 
Han traadte hen mod Ridderen, men gik rolig 
forbi, efter at have kastet et provende Blik 
paa ham. 

„Hvem er Du?" sagde Jens. 
„En Mand med en Nydie (Kolle) og to rare 

Arme til at bruge den, om I ellers har Lyst at 
prove det." 

„Fanden er faret i Folk i Aften. Alle fore 
de Ufred i Sinde. Jeg vil heller tro Dig paa 
dit Ord, det volder mindst Umag for os Begge. 
Vi vil folges ad en Stund i det Gode." 

„Hvor skal Hr. Ridder Jens Brok hen 
saa silde?" 

„Naa, Du kjender mig," sagde Jens og ncer-
mede sig esterhaanden Manden. „Ja, en Mand 
kan sige sorvist, hvor han kommer fra, men ikke 
saa sikkert, hvorhen han gaaer. Hvor vil Du selv 
hen i dette Regnveir?" 

„Op til Kallo, jeg er tjenende der." 
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„Det trceffer sig jo heldigt, jeg stal ogsaa op 
til min kjcere Ven, Erik Eriksen paa Kallo, han 
har havt Bud ester mig; men det var ikke muligt 
at slippe sra de kjcere Munke i Skjerring for 
iaften. — Det ligner ellers ikke Erik Lehnsmand 
at skikke sine Folk ud i saa daarligt Veir. Jeg 
stal skjcende paa ham, kan Du tro." 

„Mener I da, at Regnen trcenger dybere 
ind i mig end i Jer? — Jeg gaaer mit eget 
2-Erinde, jeg skulde mode En hernede." 

„En, som ligner mig, kan jeg tcenke, for Du 
troede vist, det var ham. Du saae, da vi modtes." 

„Den, jeg mener, er kun et ringe Skrog, 
Terkel Jakobs nede fra Elsted Krat." 

„I nei da! hvor det trceffer sig. Du stal til 
Kallo, og jeg stal til Kallo, Du soger Terkel Jakobs, 
jeg ogsaa; men jeg har vceret heldigere end Du, 
jeg saae ham for lidt siden hos de Skjer­
ring Munke." 

„Ja, jeg veed, han er kommen hjem i disse 
Dage, han blev stikket i AZrinde herfra, saa traf 
han Fader Klemmen underveis og gav sig til at 
solge Munken som Tjener, det Jndsald var ikke 
saa galt endda. Lad ham vare sig, det er en far­
lig Sag, at lcegge Haanden mellem Dxen og 

11* 
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Troeet. Hvad kan ellers en fornemme Herre som 
I ville Terkel Jakobs, med Forlov at sporge?" 

„Jeg har et 2-Erinde her i Egnen, til en Mand, 
som han veed, hvor jeg skal finde, Gyrre Vaaben-
smed eller saadan noget, har Du hort det 

Navn for?" 
„Ja!" svarede Manden med en Overraskelse, 

som Ridderen ikke anede. „Men for at finde ham, 
behover I ikke at soge ned til Terkel. — Se! 
her har vi Stranden foran Kallo, det er slemt 
morkt iaften, og Folkene ere ved at gjore Vasen 
istand, kom og tag mig i Haanden, saa skal jeg 
lede Jer over de lose Stene." 

„Det er kjont gjort af Dig, min Son! Hvad 

hedder Du?" 
„De kalde mig for Esra i daglig Tale, 

mener I mig det vel, saa tal ikke om, at I har 
modt mig iaften, jeg gik, som sagt, mit eget 
AZrinde. — Der har vi Stolpen med Tudehornet, 
blces nu efter Vcegtereu og ncevn jeres Navn, saa 
flipper jeg ind med, uden at det sporges." 

Lidt efter sad Ridder Jens i Erik Eriksens 
Stue, med laaute Kloeder, et livsaligt smilende 
Ansigt og skildrede Dagens Begivenheder i den 
Belysning, han fandt, de toge sig bedst ud." 
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„Som sagt," forsikrede han, „de vilde tilsidst 
ikke give slip paa mig, de rare Mennesker dernede, 
det var en evig Gjcesterering med Steg og Kage 
og den bedste Viin og Mumme, de eiede; men jeg 
havde vist ikke godt af det Liv i Lcengden, jeg 
blev for fed og trcengte til at rore mig, desuden 

— jeg har en Gjerning at forrette." 
„Hvordan gik det saa med din Aabenbaring 

og Klosterloftet?" spurgte Lehnsmanden. 
„Jo, Tak for Efterspørgsel, jeg fik nogen 

Tvivl derom i de sidste Dage, jeg er ikke vis paa, 
at det var en rigtig Aabenbaring, eller om jeg 
blot skulde have dromt det med den Dober og 
Motter Marie. Jeg holdt mig alligevel snert til 
det, de befalede mig, friede Munkene for Fiste-
tyvene, jeg fik den Bro gjort istand over Aaen og 
tvang Folk til at betale Bompenge; men jeg lcengtes 
bestandig efter Dig, min allerkjcereste Ven, jeg 
huskede, at Du og kjcere Familie var reden ned 
til Klostret i Solbrand og Stov, alene for at 
bede mig herop, jeg tcenkte ogsaa paa, at nu be­
gynder Jagttiden; saa lob jeg sra Munkene." 

„Og det saa ilsomt, at Du glemte at tage 

dine Sko paa," bemcerkede Lehnsmanden. 
„Nei, vist ikke, mine Sko blev jo siddende ude 

paa Veien i det sordomte Leer." 
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„Og der fandt Du et Par Tofter istedetsor, -
ja, det er troligt nok." 

Jens saae ned paa sine tykke Been og lo, 
han brod sig ikke videre om at blive greben i en 
lille Usandhed og gjorde heller ikke Fordring paa, 
at hans Tilhorere troede mere af det, han for­
talte, end de selv fandt for godt. 

„Hvad tcenker Du nu paa at bestille?" spurgte 
Erik Banner. 

„Nu vil jeg gaa iseng, men forst havde jeg 
bandsat Lyst til endnu et lille Bceger Viiu, jeg er 
saa grumme forkommen efter Regnveiret." 

„Viin stal Du faae; jeg meeute ellers, hvad 
Du har bestemt at tilbringe din Tid med." 

„Det vides endnu ikke for vist. Forrige Uge 
spekulerede jeg paa at bygge mig en Molle nede 

ved Sindingaa; men det Vand har ikke Fald nok. 
Jeg kunde ogsaa give mig til at stryge Steen og 
reise Dig en Teglovn, Du har prcegtigt Leer paa 
din Grund, store, herlige Munkesteen stal jeg lave 
Dig, Mage til dem, de fremmede Skippere seile 
herop fra Holland. Eller hvad siger Du, om at 
laaue mig det Fartoi, Du har liggende nede ved 
Stranden, saa sarer jeg paa Lybcek med Kablian, 
Fisken stal vcere dyr der. — Naa, det synes Du 
ikke om. Du ryster paa Hovedet, Du er kanske 
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bange for, jeg skal snyde Dig og stikke ^>rofiten i 

min egen Lomme; men Du kjender mig ikke ret, 

Erik Lehnsmand; Fanden fare i mig, hvio Du 

_ Om Forladelse!" tilfKede han med et 

sky Blik over mod Damernes Bord. — „Allermest 

Lyst har jeg dog til at begive mig paa enPilgrims-

reise over til det hellige Land, naar jeg faa kom 

hjem igjen, var jeg ncesten faa god lom en He!gen, 

hvem veed, kanske de satte mig op til 3Ere og 

Fornoielse i Skjerring Kloster. Prior Anders siger, 

at faadan en Fart giver En Syndsforladelse i to 

tre hundrede Aar — sor den, der elleio vil 

tro derpaa." 
„Ingen Spot med det Hellige, Jens!" sagde 

Erik Eriksen alvorlig. „Her i mit Huus skal det 

vcere en forbuden Tale." 
„Jeg spotter ikke," fvarede Ridderen, „jeg 

troer paa Vorherre saavel som Nogen her. Hvor 

er der et Fjog saa stort, at han skulde tvivle paa, 

hvad han hver Dag seer Vidnesbyrd sor, det er 

blot ikke den Gud, de paakalde nede hos Mun­

kene. Vil Du lcere at tvivle, skal Du drage til 

dem. — Min Gud boer HKt og herlig oppe over 

alt det Flitterkram, de stille ham frem med i 

Klostret." — Han sad lidt og saae hen for sig, 

dreiede paa Kanden, og der gled et tankefuldt og 
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sjeldent alvorligt Udtryk over hans Ansigt. — 
„Jeg troer paa Vorherre, Erik Banner, — jeg 
har havt en Moder, hun lcerte mig at bede; men 
jeg har ogsaa havt en Aader, det var voerre. — 

Lad nu de Dode ligge. — Ja!" vedblev han strax 
efter i den forrige sorglose Tone, „allerbedst synes 
jeg om at valsarte som Pilegrim til det hellige 
Land, jeg behover endelig ikke at gaa den hele 
lange Vei, Du laaner mig vel en Hest i saa 
sromt et Memed; naar jeg seer noiere til, saa 
sidder der nogle Smaasynder hist og her omkring 
i Sprcekkerne paa min Samvittighed, — men det 
koster svcert mange Penge at gjore saa lang en 
Tur, vi komme vist til at opscette den sor 
det Forste." 

Nu vare da alle Hovedpersonerne i dette 
Drama samlede paa Kallo, og Livet syntes at gaa 
sin sædvanlige, rolige og fredelige Gang der. Her­
skabet drog paa Jagt eller tog ud og fiffede i 
Soen. Noesten hver Dag kom Nabolagets Adels-
mcend i Besog. Det gjenlod i Skovene as Latter 
og Musik, man modtes og skiltes paa Gaarden 
om Aftenen med Smil og venlige Hilsner; men 
bag Smilet ulmede Lidenskaber, der ikke vare 
mindre heftige, fordi de dulgte sig og slog Rod i 
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Morke. Der laa en tordensvanger Luft over 
Slottet, nceste Bieblik kunde Lynet slaa ned. 

Lehnsmanden havde indbudt Torsten Trolle 
til at tove en Tid hos sig, medens han byggede 
sin nye Gaard scerdig istedetsor den gamle, som 
Aaret isorveien var brcendt. Torsten tog imod 
Tilbudet og vilde uden Tvivl have snnden Leilig-
hed til at tove, selv uden Indbydelse. Siden 
hiin Morgen syntes han at undgaa Else, en flyg­
tig Hilsen, en intetsigende Atring var alt, og dog 
blev hun ikke et Dieblik udenfor hans Iagttagelse, 
han lyttede og forstede, ncegtede sig Sovn og 
Hvile for at lcegge Mcerke til, hvad der angik 
hende. Naar han om Aftenen kom op paa sit 
Kammer, slukkede han Lyset, sor at Ingen skulde 
se ham staa ved Vinduet og speide over mod den 
anden Side as Gaarden. Herskabet gik til Ro, 
han horte dem komme ind i deres Vcerelser, saae 
Lysene blive slukkede. I Elses Kammer hang der 
et Tceppe sor Ruderne, en Aften havde hun glemt 
det, hun loste sit lange Haar, stod lidt med kors­
lagte Arme og saae ud. I Gustavs Vcerelse 
kom Ingen tilsyne, saa vendte hun sig bort sra 
Vinduet, kncelede ned foran Krucifixet, medens 
hun boiede sit Hoved og skjulte det i Armene, 
hun havde lagt over Sengekanten. Hun bad. — 
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Nedenunder lsd en klar og tonende Latter, det var 

vist Karen, som fortalte Soster Magdalene, hvor­
ledes hun den Dag havde pint den ulykkelige 
Gregers Ulfstand. Saa kom Portneren klaprende 
med sine Trcesko, medens han gik op med Port-
noglen, som hver Nat skulde ligge paa Bordet 
udenfor Lehnsmandens Seng. Lidt ester gik Natte­
vagten ind i Taarnet, Alt blev stille. Alle hvilede. 
Torsten stod endnu ved Vinduet og lyttede. 

Han havde elsket hende dybt og heftigt, — 
Paa sin Maade, han holdt af hende endnu. Folk 
som han, overmodige og fordringsfulde, naae forst 
til den fuldstændige Erkjendelse af deres Lykke i 
det Nieblik, de trues med at miste den, maaske 
gaaer det Alle saaledes. Han havde ikke ret fat­
tet sine Folelsers Dybde og Styrke for nu, da 
Modstand ceggede ham, — at Else kunde vcegre 
sig ved at blive hans, gav hende storre Betydning 
end for; han var krcenket, ydmyget og sogte Op­
rejsning, han vilde vinde hende tilbage igjen, men 
vidste ikke hvorledes. I denne Hvirvel af mod­
stridende Folelser, som fandt ham villielos og ube­
stemt, anfaae han sig naturligviis selv sor daddel­
fri, kastede Skylden paa Gustav og bebreidede 
ncesten daglig Esra, som tilbragte sin Tid hos 
Fangen, uden at give ham nogen Underretning 
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om det, han helst vilde vide. Hvor det kcempede 
og rasede i denne ntoilede Natur, hvem Hindrin­
ger og Modstand hidtil knn havde vceret en Spore, 
han havde tabt for et uerfarent, undseeligt Barn, 
han saae i W og i Vest, der var intet Lys, ingen 
Frelse at finde. Havde han blot kunnet forbedre 
sin Sag med et Slag, med en eller anden Vold­
somhed selv af brutal Natur, vilde han ikke have 
taget i Betcenkning at benytte sig deraf. Kampen 
forstod han, men ikke Beregning og Overlceg, endnu 
mindre havde han Taalmodighed til at vente. 
Han havde tidligere blot vceret en ligefrem og 
djcerv Natur, tapper i Krigen, raa i Selskabet, 

som alle hans Kammerater, nu fplte han sig for­
vandlet, der var kommen noget Nyt og Fremmed 
ind i hans Tankers og Villies Kreds, fom drev 
ham fremad og skabte Onsker, han for vilde have 
gyst tilbage for. Han maatte seire sor enhver 
Pris, helst vinde hende igjen, den lille, umyndige 
Pige, som holdt ham vaageu paa Leiet om Natten, 
som afpressede hans Vine lidenskabelige og bræn­
dende Taarer. Kunde det ikke lykkes, vilde han 
idetmindste hcevne sig, sordcerve og tilintetgøre 
ham, han ansaae for den Foretrukne. 

Det var morke og onde Magter, som efter-
haanden toge ham i Besiddelse, han boiede sig 
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for deres Tilskyndelser, voegrede sig ikke lcenger 
mod det, de tilhviskede ham, optog en Kamp, som 
han langtfra var voxen, og paa en Jordbund, der 
var ham nbekjendt. Ingen anede det han led, 
Esra maaske undtagen; — forstod Torsten ikke at 
vinde, vidste han dog at skjule, hvad han havde 
tabt. Else fandt ham kold og mork og kjedelig 
som altid, kun gik der en Sky over hendes Sol i 
Torstens Ncerhed, der hvilede nu en Taage over 
Kallo og over Skovene, som for havde duftet, og 
over Engens lyse, friste Pragt; hun blev bange, 
naar han kastede sit skarpe og forstende Blik paa 
hende, hun manglede Ord og tav helst. Livet 
syntes at flygte, hvergang han lod sig tilsyne. 

Dagen efter Jens Broks sorgelige Bortgang 
fra Klostret, var der stor Jagt paa Kallo. Herre­
mandene fra de ncermeste Gaarde droge til Slot­
tet tidlig om Morgenen, hver med sit Hundekobbel, 
og samledes udenfor den steensatte Vase paa et 
indelukket Vcenge, som hed Hestehaven, hvor de 
tilkjendegav deres Komme med en skrattende 
eller gjennemtrcengende Musik as Trompeter og 

Krumhorn. 
En Jagt bestod dengang, da Jldvaabnet 

endnu ikke havde sortrcengt Armbryst og Bue, 
mindre i at scelde Vildtet med Skud end i at 
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hidse det tildode med Hundene. Man gjennem-
streifede Skovene i en bestemt forud betegnet Ret­
ning, hver Jceger slap sit Kobbel los og sogte at 
folge det mellem Trceerne, over Lyngheder og de 
nveisomme Moser og Sumpe. Hundene vare as-
rettede til denne Forfolgelse, Dogger, Mynder og 
Stovere joge afsted med Bugen langs hen ad 
Jorden, Vinene gnistrende, Munden fraadende, og 
af og til et kort, fkarpt Hyl af Glcede eller Ra­
seri, eftersom de ncermede sig eller bleve skuffede. 
Vogterne fulgte faa hurtigt, deres Heste kunde lobe, 
ncevnede Hundenes Navne for at opmuntre dem, 
knaldede med de lange Piste og blceste i Kohornene, 
der hang ved deres Side. Kredsen om det jagede 
Dyr blev stedse mindre, altsaa tillige tcettere, det 
forsogte at bryde igjennem disse rasende For-
solgere med blodsprængte Vine og hvide, truende 
Teender, det stonnede, zitrede og saae sig om med 
et talende og bonligt Blik, der var ingen Frelse, 
atter begyndte da et Lob, som varede ved til den 

sidste Rest af Kraft var forsvunden, saa sank 
Offeret sammen, det kunde ikke mere. I samme 
Nieblik var hele Svcermen omkring det, bed sig 
sast i Brene, i Benene, i Huden, i Hornene og 
holdt det nede paa Jorden, til Herremanden steg 
as Hesten og stodte Fangstkniven i det gispende 
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Dyrs Bringe. Det gjaldt blot om at voere Rytter, 
Hundene ndforte Resten. 

Altsaa skinnede Solen den Smdag Morgen, 
og Herskabet hMe Kirkeklokkerne ringe, medens de 
droge ud fra Kallo, men de tovede endnu en god 
Stund med de sremmede Herremomd i Hestehaven, 
sordi Erik Eriksen ikke syntes om, at Jagten skulde 
begynde, saalcenge Hoimessen varede. Tidlig om 
Morgenen bankede Jens Brok paa Lehnsmandens 
Dor, kom leende ind og beklagede sig over, at 
hans Dragt ikke var saaledes, at han kunde tage 
med paa Jagt. 

„Jeg tog, som Du veed, noget hovedkulds as-
sted fra Klostret igaar af bare Lcengsel efter Dig 
og glemte alle mine dyre Stadsklceder dernede. 
Se! Buxerne, jeg har paa, ere revnede over 
Knceene, og min Kofte slidt i Stykker paa Albuerne, 
hvad Djcevelen stal vi fange an med det, du rare 
Hjertensven?" 

Lehusmanden gav ham Lov til at soge en 
Dragt ud i hans Klcrdestab, og Jens valgte efter 
Wnsomst Overlceg den mest spraglede og brogede, 
han kunde finde: lysegule Beenklceder med hvide 
Puffer, en lavendelblaa Vams og en rosenwd 
Kappe med bred Maarflinds Bort, det kunde kloede 
fortræffeligt, meente han. Nu var rigtignok Erik 
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Banner en lille og mager Person, Jens derimod 
fed og bredskuldret; men han smilede tilfreds over 
sit Valg, rokkede med Hovedet og svor paa, at 
det ikke havde det Ringeste at betyde. — „Vi 
sprcette blot Bnxerne lidt op, til jeg siden kan saae 
Tid at oge en Kile i dem, jeg lader Vamsen staa 
aaben fortil og dcekker Synderne med Kappen. 
Vorherre velsigne Dig, Lehnsmand Erik, bliver jeg 
nogensinde til en Helgen, som Venner mene, stal 
jeg komme Dig ihn, kan Du tro." Dermed tog 
han Toiet paa Armen og gik tilbage i sit Kam­
mer. Da han senere lod sig tilsyne ude i Heste­
haven, vakte hans Paaklcedning al den Opmærk­
somhed, han havde formodet. Jens smilede, saae 
tilfreds ned ad sig og bemcerkede til en Bekjendt, 
der gav sin Beundring Luft i Ord: „Synes I, 
jeg tager mig rigtig godt ud i disse Klceder? ^ 
Jeg scetter ogsaa selv bandsat stor Pris paa dem, 
de have sandt for Gud tilhort min salige Hr. 
Fader, som brugte dem til den store Turueriugs-
sest under forrige Konge. Nu ere de blevne i 
Mode igjen. Jeg saae en strunk Kavalleer fra 
Flanderen til Midsommer, han bar netop en Dragt 
med samme Snit." 

Da Skytterne havde betegnet den Retning, 
hvor de vidste Vildtet var at finde, forenedes 



176 

Venner og Bekjendte, som Enhver vilde. Torsten 
Trolle tog ikke Deel i Jagten. Dagen iforveien 
var han draget fra Kallo ned for at se til Arbejds­
folkene paa sin nye Gaard. 

„Du passer mig ikke rigtig paa," sagde han 
til Evia, da han drog bort. „Du seer Intet og 
hprer Intet. De stikke Hovederne sammen, der 
skeer Noget heroppe, det er jeg vis paa. Lyt og 
forst og grib ham, gjor kun med ham, hvad Du 
vil, hvis Du trceffer ham paa de krumme Veie. 
Forstaaer Du? — Den Mand forgifter mig Luf­
ten heroppe." 

„Maafke har jeg Noget at sige, naar I kom­
mer hjem igjen," sagde Esra. 

„Hvad mener Du, er Du paa Spor?" 

„Det vil vise sig. Som jeg sagde: jeg har 
en Aare med i Baaden." 

Karen Banner maatte den Dag nodvendig 
ride i Selskab med den unge Hans Rosborg fra 
Restrup, nede i Sabroherred. „Se, hvor rank han 
sidder paa Hesten!" hviskede hun til Gregers. 
„Der er ikke En af jer Alle, fom har faa kjon en 
Fjederhat, og hvor beleven han forer Ordet! 
aldrig har Nogen sagt mig saa meget smukt som 
han, jeg troer forvist, min lille Gregers kunde 
have godt af at tage ham til Monster. Jeg vil 
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ride med ham, ingen Modsigelse! — Skal det at 
vcere trolovet med Dig maaske betyde det samme 
som at sky ethvert andet Selskab? — Ikke et Ord 
vil jeg hore, sorstaaer Du, ellers skal Du ned paa 
Engen og plukke Firklover, naar vi komme hjem, 
og Du saaer flet ikke Lov til at vcere med i 
vort Selskab." 

Gregers trak paa Skuldren, og Karen red 
med Hans Rosborg; men da hun steg op paa 
Hesten, bsiede hun sit smukke Hoved, saa alle 
hendes Kroller faldt ligesom en Regn over hans 
Ansigt, medens hun strakte ham sin lille, rode 
Mund imode og hviskede: „Jeg bryder mig dog 
mere om et Blik as Dig, min Husbond og Herre, 
end om Alverdens Junkere og Rosborgere 
tilsammen." 

Skytterne blceste. Hundene goede, hen over 
Stubmarkerne og de hostede Agre gik Jagten, 
Solen skinnede ned paa Damernes Floiel og Fjeder­
hatte, Bonderne stode stirrende langs med Vei-
kanten, holdt den rode Uldhne i begge Hcender og 
bukkede for det brusende Tog. 

Gustav Eriksen var i Folge med Erik Banner, 
da de rede ud sra Gaarden. Nede ved Begyn­
delsen as Skjodstrnp Hegn fik Koblet Spor af et 
Dyr og satte efter det ind i Skoven. Lehnsmanden 

Fangen paa KallF. 2 
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og hans Mcend fulgte saa hurtig, Enhver kunde, 
og spredte sig for at finde en fremkommelig Vei 
gjennem Krattet. Fangen blev efterhaanden noget 
tilbage. Han lod ikke til at finde synderlig Behag 
i Jagten denne Soudag. Hans Ansigt var alvor­
ligt og tankefuldt. Da de Andre kom forbi, 
standsede han efterhaanden Hestens hurtige Lob til 
Skridtgang, medens hans Hoved boiede sig ned 
mod Brystet, som om han grublede eller dromte. 
Til Esra saae man Intet, af og til vilde rigtig­
nok en opmcerksom Lyttende kunne hore en svag 
Raslen af Lovet i den Retning, Gustav red, under­
tiden syntes ogsaa Bladene at bevceges, som om 
en hurtig Fodgceuger trcengte igjennem Krattet; 
men denne Lyd og Bevcegelsen var saa sorbi-
gaaende og dcempet, at Gustav ikke lagde Mcerke 
dertil. Da han havde redet et Stykke Vei og var 
kommen ned til en Sti, der forte over mod Elsted 
Krat, standsede han et Meblik Hesten og saae for­
sigtigt tilbage. Han var alene, en dyb Tavshed 
og Fred hvilede over Alt. Skoven duftede efter 
Gaarsdagens Regn, enkelte, gule Blade faldt hist 
og her ned sra Grenene, Jagtens Tummel var 
langt foran ham og forsvandt i det Fjerne. Han 
dreiede Hesten ind paa Stien og drev den sremad 
med storre Hurtighed end hidtil. Inde i en Lys­
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ning, mellem en Kreds af gamle Ege holdt han 
atter, tog en lille Solvpibe og ndstodte en skarp 
og gjennemtrcengende Lyd, der blev besvaret i 
nogen Frastand. Den unge Adelsmand smilede. 
Lidt ester skiltes de nederste Grene mellem to 
Trceer, og der kom en HK Mand ud sra dem. 
Det var Terkel, den samme, som igaarastes havde 
viist Jens Brok bort fra Skjerring Kloster. Han 
var langt bedre klcedt end sorste Aften, ovre i 
Hytten paa Esras N. Jdag bar han en ny, 
grovtraadet Vadmels Kofte og et Par store Stov-
ler af ugarvet Lceder, der naaede hoit op over 
Knoeene. Paa Hovedet sad en Hue af Rceveskind, 
hvis gulbrune, strittende Haar lod til at vcere en 
Fortsættelse af hans eget. Gustav strakte Haanden 
ud imod ham, smilede og sagde: 

„Velkommen hjem. Du! jeg lcengtes efter Dig. 
Har din Reise vceret heldig?" 

„Ja, aa ja!" svarede Terkel i den sædvanlige 
kolde Tone. „Reisen har vceret rar." 

„Du traf dem, jeg flikkede Dig til?" 
„Ja, jeg bringer Bud fra dem." 
„Men hvordan slap Du over Sundet? Fortcel, 

sortcel! jeg lcenges efter at vide det. De passe 
jo paa allevegne. Du maa vcere en klogtig Karl." 

12* 
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„Ja, det er ogsaa sandt, jeg er en kløgtig 
Karl. De holdt mig for en Pranger, jeg skulde 
kjBe Grise og Faareskind derovre, jeg slcebte en 
stor Pakke Huder paa Ryggen, saa lode de mig 
gaa. Hjemad traf jeg Munk Klemmen, den hellige 
Mand, ham, de skikkede til Kongen sor at klage 
over Hr. Jens. Han holdt ikke af at reise alene, 
de toge mig for hans Tjener og lode mig fare. 
— Jeg har Brev til Jer." 

„Hvor er det?" 
„I Foret paa min Hue," sagde Terkel og 

saae sig om til Siderne. 
Atter raslede det i Lovet, Bondens skarpe 

Aren opfangede Lyden, han boiede sig og lyttede. 
Lidt efter tog han Roevestindshnen af og drog et 

lille Brev op fra et Hul i Skindet. Gustav 
holdt inde ved Skovkanten, Terkel stod tre Skridt 

fra ham. 
„I det Brev, sagde de, staaer der Besked om 

alt det, I forlanger at vide. Nu har jeg for­
rettet mit AZrinde." 

„Ja, det er godt forrettet," sagde en dyb 
Stemme bag ham, og idet Terkel traadte et Skridt 
frem, sprang en Mand mellem ham og Gustav og 
rev Brevet ud af hans Haand. Terkel foer til­
bage, Gustav drog sit Svcerd, sporede Hesten ind 
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mod Manden, mod Esra, og raabte: „Hid med 
Brevet!" Han gjorde et heftigt Hug efter Esra, 
men denne undveg det, boiede sig ind under Hestens 
Hals, star Toilerne over og sprang tilbage i 
Skoven. Lovbunkerne raslede og Bladene gyngede 
paa Grenene. Esra var borte. Terkel stod med 

hcengende Arme og saae hen efter ham. 
„Fcehnnd!" raabte Gustav, „hvorfor lod Du 

ham tage det, hvorfor vcergede Du Dig ikke?" 
„Mod ham!" sagde Terkel monotont og trak 

Nienbrynene iveiret. „I kjender nok ikke den 
Mand ret, hvad han vil, det vil han." 

Gustav steg af Hesten, som han ikke langer 
havde Herredomme over, siden Toilerne vare over-
skaarne. I den Retning, Esra forsvandt, stod 
Krattet og Trceerne faa tcette, at han sandt det 
umuligt at folge efter, han var et Bieblik raad-
vil'o og ubestemt, da der lod Skridt inde paa 
Stien, en gronklcedt Skytte viste sig, efter ham 
kom Else Banner ridende. Var det Hcendelse 
eller Plan, der havde ledet dem ad denne Vei, 
det blev der ikke Tid til at tcenke paa. Han 

hilste, tilhviskede hende nogle Ord, og hun, hvis 
Kinder nylig rodmede as Gloede eller maaste af 
Undseelse, sad nu bleg og lyttende paa Hesten, 
boiet ned mod Fangen. 
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„Hvad var det for et Brev?" spurgte hun 
ganske sagte og med skjcelvende Lceber. 

„Det var min Dodsdom," sagde han i samme 
dcempede Sprog. „Jeg skrev til dem derovre, 
Frcender og Venner have svaret mig hvis Torsten 
Trolle faaer det at losse, er jeg fortabt." 

„Han faaer det ikke at lcefe," svarede hun 
med en modig og tillidsfuld Stemme, som ellers 
ikke var denne blide Natur egen. Hun havde 
endog et Smil til Forsikring om, hvor vis hun 
var i sin Sag, idet hun gjorde en hilsende Be­
vægelse med Haanden, vinkede ad Skytten og jog 
ind i Skoven, ad samme Vei, de nylig vare komne. 

„Langsmed de smaa Graner, — saa ind af 
Ledet over Stubmarkerne, den Vei skal I folge 
for at komme hurtigst til Kallo," raabte Terkel 
efter dem. Skytten vendte sig om og nikkede. — 
„Det var nok feil forrettet endda, det 2Erinde," 
vedblev han forsagt og lagde Hcenderne paa Ryg­
gen. „Jeg gik dog og glcedede mig til at se Jer 
igjen, lige fra den Dag, vi vendte hjem fra 
Kjobenhavn." 

„Du har ingen Skyld," svarede Gustav, „jeg 
kunde jo ikke selv voerge for mig." Han drog en 
Pung op og rystede dens Indhold ud i Ter­
kels Haand. 
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Bonden saae forbavset paa Pengene og der­
ester op paa Gustav. „Stat vi sige Halvparten? 
spurgte han med en Rost, der skjcelvede lidt, „saa 
vit jeg endda lyse Herrens Velsignelse over Jer." 

„Behold dem alle. Du gjorde, hvad Du kunde." 
„Havde det blot vceret en anden Mand," til­

stede Terkel, „skulde jeg nok saa det Brev igjen. 
Jeg kjeuder alle Veie herinde og er ikke mere rced 
sor min Naboes Kniv end sor at bruge min egen; 
— men Esra er en sarlig Karl, vogt Jer for at 
staa ham imod, han vil blive Jer voerre end alle 

dem deroppe tilsammen." 
Gustav drog Hesten ester sig ind i Skoven, 

den sammenknyttede Tomme var ikke til at lide 

paa. Terkel gik og talte sine Penge. 
Else jog imidlertid hen over den smalle og 

bugtede Sti. Skytten, som lob ved Siden as 
Hesten med en Laasbne over Ryggen, havde Moie 
med at solge hende, han boiede de nedhængende 
Grene tilside, og hvor Stien blev altsor udanet, 
tog han Hesten i Toilen og ledede den over de 
lyngbegroede Brinker og Huller, medens han lagde 
noie Mcerke til at folge den Retning, Terkel 
havde betegnet. Elses Kinder brcendte, hendes 
Bryst bankede, hun red i Gustavs 2-Erinde, det 
var sorste Gang, hun havde saaet en Rolle i hans 
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Tilværelse, og det at kunne vcere Noget for en 
Anden er en dyb og mcegtig Trang hos Kvinden, 
som Manden undertiden har Mie med at fatte. 
Nu overveiede hun, hvad der var at gjore, hun 
vidste, at Torsten ikke kom tilbage fra sin Gaard 
for nceste Morgen, at hendes Fader og hans Sel­
skab havde fordybet sig inde i Skoven, — langt, 
langt borte fra lod undertiden et Jagthorns Toner, 
eller hendoende Glam af det jagende Kobbel, 
^(egerne pleiede sjeldent at vende hjem igjen, sor 
Solen gik ned, hun haabede derfor at mode Esra 
og standse ham, inden han kunde komme til at tale 
med Nogen. — Og naar hun nu fandt ham, 
hvorledes vilde hun da faae Brevet tilbage? — 
Ja, faavidt gik hendes Plan ikke, det overlod hun 
Tilfceldet eller et lykkeligt Indfald at bestemme, 
og deri gjorde hnn^vel, thi en Kvindes Inspira­
tion naaer oste lomgere end det klogtigfte Over-

lceg. — Hun red, hendes Forer lob, og Hesten 
pustede og tyggede paa sit Bidsel. Da de naaede 
Ledet ved Stubmarken, som Terkel havde ncevnt, 
standsede Skytten pludseligt, torrede fin vaade 
Pande med Opslaget as Koften, pegede fremad 
og hviskede: 

„Der gaaer en Mand i Vadmels Koste, ikke 
rettere jeg seer, er det ham, I soger." 
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Stien forude i et hurtigt Lob, ved Lyden af 
Hestehovene vendte han Hovedet tilbage. Else 
kunde ikke tage feil, det var Esra. 

„Nu maa Du gjerne gaa," sagde hun, „Esra 
skal solge mig hjem, se at trceffe de Andre; men 
taler Du om, hvad her er skeet, kommer jeg aldrig 
mere ned til din Kvinde og dine smaa Born. Jeg 

stoler paa Dig." 
.,Det kan I trygt," sagde Skytten og kyssede 

Fladen af sin hule Haand, hvorefter han lagde 
den paa Elses Ridekjole, idet han gik ind i Skoven. 

Esra standsede, da han saae, at han blev for­
fulgt, hans Ansigt viste Bestemthed og Trods, 

medens Else red hen imod ham. 
„Hvad har Du isinde at gjore med det Brev, 

Du tog fra Hr. Gustav Eriksen?" spurgte hun 
med en Iver, som robede hele hendes Deeltagelse. 

„De har jo sat mig til at passe paa den 
Mand, veed I ikke det? — Jeg raadede Ham, 
han skulde vare sig for List imod mig, deugang lo 
han, nu vil jeg fly Brevet til dem, der har Ret 
til at lcese det, lad ham saa grine igjen." 

„Det vil Du ikke gjore, Esra, det var en syn­
dig Handling, jeg troer bedre om Dig." 



186 

Han trak paa Skuldren. „Ja, jeg veed det 
nok, den Vise kjende vi. Folk, som trcengte til 
mig, begyndte altid med at rose og lokke, jeg 
har hort det for." 

„Men jeg taler ikke sor at lokke Dig. Du 
maa tro mig, jeg veed, der boer noget godt og 
retskaffent i Dig, som ikke lader sig forene med 
Lyst til at ville volde Andre Fortryd." 

„Aa, hvad veed I? Tag Mod til Jer, lille 
Jomfru Else, og siig ligefrem, I vilde gjerne have 
det Brev fra mig, naar I blot vidste, hvordan I 
skulde boere Jer ad dermed." 

„Jo, jeg veed meget," sagde hun og smilede. 
„Jeg veed, at Du forgangen Aften laa og bad 
inde i Kirken, Du tcenkte ikke, jeg sad oppe i vort 
Stade og saae ned paa Dig. Du knugede dine 
Hcender sammen som et Menneske, der led og var 
stedt i Vaande. - Den, der selv bcerer paa en 
Sorg, kan ikke vcere ond og haard, naar han seer 
Andre lide. — Jeg veed mere endnu, Esra. — 
Jeg taler vel ikke synderligt, jeg mangler saa ofte 
Ord; men jeg lcegger noie Mcerke, kan Du tro." 

Esra saae sporgende op paa hende, det trod­
sige og strenge Udtryk forsvandt et Nieblik, men 
vendte tilbage igjen. 

„I holder af ham," sagde han spodsk. 
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„Hvor tor Du sige det. Jeg vil hjcelpe ham, 
jeg vil gjerne hjcelpe Enhver, som er i Nod, hvis 

jeg blot kunde." 
„I troer, han holder as Jer; men det er ikke 

saa, hans Tanker gaa andre Veie." 
„Jeg troer, han er en ulykkelig Mand, lcenket 

om Fod og Villie, jeg vil tjene ham, siden han 
ingen bedre har dertil, det er Alt; men jeg mag­
ter og evner kun saa lidt, han derimod er uende­
lig stor, mit Bryst rummer ikke hans Tanker. — 
Hvad har han sorbrudt, siden I alle ville vcere 
saa onde og haarde imod ham, den Ene sorraader, 
den Anden ydmyger. — Han kcempede sor den 
Sag, han holdt for god, han stolede paa vor 
Konges Ord og Lofter og gik godtroende ombord 
i hans Skib, saa toge de ham sangen, sorte ham 
langt bort til et sremmed Land, hvor han ikke 
tor tale, ikke tor handle, men hver Dag boier 
Hovedet under sine Fjenders Spot og Haansord. 
— Hvad staaer der at lcese i det Brev, Du listede 
Dig til at tage? Jeg veed det virkelig ikke; men 
var det en Trost eller en venlig Hilsen sra Slcegt 
og Frcender, hvorfor vil Du saa ncegte ham den? 
— Var det Ord, man her ikke syntes om, vilde 
Du saa volde ham Ondt ved at vise dem til Folk, 
som kun vente paa Leilighed til at gjore ham 
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endnu ulykkeligere., end han er iforveien? — Der 
kommer ikke noget Godt ud heraf, man sover ikke 
rolig efter en saadan Handling, det ligner heller 
ikke, hvad jeg har seet af Dig for." 

„Hvad har I da seet af mig?" spurgte han 
med en Mistro og Heftighed, som allerede be­
gyndte at vige, ikke blot for Ordene, men for den 
blode og bedende Rost og det sjcrlefromme Udtryk, 
som hvilede over hendes Aasyn. Hun vinkede 
ham ncermere hen til sig: 

„Hvad jeg har seet as Dig, vilde Du gjerne 
vide det? — Saa hor da! Forgangen Nat 
frelste Du en fangen Mand fra Doden, idag vil 
Du volde en anden i Ulykke." Han veg et Skridt 
tilbage, hans Dine bleve store og stirrende. Hun 
sad med sit sreidige Smil og vedblev: „Der laa 
en stakkels Bonde fangen nede i Kjcelderen inden­
for Porten paa Kallo. Jeg veed ikke, hvilken 
Synd han var anklaget for, de sagde, han havde 
gaaet Skovgang og hort med til de misdcediske 
Mcend, der gjorde os saa bange her i Egnen. 
Alle rystede paa Hovedet, naar Talen faldt paa 
Asmus, og meente, han kunde ikke frelfes, hans 
Straf vilde blive Doden. Jeg listede ofte hen til 
Gitteret, naar Ingen saae det, og kastede et Stykke 
af min Mad ind til ham, saa kunde jeg lidt ester 
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hore Nogen synge dybt nede fra, det skulde vist 
vcere hans Taksigelse, tcenkte jeg. Forgangen Nat 
sneg der sig en Mand over Gaarden hen til 
Fceugslet, ganske sagte og forsigtigt, som om han 
var bange sor at blive seet. Lidt ester vendte der 
To tilbage, den ene var Asmus, den Anden det 
var Dig. Fangen krob ov ad Trceet og over 
Muren, Du hjalp ham, jeg stod i mit Kammer­

vindue og gav Agt paa Alt." 
Han saae vist paa hende. „Hvorfor talte I 

ikke herom, da I blev udspurgt med os Andre?" 
„Hvorsor skulde jeg tale? Det var jo at sor-

raade Dig. Fra jeg var en lille En, har jeg 
altid holdt med dem, der led Nod, — tvertimod. 
Du! jeg var glad over, at han flap fri; men nu 
kan Du ogsaa nok sorstaa, hvad jeg meente for, 
da jeg sagde, jeg kjendte Dig bedre, end Du 

vidste af." 
„Jeg frelste den Mand," mumlede Esra, „jeg 

havde lovet de Dode det, for hans Skyld kom jeg 

her til Kallo." 
„Ja, og det var rigtigt gjort. Jeg stod og 

misundte Dig, havde jeg vceret i dit Sted, vilde 
jeg have handlet som Du. Lad os hjcelpe saa 
godt, vi kan, og tage Steen as Veien sor hverandre. 
Du har vist vceret lykkelig, da Du krob tilbage 
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fra Muren og saae Asmus strcekke Hcenderne 
imod Dig, fordi han skyldte Dig sin Frelse." 

Esra stod med boiet Hoved og lyttede og 
vedligeholdt denne Stilling, lcenge esterat Else tav. 
Der var Noget, som brod og kcempede i ham, en 
Stemme, han sogte at betvinge, et Udtryk, hun 
ikke kunde sorklare. — „Aa, bliv ved, bliv ved!" 
hviskede han med bcevende Lceber, „naar jeg horer 
Jer, bliver jeg bedre end for. I jeres Noerhed 
er det fom naar jeg er i Kirken, — at lcere af 
Jer, idag, imorgen, altid, faae et Sind som jeres, 
— det maatte vcere lykkeligt. — Hvis det blot 
kunde gaa an, hvis det kunde ske, — jeg har 
tcenkt paa det for, i den sidste Tid, — det kom­
mer altid igjen — Ak, men det er jo umuligt." 

Else betragtede ham forbavset, hun saae det 
strenge og barske Ansigt fuldstoendig forvandlet. 
Hvorfor fljcelvede hans Stemme, hvad havde hun 
da egenlig sagt? Hun fattede ikke Aarfagen til 
denne lidenskabelige Heftighed. „Hvad mener Du?" 
spurgte hun frygtsom, „forklar Dig!" 

„Og faa kjobe sig dertil," hviskede han, som 
om han talte med sig selv, ,give en Skilling bort 
for at faae to igjen! — nei, faadan skal det ikke 
vcere. Se! her er det Budflab, I vilde have, og 
som I troer, vilde volde Fangen Fortrced, det jeg 
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forresten ogsaa selv troer." — Han rev Brevet 
over og kastede det paa Jorden. „Nei ikke saa," 
vedblev han, samlede Stykkerne og rakte hende 
dem. „Lad ham kun lcese de.t og gjore med det, 

hvad han vil." 
Else skjulte Brevet paa sit Bryst. „Hvad 

var det, Du nylig vilde sige?" 
„Ingenting," svarede han og rystede paa 

Hovedet. 
„Men nu vil jeg vide det." 
„Jeg sagde, at man ikke skulde lade sig kjobe 

til det Gode. — Det troer jeg blot forvist," til-
soiede han leende, „Den, Torsten Trolle holdt 
sor ringest, vil nu blive ham vcerst. Skal vi 

saa gaa?" 
„Hvad meente Du for? Er der Noget, jeg kan 

gjFre sor Dig? Du veed vist ikke, hvor glad jeg 

vilde blive derover." 
Hans Vine straalede, den Kamp, han hidtil 

havde sort med sig selv, var endt, ved hendes 
Ord brod den undertrykte Strom pludselig srem, 
heftig og ustandselig. Han strakte Hcenderne op 

mod hende: 
„Vcer naadig, vcer barmhjertig! I sagde 

nylig, I gjerne vilde tage Steen afveien for Andre, 
og naar I siger det, er det sandt. Jeg lider som 
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han deroppe, meer end I troer, jeg er ogsaa en 
fangen Mand, lcenket paa Haand og Fod, det har 
jeg forresten roeret alle mine Dage, hvergang jeg 
bed i Jernet, brak det mine Tcender itu, og Lcen-
ken sncerede sig blot fastere fammen. Jeg provede 
paa det Gode; men det Onde havde faaet for fast 
et Tag og drog mig efter sig. Jeg har villet 
opad og blev stodt ned igjen, fremad, fremad! 
men det holdt mig tilbage. . Der var Ild paa 
min Tunge, der var Blod i mine Aarer, der var 
Varme i mit Bryst, hvad forslog det altsammen? 
Jeg meente engang som I, at man maatte kunne 
det, man ret cerligt vilde; men hver en Drom, som 
begyndte i Himmerig, endte i Afgrunden, min 
Tro er nu sivet bort som Vand gjennem et 
sprukket Kar. — Det saaer at vcere, smider Soen 
En hoit nok op, naaer han iland, trcekker den ham 
ud med sig igjen, er han Fiskemad. — Det er 
ikke om mig, her er Tale; men jeg har et Barn, 
hun maa ikke gaa tilgrunde, hende vilde jeg gjerne 
srelse. — I kan hjcelpe mig, I alene, — vil I 
det? — ikke fordi jeg gjorde Eder til Behag med 
Brevet, det gjcelder om en vildfarende Sjcel, der 
er ved at bukke under." Taarerne zitrede i hans 
Dine, idet han vedblev: „Da hendes Moder dode, 
vidste jeg ikke, hvad der skulde blive af hende, min 
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Vei maatte hun nodig fplge, saa satte jeg hende 
til de Jomfruer i Årslev ovre i Fjends Herred, 
men det er ikke godt der. I skulde blot vide, 
hvad de finde paa, de fornemme Adelsmands 
Dotre, medens de ligge og dovne Tiden hen i 
Vinduerne bag de hellige Mure. Men det er ikke 
for Jer at hore paa. — Det koster sexten Gylden, 
om hun skal optages i Kloster, sagde Priorissen, 
dem fik hun. Til Sancte Birgittes Dag forlangte 
de ligesaa meget for hendes Kloeder, til Peder og 
Povls Dag blev det otte og tyve for Tugt og 
Lcerdom. Betaler Du ikke Pengene, jage vi 
hende ned blandt de Tjenende, saa kommer hun 
til at luge i Urtegaarden og flaa Brod op i 
Kjokkenet og ringe med den store Klokke; — hun 
siaa Brod op, hun ringe med Klokke! — hendes 
smaa Hcender ere ikke storre end eders. Hvad 
var der at gribe til? de trcengte paa, de skikkede 
Bud, og det maatte holdes, det Loste, jeg gav 
soran Sengen, hvor hendes Moder laa og stredes 
med Doden; jeg saae mig om, jeg havde Intet, 
der fandtes Intet, faa gav jeg mig Djcevlen i 
Vold, gik til Skovs imellem Trceerne og lagde mig 

paa Vei for farende Mand." 
„Du? Esra! Esra!" 

Fangen paa KallF. 
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„Ja, det var mig, I sad og rystede for oppe 
i de rode Gaarde, det var mig, Kjobmanden slog 
Kors for, for han vovede sig Nord paa. — Saa 
fik Jomfruerne deres Penge. — Jeg har nu lagt 
mit Liv i eders Haand. Vil I frelse det Barn? 
Hun er reen og uskyldig som I, jeg tcenker, I 
kan lcese det ud af hendes Vine, Gudfader skriver 
ikke sin Skrift omsonst. Maa hun komme til Jer 
op paa Gaarden, bort fra de forbandede Vrslev 
Nonner? Siig ja! Vil I lade eders fromme Vine 
lyse over hende og tale til det lille Barn, som I 
for talte til mig? — Hor! I skulde aldrig finde 
en mere taknemlig Sjcel end min, jeg vilde takke 
Jer paa mine Knce og bede til Jer, som jeg beder 
til hellige Guds Moder. — I tier, I er vist ble­
ven bange over det, jeg sagde. Den duede ikke, 
den Vei i Skoven, nn gaaer jeg en anden, den 

duer vist heller ikke stort. — I seer saa vist paa 
mig, aa ja! jeg bliver altid forknyt, naar jeg 
tcenker paa det Barn, jeg kan ikke gjore for det. 
Jeg vilde gjerne, hun kun skulde kjeude det Rette," 
tilsoiede han og trykkede Fingrene ind paa de 
vaade Vine. „Vorherre har havt en god Mening 
med hende; hjcelp mig, saa gjor I mig sjæleglad, 
og tag saa til Gjengjceld alt hvad der staaer i et 
Menneskes Magt at fuldbringe." 
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Else rakte ham Haanden. „Om jeg vil hjcelpe 
Dig, hvor kan Du sporge saa, hvor kan Du tvivle? 
Jeg vil vcere lige saa lykkelig derved, som Du. 
Bring din lille Pige op til os paa Kallx«, lad mig 
se hende, jeg skal tale med Fader, han er saa god 
og kan flet ikke ncegte mig noget. Hun skal blive 

hos mig." 
Han sank vaa Knce, strakte hende sine Hcen-

der imode, takkede, jublede og grced, hele hans Selv­
beherskelse forsvandt i dette Dieblik. „Jeg lober 
ned til Vrslev Kloster inat, — nei, strax og tager 
hende med mig, hun stal staa sor Eder imor-

gen tidlig," raabte han. 
„Saa hurtig kan Du vist ikke komme tilbage." 
„Aa jo, det, I lovede, vil gjore mig stcerk; 

kan hendes smaa Been ikke holde ud, b^rer jeg 
hende i mine Arme, jeg har maattet tage det, der 

var tungere, kan I tro." 
Han kyssede Fligen as hendes lange Ride­

kjole, udstodte gjennemtrcengende Skrig, som om 
han trcengte til at give sin Jubel Lust, sprang ind 
mellem Bustene og var forsvunden. Else red 
hjem med sit Brev paa Brystet. 

13* 
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XI. 

Da Gustav Eriksen traf Jagtselskabet, tog han 

en as Skytternes Heste og drog i Folge med de 

Andre tilbage til Kallo, lidt for Morket begyndte. 

Det havde vceret en heldig Jagt, der bragte et 

godt Udbytte og rigt Stof til Samtale over de 

mcerkvcerdige Hcendelser, som Dagen sorte med sig. 

Herremandene fulgte Lehnsmanden hjem, for at 

tilbringe Aftenen hos ham. Enhver var formeget 

beskcestiget med sig selv til at give Agt paa Fan­

gen, han gik sin rolige, ensomme Gang med rynket 

Pande og scenket Hoved op paa sit Kammer sor at 

undgaa Selskabet. Else kom ham imode nede i 

Salen, han kunde se paa hendes bevcegede Ansigt, 

som endnu ikke sorstod den Kunst at beherske eller 

skjule en Folelse, at der var Noget, hun havde at 

meddele ham, han gjorde ogsaa flere Forsog paa 

at ncerme sig; men det lykkedes ikke, Andre trcengte 

sig imellem dem, — og imorgen kom Torsten til­

bage, Brevets Indhold vilde da blive robet — 

han befandt sig i en pinlig Uro og vidste ikke, 

hvorledes han skulde saa Bugt med den. 

Det begyndte at blive silde. Gustav havde 

lcenge siddet alene. Lysene skinnede hen over 

Gaarden, Vinduerne vare lukkede, og nede i Salen 
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lpd Latter, og Sange og Gjoesternes hoirostede Stem­

mer. Viinkanderne gik flittig rundt, og Tjenerne 

bragte nye op fra Kjcelderen. Selskabet var i en 

livlig og opromt Stemning, hvortil Billedet af 

Fangen indenfor det lille Vindue, med begge Hcen-

der under Hovedet, stirrende stift frem for fig, 

forfagt og grublende, dannede en paasaldende 

Modsætning. 
Det lod, fom om Nogen fkrabede paa Doren, 

han horte det ikke. Lyden gjentoges, Else traadte 

hurtigt ind, faae sig om og lukkede efter sig, da 

hun fik Vie paa Gustav. Hun rodmede, idet han 

stod op og gik hende imode. Aldrig var hun fore­

kommet ham smukkere end nu, med det halvbange 

og undseelige Udtryk, heller ikke havde nogensinde 

for Synet af hende vceret ham mere velkommen. 

Hendes Rost skjoelvede lidt, medens hun smilede 

og sagde: 
„Jeg sogte og kunde ikke finde Eder, — jeg 

vidste, at I gjerne onskede Besked om det Brev, 

dersor kommer jeg, — I vilde nodig, at Hr. bor­

sten skulde faa det at lcese, — her er det." Der 

laa en Lykke og Glcede i hendes dcempede Rost, 

som Ingen kunde tage feil af. — „Ja, det er 

revet midt over," sagde hun, da han tog Brevet, 

„men I seer nok, at det ikke har vceret aabnet." 
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— Hun lod ham ikke komme tilorde: — „Jeg 

bringer endnu mere Godt, det har ret vceret en 

lykkelig Dag for mig, han, Esra, som nylig var 

vor Fjende, — jeg mener eders Fjende, — har op-

hort at vcere det; jeg troer forvist, at Hr. Torsten 

fra nu af har mistet sin bedste Speider." 

Han tog hendes Haand og kyssede den, det 

brod som Sollys hen over ham. „Det er altid 

fra Eder, det Gode kommer," hviskede han, „I 

har vaaget, I har virket, I har bragt Varme 

ind i mit Fcengsel. I blev ved at give, jeg tog 
kun imod." 

„Saa har jeg jo vceret den Lykkelige. Er 

der vel en bedre Lod end den, at kunne hjcelpe og 

give? — Tidligere havde Ingen mig nodig, siden 

I kom, synes jeg dog, jeg er bleven til Lidt. 

Naar jeg nu vaagner om Morgenen, er der altid 

Noget, jeg har at gloede mig til, saa tcenker jeg: 

hvad skal vi finde paa idag? Der mangler en 

Snor til eders Jagthorn, eller jeg plukker en Frugt, 

I holder af, eller en lille Blomst til Glasset der, 

— ja, det er vist ikke stort, men det fylder 
ud alligevel." 

Han rystede paa Hovedet, medens hans Haand 

et Nieblik hvilede paa hendes Skulder. „Det er 

ikke for at fylde den ledige Tid ud, at I lader 
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eders Vine lyse over mig, Ulykken gav mig Vcerd 

i eders Mening, det Hjcelpelsse rorte Eder, det 

blev til mere, langt mere, men det maa siges 

kncelende for eders Fpdder. I har givet mig 

eders Tro, eders Hjerte, I holder af mig fra den 

fprste Dag, de forte mig ind paa Kallo" 

„Det er vist saa," hviskede hun ncesten uhyr­

ligt og vovede ikke at se paa ham. Der var et 

Udtryk over hendes blege Ansigt, saa frygtsom^, 

og cengsteligt, som om hun havde tilstaaet en 

stor Synd. 
Der blandede sig en dyb Sorgmodighed i 

hans undertrykte, lidenskabelige Wft, medens han 

vedblev: „Troer I da, jeg var blind sor, hvad 

jeg saae og horte, naar vi gik nede i Haven eller 

ude mellem Trceerne den lange Sommerdag? — 

Jeg sagde til mig selv, at det jeg havde sundet 

her, vilde jeg aldrig msde siden. — Hvorfor 

bandt denne rene Uskyld mig da ikke, denne dybe 

Hengivenhed, der skyndte sig med at give mere 

og mere og altid srygtede for, at det endda ikke 

var nok, hvorfor var jeg saa sorsagt og mis-

sornKet med mig selv, naar jeg vendte tilbage til 

mit Kammer? — I skal vide det, I skal kjende 

hver en Fold i min Sjcel, I alene. Heroppe 

kommer der en Skygge imod mig, mork og klagende. 
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den strcekker Haanden ud og peger mod et andet 

Maal, ikke Lykkens eller Kjcerlighedens, men Plig­

tens, — forstaaer I? — Medens jeg driver om 

herovre, med Hinderne paa Ryggen og slaaer 

Tcxrning med Tiden, lide og kcempe de i For­

sagelse, Brodre, Slcegt og Frcender; dem folge 

mine Tanker, dem higer jeg efter, jeg gjemmer 

paa en Lomgsel efter at virke og handle, som 

toerer Livet ud af mig. De sporge efter mig, de 

kalde paa mig; i det Brev, jeg nylig fik af Jer, 

lcegge de Planer til Flugt herfra og forberede 

den. Jeg veed ikke, hvorfor de netop have fcestet 

deres Tanker paa mig, de bygge vel paa et Sagn 

i vor Familie, en gammel finsk Kvinde fpaaede 

mig; da jeg fyldte atten Aar, fulgte jeg min Moder 

op i Kirken, hun lod mig kncele ned for Alteret 

og tog det Lofte, at jeg skulde vie mit Liv og alt 

hvad der var Kraft og Manddom i mig til dette 

ene: gjor Sverrig frit. — Forst kom det som et 

Unske hos mig selv, siden som et Haab, en Villie, 

nu er det en knugende Trang, der driver mig ved 

Nat og ved Dag, jeg har ingen Frelse eller Hvile 

i nogen anden Tanke. — Fuldbyrdes den, vil jeg 

takke Gud, lykkes den ikke, vil jeg forsvinde sporlos, 

som Svalens Flugt igjennem Luften. Loddet er 

kastet. — Hver en Stemning, I har seet hos mig. 
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udsprang fra denne Tanke, var jeg glad, troede 

jeg at vcere mit Maal ncermere, var jeg forsagt 

og nedtrykt, syntes det at drage sig tilbage. — 

Saa kom en ung, uskyldig Pige og bredte alle 

sit Hjertes Skatte ud for mig, kom med Fred og 

med Lys og Solskin, — hvad jeg folte, vil jeg 

ikke sige nu, jeg har sagt det til Gud, medens 

jeg bad om Styrke til at blive min Sag tro, den 

er min Mester og Herre, det vil Kærligheden 

aldrig blive. — Beklag mig, Else, der vil komme 

en Tid, jeg veed det, hvor jeg staaer ene, saa vil 

Mindet om denne Asten troede sor mig, jeg vil 

boie mit Hoved og angre, at jeg ikke modtog den 

Lykke, som her tilbod sig. — Gud vcere mig naadig, 

jeg maatte handle, som jeg gjorde." 

Han scenkede sit Hoved og saae til Siden, 

som om han vilde srigjore sig for den personlige 

Indflydelse as hendes Ncervcerelse, imidlertid ved­

blev han at tale, der kom en Tvivl, ncesten 

Angest over ham sor ikke at saae alt det sagt, som 

kunde reise en Skillemuur mellem dem. Hun lyt­

tede til, uden en eneste Gang at afbryde, hun 

syntes aldrig for at have hort lignende Ord. — 

Hvor hun elfkede ham! medens der i hans Ord 

laa en kold Forklaring af, at den Lykke, hun 

havde dromt sig, kun udstrommede fra hende selv 
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og ikke deeltes, og at hun fra nu af ikke lomgere 

havde Lov til at ncere den, var hun tilboielig til 

kun at opfatte det, han sagde, som Udtryk for en 

stor og cedel Natur, hendes modige, lille Hjerte 

vedblev at holde fast paa alt hvad der kunde for­

herlige ham. 

„Tal!" hviskede han, da han saae Taarerne 

trille ned over hendes Kinder, og hun stod bleg og 

tavs med foldede Hcender. „Sug, at I beklager 

mig. — Er I fortprnet?" 

„O nei, vist ikke," svarede hun med synlig 

Anstrengelse for at holde Graaden tilbage. „I 

Sandhed ikke, jeg har jo Intet begjceret og Intet 

forlangt, vel?— Jeg vidste virkelig ikke selv, hvad 

jeg tcenkte og solte, for Hr. Torsten den Morgen 

kom og lagde sin kolde Haand over mig. — En 

Natur stor og herlig som eders maa have et 

storre og bedre Maal, end det, der er givet os 

Andre at naae, det sorstaaer jeg nok. — Gaa kun 

til dem, som vente paa Eder, engang imellem vil 

I vel huske paa, at der herovre sidder en lille 

Pige, hvis Tanker solge Jer, som beder til Gud 

om Lykke sor Jer, thi, ikke sandt, til Trods for 

det, I har sagt iasten, maa vi jo nok blive ved 

at vcere Venner, det vil I ikke sige Nei til." 
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Hun bad saa ydmygt, saa Wnligt for sig, 

han mumlede nogle Ord, som Bevægelsen kvalte. 

„I er mit Livs gode Engel," hviskede han og 

indesluttede hende i sine Arme. Der var mprkt 

omkring dem, henne paa Bordet brcendte i en 

Messingstage et lille, tyndt Spcedelys med en lang 

og skcev Tane. Taarerne fra hans Mne gled ned 

paa hendes Kind, de grced begge, — to Born, 

hvoraf den LEldste neppe var to og tyve Aar 

gammel, to Hjerter, fulde af Drom og Forsagelse, 

og som i deres Smerte dog folte en vis Tilfreds­

stillelse ved Bevidstheden om det Offer, de bragte, 

han sin Jdee, hun sin Fplelse. — Manden mod­

tog, Kvinden gav; han fortalte, hun lyttede til, 

det var den gamle Vise. 

„Det stal vcere et Tegn paa, at vi ere gode 

Venner," sagde hun, „at I gjemmer dette lille 

Crucifix, jeg her har taget med mig. Det er en 

Gave fra gamle Bisp Niels Andersen i Aarhus og 

har ikke vceret ude af min Stue, siden jeg fik det. 

Det hcengte ved mit Hovedgcerde, nu stal det 

hcenge over eders. — I maa vide, det er ikke 

saa ringe, som I kanske troer, hernede i Fordyb­

ningen paa Fodstykket sidder en Oblat, signet og 

viet as den hellige Fader Paven, som gav Korset til 

Bispen. Hvergang jeg havde et Onske, kyssede jeg 
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Oblaten og bad rigtig inderlig, saa blev altid 

min Bon opfyldt; gjor I det samme, fra nu af 

har I vist bedre Brug for det end jeg." 

Da hun atter kom tilbage i sit Kammer, og 

Doren var lukket, kastede hun sig paa Kn« foran 

Sengen, hcevede Armene op mod Stedet, hvor det 

lille Crucifix pleiede at hcenge, skjulte Hovedet i 

Puderne og brast i Graad. Hun led, men tilgav 

Lidelsen, at den pinte hende Hun bad: 

„Naadige Gudfader! tag mig til Dig, naar 

han drager bort, saa har jeg ikke mere at gjore." 

Vinduet stod aabent, hun kunde hore Gustavs 

Rost over Gaarden, hvem var det, han talte med? 

Hun lyttede, men det blev stille igjen. — „Nu 

sidder han maaske med Haanden under Kinden 

henne ved Bordet og seer paa mit lille Crucifix, 

— uei, han staaer vist og stirrer ud af Vinduet 

paa den anden Side, ned paa Sx«en og lcenges 

efter at komme bort." Hun vedblev at lytte, hun 

drog Ncering af Alt, blot at kunne se og hpre 

ham, var tilstrækkeligt for hende. — Det kaldte 

hun for Venflab. 

Loverdag Eftermiddag red Torsten Trolle over 

til sin Gaard for at betale Arbeidsfolkene. Det 

kostede ham megen Overvindelse at komme bort 

fra Kallo, han vidste, der skulde vcere Jagt nceste 
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Dag, og at denne frembyd bekvem Leilighed for 

Gustav til at komme i Elses Ncerhed, han vitde 

forhindre det og var ikke istand dertil, han sugede 

Gift af ethvert Ord, ethvert Blik og Smil, de 

vexlede, han led under bestandige Pinfler, indbildte 

maasie, men dog folelige for ham. Der var ikke 

noget synligt, ydre Tegn tilstede paa hans ulykke­

lige Lidenskab, den krympede sig sammen bag en 

kold og barsk Alvor, et rynket Aienbryn, et 

tvivlsomt Tonefald, han led dobbelt ved paa en­

gang at udholde alle Skinsygens Kvaler og Kam­

pen for at skjule dem. Naar et besindigt Dieblik 

tillod en Tanke at glide henover hans Hjertes 

dybe Skygger, fandt han kun een Attraa der. 

Lyst og Lcengsel efter Hcevn, den drev ham frem 

med en uimodstaaelig Voldsomhed, som han ikke 

engang lcenger brod sig om at beherske, selv hvis 

han havde vceret istand dertil. 

Veiret saae morkt og truende ud den Efter­

middag. Da Torsten kom igjennem Skovbceltet, 

som osterpaa gik langs med Stranden, laa et ud­

strakt Landflab soran ham, hvor Alt var Lyng og 

Pors og Revling, Vanke eller Mose og smaat 

strittende Egekrat, Minder om sorsvundne Skove, 

hist og her et saldefcerdigt Huus, klinet op af 

Torv og Leer, omgiven af en lyfegron Kreds til 
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Have. Hjeilen peb og lob foran ham hen under 

Veibrinkerne, Vinden klagede. Skyerne droge sig 

tcettere sammen, ester et pludseligt Tordenskrald 

sulgte en voldsom Pladskregn, som nodte Torsten 

til at se sig om efter et Sted, hvor der var Ly 

at finde. 

Der laa to smaa Hytter et Stykke borte, og 

en tyk, graabrun Rog, som steg op af en Skor­

stenspibe i Taget, tydede paa, at Beboerne vare 

hjemme. Han red ind over Lyngen og bankede 

paa den stcengede Dor. Et solbrcendt og skcegget 

Hoved kom tilsyne i en aabnet Luge, saae ud og 

drog sig hurtig tilbage igjen. Da der ikke blev 

gjort Tegn til at lukke op, steg Torsten af Hesten, 

stak Tommen ind i en Ring paa Stolpen, sparkede 

Doren op og traadte ind. 

Det eneste Rum, hvoraf Hytten bestod, var 

fuldt af Torverog fra en vceldig Ild, der brcendte 

paa Arnestedet, det varede derfor lidt, for han 

blev istand til at iagttage de Omgivelser, han her 

befandt sig i. En hoi Mand stod ved Bordet, 

iscerd med at brede et Stykke Toi over nogle store 

og nylig fiflede Nrreder, hans Dragt var lutter 

sammenflikkede Pjalter af Dynevaar, Vadmel og 

Skindstykker. Et lyst og tcetasklippet Haar strittede 

i Veiret fra en lav, sammentrykket Pande, det 
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hele Ansigt havde en Mine af Trods og Raahed, 

som de runde og dybtliggende Dine bidroge til 

at soroge. 
„Kan jeg saae Husly, mens den Regnskylle 

staaer paa?" spurgte Torsten barskt. 

„Det lader til, I tager det uden at spørge," 

svarede Manden og saae hen mod den sprceugte 

Dor. ,Vcer saa god, sid ned, vi har Ingenting at 

byde Jer, det er den haarde Nod altsammen, — 

vcerre tegner det til at blive herester." 

Torsten saae sig om, hvad der srembod sig 

sor ham lod ril at bekrceste Mandens Ord. Leiet 

r Alkoven var et Halmknippe, de nsgne Vcegge 

heldede til alle Sider, hist og her . hvor Leret 

manglede, vare Hullerne tilstoppede med Halm og 

Lyngtorv. En Rcevebcelg sad udspilet paa Dsren 

og ligeoversor hang en stor Laasbue, som i Mod­

sætning til den ovrige Usselhed syntes at vcere 

smukt og sirligt sorarbeidet. 
„Hvem ligger denne Grund til?'- spurgte 

Ridderen. 
„Vi ligge under Skjerringkloster. Folk kalde 

vore Hytter sor Veilbyhuse." 
„Eia! saa er Du vel en as EmsigMnerne? 

jeg har hort tale om Jer tre Kncegte. — 

Drag mig den Bcenk lidt ud, at jeg kan saae 
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noget at sidde paa." Manden boiede sig og trak 

en Trcebcenk ud sra Bordet. — „Hvad Djcevelen 

er det, Du mangler jo det ene Nre, de har 

skaaret Tyvsmoerke paa Dig. Nu kan jeg satte, 

hvorfor Du stod og vrikkede og vendte Siden til, 

— og de vceldige Urreder der, som Du dcekkede 

din Scek over,- da jeg kom. — Ja, Du kan vcere 

rolig for mig, jeg skal ingen Fortrced volde Dig." 

„Det var ogsaa stor Synd," sagde Manden, 

„de Drreder har vceret dyre nok endda." 

„Hvordan det, lad mig hore. Naa! kan Du 

saae Flaben op, af mig har Du, som sagt, Intet 

at frygte." 

Manden sukkede og gjorde et mislykket For-

sog paa at grcede. „Vi lede Nod, saa tog jeg et 

Lam, saa skar de Tyvsmcerke paa mig, saa var 

jeg ncerlig og kunde ikke saae andet at bestille end 

hjcelpe Mestermanden, naar der blev en Misdce.der, 

han skulde rette her i Egnen. Min ene Broder 

gik det ikke stort bedre. Han kom i Fortrced for 

noget Kirkebly, vi maa nu alle Tre feie Skorstene 

og tage Huden af de dode Helmesser og anden 

saadan ncerlig Gjerning, som Borger og stavns­

bunden Mand ikke selv tor befatte sig med. Til 

Marked og Forsamling maa vi ikke komme, i 

Kirken ikke heller, uden i den Baas, de har ilaaet 
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op for os i Krogen indenfor Doren. — Det er et 

rart Liv, hvad? — Engang imellem, naar det 

blev os alt for hart, listede vi ned til Skjerringaa 

med vor Medekjcep og tog et Par Brreder, der er 

nok af dem, og Fattigfolk kan ikke cede Grces. Da 

vi kom derned inat, havde de skinhellige Munke 

faaet Terkel Jakobs til at passe paa, gid Djceve-

len annamme deres Sjcele! Hvem kan staa sig 

for Terkel? Han havde taget Klostrets den store 

Blodhund med sig, faa slog han min Broder ihjel, 

det kan ogsaa gjerne vcere, det var Hunden, der 

bed ham ihjel, men dpd er han, der ligger han." 

Manden pegede med Tommelfingeren hen i 

Krogen, der stod et stort Deigtrng, dcekket til med 

et grovt Lagen, under hvilket Fodderne af et Lig 

ragede frem, som ikke havde kunnet faae Plads i 

Deigtruget. I det Samme hortes Skridt udenfor, 

en Mand kom ind, rystede Vandet af sig og ud­

brod: „Han vilde ikke." 

„Det kan ogsaa vcere ligemeget," svarede 

den Anden, „for nu er han dod." 

Manden gik hen til Truget, slog Lagenet til­

side, saaledes, at Dagslyset fra den aabne Dor 

faldt henover et krumboiet Lig, med strittende, 

rodgult Haar, aabne, glasagtige Vine og storknet 

Blod i begge Mundviger. Den Sidstkomne stod 
Fangen paa Kall^. 
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lidt og betragtede Liget, sor han lod Lagenet 

falde ned igjen, han gik hen til Ovnen, med Hcen-

derne paa Ryggen, og mumlede: „Nu har han da 

Ro for det Kirkebly." 

„Hvem var det, som ikke vilde?" spurgte 
Torsten Trolle. 

„Vi skikkede Bud op til Klostret ester Pater 

Klemmen, han skulde komme og se til Broder, 

han veed Raad for Alt, hvis han ellers vil det, 

den lede Satan! Der er ikke hans Mage til at 

lave Urtedrik i det hele Land." 

„Han stod og grinte af mig," tilfoiede Bro­

deren, „og meente, han havde ingen Tid til at 

gaa i ucerligt Huus. Jeg kom ind i det Kammer, 

hvor han laver sin Lcegedom; Bunker af Urter, 

tirrede Rsdder, Flasker, Krukker og Djævelskab 

laa rundtom paa alle Hylder og Bjcelker, og jeg 

saae det Syn der, som jeg aldrig skal forgjette 

siden. Mens vi snakkede sammen, stod den tykke 

Munk Klemmen og lavede Noget, der lignede Deig; 

saa triller han en lille Kugle deraf mellem sine 

Fingre og smider den hen til Hunden, som laa 

foran Skorstenen, den snapper Kuglen, i det Samme 

giver det et Scet i dens Krop, den strcekker alle 

Fire ud og var saa dod som en Steen. Det 

Hele stod ikke lcenger paa, end jeg her har brugt 
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til at fortcelle det. Klemmen saae paa mig og 

grinte. Nu er min Deig bleven brav, sagde han, 

det er til den stemme Rcev derude, som gaaer og 

rapser vore Gceslinger." 

„Vorherre vare En for Munken og hans 

Djævelskab," ytrede Manden med det ene Bre. 

„Den Klemmen har et svcert Regnstab at svare til. 

Mens jeg gik og feiede Skorstenene oppe i Klostret 

forgangen Vinter, var der en Sag mellem ham og 

den forrige Prior, men den fik de dulgt, som saa-

meget andet." 

„Hvad var det for en Sag?" spurgte Torsten. 

„Pater Klemmen laa altid paa Kant med 

Prioren, det var en strix Mand, som selv gik og 

saae efter og holdt paa Orden og Redelighed. 

Hvad han vilde, det vilde han, der hjalp ingen 

kjcere Mo'er! — Saa blev han syg, da Bladene 

faldt, og Ingen vidste, hvad der stadede ham, det 

brast ud paa hans Krop som den blodige Sved, og 

de kunde hore ham jamre og give sig langt borte. 

Pater Klemmen vilde lave ham en Lcegedom; men 

Prior Soren raabte, nei, det er Forgift! det er 

Forgift! jeg drikker mig den haarde Dod til af 

hans Boeger. — Klemmen trak paa Skulderen og 

meente, han talte i Vildelse. Han stal have min 

Drik alligevel. — Saa lagde de Hr. Spren paa 

14* 
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Seng, og Nogle holdt hans Hcender, Andre hans 

Been, mens Klemmen gav ham Drikken at svcelge. 

Det hjalp! — saadan som Kuglen hjalp Hunden. 

Saa skreg han ikke mere. — Maanedsdagen der­

efter fik de gamle Prior Anders, med ham kan 

Klemmen gjsre, hvad han vil; nu er det ham, som 

styrer i Klostret." 

„Den Munk er da saa stcerk i at lave Dvale­

drik," sagde Torsten tankefuld. 

„Ja, men det varer lcenge, for man vaagner 

ester den," svarede Manden og lo. 

Ridderen gik hen og saae ud as Lugen, som 

tjente istedetsor Vindue, Regnen blev ved, den ene 

Emsigson trak hans Hest ind i Skuret, der var 

ingen Tale om at drage videre sor det Forste. 

„Hvis er den Laasbue, deroppe paa Vceggen?" 

spurgte Torsten, medens han sad og saae sig om. 

„Det har vceret vor Faders, som var en 

Krigsmand og bragte den hjem med fra Marsk­

landet, da Eiermanden druknede i Mosen. Der 

staaer adeligt Mcerke paa Skceftet. Nu er den min." 

„Halvparten min," foiede Broderen berigti­

gende til. 

„Der findes ikke bedre Laasbne herfra og 

ned til Hamborg i Styrke og Sikkerhed, ligemeget 
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hjcelper det, hvem tor vel gaa tilskovs nu og tage 

sig et Dyr?" 
„Den, der gaar til Skjerringaa og tager sig 

en Fist," meente Ridderen. 
Manden smilede og gned sig med Hcenderne 

ned ad Laaret. „Skytterne ere altid paa Nakken 

af os, trceffe de En imellem Trceerne, skeer der en 

Ulykke. Vi havde her isjor en lille Hund, som 

krob indenfor Hegnet efter en Harekilling, den 

kappede de det ene Frembeen af og sagde, at saa-

dan befalede Loven det; den Lov er noget godt 

Sludder! Deroppe hcenger nu Buen, der groer 

Spindelvæv paa den, Ingen tor bruge den." 

„Og hvis I turde, I to Gavtyve, er det ikke 

sagt, I kunde." 

Den Ene saae paa Torsten og drog Dien-

bryuene iveiret med et yderst spottende Udtryk, 

den Anden folte sig endnu dybere krcenket, han 

sprang hen til Vceggen, rev Buen ned og aabnede 

Lugen ud til Veieu. „Om uaadige Herre nu vil 

give Agt og komme herhen, skal jeg vise Jer, 

hvordan de Emsigsonner haandtere en Bue." — 

Torsten traadte hen til Lugen. „Seer I vor 

Moders Garnstang derude ved Bronden, det rok­

ker og rokker og rusker i den; men det faaer ikke 
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at hjcelpe, jeg skal scette en Bolt midt igjennem 

den, hvis I saa vil kalde det for godt." 

„Du kan Fanden, kan Du; men om det lykkes 

Dig, lcegger jeg her en Solvdaler paa Skiven, 

den skal vcere din og jeg vil endda kalde Dig for 

den bedste Skytte, jeg har seet i mine Levedage." 

Garnstangen stod stukken ned i Jorden, inde 

ved Indgangen fra Veien, stottet op til en gam­

mel og faldefærdig Brond. Den var ikke tykkere 

end en voxen Mands Arm og svaiede frem og til­

bage i Blcesten. Emsigsonnen spcendte Buen, tog 

op af Bordskuffen en tyk og tilspidset Jernpiil, 

omtrent en Finger lang, og lagde den paa Lobet 

foran Strengen, derefter saae han smilende paa 

Torsten, gik hen til Lugen og stod ncesten i 

samme Nu, han lagde Buen op til Kinden. Stan­

gen svaiede stcerkere, det var et Bevis paa, at han 

havde truffen. Torsten tog sin Hat og gik med 

Skytten ud for at se efter. Bolten sad midt i 

Trceet. Da han vilde gaa tilbage, raabte den 

Anden, Manden med Tyvsmcerket: 

„Tpv lidt, saa stal I se, hvad jeg kan gjore 

med en Bue. Bedre end Broder Isak, tor jeg ikke 

love, men nok et, der er lige saa godt." 

Han drog Strengen tilbage og lagde en ny 

Piil i Lobet, tog et langt og omhyggeligt Sigte 

og Dd. Torsten gik hen til Stangen. 
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„Du traf ikke, Du Praler! Din Broders Piil 

sidder i det faste Trce, din mcerker jeg intet til." 

„Den hittes nok," fagde Skytten og lo. „Isaks 

Piil er dreven ud omme paa den anden Side, 

her seer I Spidsen, og min sidder lige i det 

samme Hjul som hans." 
Med denne Forklaring rokkede han begge 

Boltene ud og leverede dem til Ridderen. Tor­

sten var synlig overrastet, han gik og betragtede 

de to Emsigsonner, medens de skyndte sig tilbage 

til Huset. Da han kom ind, lagde han endnu en 

Solvdaler paa Bordet og sagde: 

„Der har I den med, lige gode Skytter ere 

I to Karle, jeg troer, man stal soge eders Lige i 

at haandtere en Bue." 

„Aa nei endda!" sagde Isak. „I har ham 

i jeres Brod, som gjor os Kunsten efter. Esra 

klover en Vidiekvist med sin Piil, naar han lcegger 

Bue til Kinden." 

„Saa I kjende ogsaa til Esra?" 

„Ikke for det Gode; men vi maa vel kjende 

ham, siden vi modes paa alle Veie. Han for-

staaer at bjerge sig, den Karl. Jdag drager han 

tilstovs og siger, dit er mit, imorgen trceffer han 

paa adelig Herre, som tager ham i sit Brod og 

giver ham den blanke Sabel ved Siden. Skal vi 
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hjcelpes ad, sagde jeg forgangen Vaar, da Grcesfet 

kom, for nu har Du Noget for igjen, og mine 

Vine sidde ikke i Nakken, maa Du tro. — Det 

kan nok vcere, svarer han, men hvor sidder dit ene 

Nre. Saa grinte han og brystede sig. Der er 

Noget iveien med ham i disse Dage, tidlig og 

silde har han liftet omkring nede i Elsted Krat, 

ved Terkel Jakobs Sted, mens de fik Manden 

flikket over ad Sverrig til, med store, nye Stov-
ler paa." 

„Ad Sverrig til! hvor Fanden veed Du det?" 
spurgte Torsten. 

Bonden grinte og gned Hcenderne op og ned 

ad sine gule Skindbnxer. „Man lukker Vinene 

op og lytter efter. Jeg har ogsaa min Gang i 

Skoven, der er sommesinde anden Lyd mellem 

Trceerne end den af de faldende Blade. De sige 

herude, at Esra faaer eders Penge for at vare 

paa Svenskefangen; men han holder meest af at 

gaa sine egne Veie, han kjobte tidt den, som 

troede at have solgt ham. Nu er Terkel da kom­

men hjem igjen fra den Sverrigsreise, det han 

der henne maa bekjende." Dermed pegede han 

over Skuldren paa Liget i Deigtruget. En Strom 

af Tanker foer igjennem Torsten, medens han sad 

og lyttede til Bondens Ord. Hans bevægelige 
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Nienbryn drog sig tcettere sammen. Han gik hen 

til Laagen og saae ud. Regnen var hort op, en 

blank Stribe af Aftenroden kom frem mellem de 

graablaa Skyer, Vanddraaberne perlede i Lyngen. 

„Nu vil jeg afsted igjen, gaa ud og trcek min 

Hest hen til Doren." 
Isak forte Hesten frem. Da Torsten havde 

taget Toilerne, tovede han et Nieblik og vendte 

Hovedet tilbage: „Vil I scelge den Bue derinde?" 

Brodrene saae paa hinanden. „Nei!" svarede 

Isak, „men vi vil bruge den i eders Tjeneste, om 

det saa kan trceffe." 
„Hvem kan vide det. Vi snakkes ved en 

anden Gang," sagde Torsten og red bort. Isak 

sulgte efter ham og gik ved Siden af Hesten. 

„Har I en Skytte nodig paa jeres nye 

Gaard, saa husk paa mig, naadige Herre! Bliver 

I kjed as Esra, det kan jo tcenkes, vil jeg gjerne 

bcere den blanke Sabel i hans Sted. Min Broder 

mangler det ene Nre, men jeg har dem begge to." 

„Jeg skal tcenke over det," svarede Torsten, 

iset han gav Hesten af Sporen og jog ind gjen-

nem Heden. Isak stod paa Diget, skyggende med 

Haanden over Vinene, og saae efter ham. 

Hvor hurtig han red, kunde han dog ikke 

ride fra sine Tanker; de to Emsigsonner havde 
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ikke fremfart noget bestemt, men alligevel givet 

ham et rigt Stof til Betragtninger. 

„De saae paa hinanden, de Hallunker, de lo, 

de vidste mere, end de vilde ud med, der bliver 

altsaa En bedraget her, og det er mig. Fangen, 

Else, Esra, alle ere de imod mig; men jeg tager 

det Spil op alligevel. Nu vil jeg ride over og 

passe min Gaard. Jovermorgen kommer jeg til­

bage. — Hvorfor forst iovermorgen? — Klokkerne 

ringe, de Kallo Skytter ere vist paa Hjemveien 

nu, saa modes de To, han hvisker, hun smiler. 

Gud sorbaude dem begge!" - Han hcevede Haan-

den truende iveiret og standsede Hesten, den Skin­

sygens Dcemon, som tidligere havde staaet under 

Klogtens Herredomme, var atter stuppen los. Han 

sad og saae frem for sig, paa Aftenroden, som 

farvede Lyngbakkerne og kastede sit gyldne Lys 

over en lille So langt borte, paa Hjeilen, som 

lob og peb soran ham i Veisporet, og dog saae 

han intet. Lidt ester dreiede han pludselig Hesten 

og red tilbage ad selvsamme Vei, han nylig var 

kommen. Forst gik det langsomt, saa hurtigere, 

saa i rasende Galop, der bragte Dyret til at 

stonne. Ved Emsigsonnernes Hytte holdt han et 

Vieblik stille og bankede paa Lugen. Isak stak 
Hovedet ud. 
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„Spring ned til min Gaard og sug fra mig, 

at Ridefogden skal gjore det af med Folkene, jeg 

kommer ikke denne Gang." 

Isak saae forbavset og maallM efter ham, 

Torsten havde allerede forladt Hytten og red 

videre ned imod Kallo. Det var Fluens Kamp 

imod Lyset, der vedblev at drage ham ind i sine 

Straaler. Aftenklokken ringede, da han red over 

Dcemningen til Slottet. Jagtselskabet larmede, 

spiste og drak oppe i Salen. Ingen gav Agt paa 

den enlige Rytter, som drog ind paa en gispende 

og flnmbedcekket Hest. Han kom op i Gangen, 

sneg sig videre, lyttede ved Gustavs Voerelse og 

horte to dcempede Stemmer indenfor. Hvor han 

stod, var der morkt; men i Kammeret brcendte 

Lys, og Noglehullet var stort og gabende. Han 

horte og saae det, han nodigst vilde, og trcengte 

sig ilsomt tilbage mod Vceggen, da Gustav aabnede 

Doren, og Else gik tilbage til sit Vcerelse. Hvad 

han led i dette Bieblik, var hans sortrukue Ansigt 

og sammenbidte Teender et tydeligt Billede as. 

„Nu er Dommen fceldet!" hviskede han, da 

hendes Dor lukkede sig. — „Hun vilde ikke voere 

min, lad os se, om hun skal blive hans." Med 

denne Tanke listede han sig langsomt og forsigtigt 

tilbage til sit Kammer. 
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Nceste Formiddag kom Esra tilbage fra Nrs-

lev Kloster og bragte sin Datter Bodil med, en 

bleg og mager, lille Skabning, i den uheldige 

Alder, hvor Alt endnu er under Udvikling, kantet 

og knoglet, en Mcengde af Muligheder uden Lofter 

for Fremtiden. Et tykt, morkt og krollet Haar og 

to store, uvidende Nine, der synes at forbavses 

over Alt det, de saae, var hendes eneste Skjonhed. 

Esra sandt naturligviis et Vidunder i hende, det 

tilkjendegav hans livsalige Smil, da han frem­

stillede Bodil. Sagen var allerede afgjort mellem 

Else og hendes Fader, den lille Pige skulde blive 

paa Kallo. Der faldt et Lys over Esras Til­

værelse efter den Dag, det var, som om alle de 

Magter, der kcempede i ham, havde fundet For­

soning ved Bodils Komme. Han greb enhver 

Leilighed til at faae hende at se og gjorde sig en 

Mcengde usornodne ZErinder ind i Stuen, hvor 

hun var tilstede. Hver Sondag sulgtes de ad over 

til Kirken. Bodil holdt da Esra i Haanden og 

veg ikke sra hans Side. Naar Tiden tillod det, 

sogte de ud under et gammelt Ronnebcertrce ved 

Ringmuren eller ned til Stranden, der satte de 

jig paa en as de store Stene, saae ud over Havet, 

talte, lo og spogte sammen og glemte Tiden og 

Alt, hvad der var udenfor dem. 



221 

Else holdt sit Lofte, saaledes som hun havde 

opfattet det. Hun underviste Bodil, tog hende 

med sig overalt, indviede hende og gjorde hende 

til Deeltager i de lykkelige Forhold, Barnet hidtil 

kun havde kjendt som Tilskuer. Troede hun end 

ikke saa fuldt og fast som Esra paa Bodils vid­

underlige Begavelse og den sceregne Mening, For­

synet skulde have havt med hende, saa vandt hun 

sig dog et trofast og hengivent Hjerte ved det 

Taalmod, hun viste, og ved den Mildhed, hvor­

med hun rettede hendes Feil, et Hjerte, hvori Alt 

hvad hun saaede, spirede frem, og hvori der alle­

rede boede to store Egenskaber, den ene en vdyb 

Taknemlighed, den anden en grcendselos Hengiven­

hed og Beundring for Esra. Han var en Art 

Guddom for hende, og hvorfor ikke? Han var jo 

den Eneste, som hidtil havde viist hende Deel-

tagelse og Kjcerlighed, — Smaa og Store, dertil 

trcenge vi alle. Fra Esra var altid det Gode 

kommen til hende. I godt Veir, naar Solen skin­

nede, saae man gjerue Else og hendes lille Terne, 

som de kaldte Bodil, sidde ude paa Svalen, hvor 

der var Skygge, og hvorfra de saae ind over 

Landet. Hver af dem havde sit Sytoi i Haanden. 

Else talede dcempet, halvt hviskende ncesten, Bodil 

horte i Begyndelsen tavs og opmcerksom til, under­
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tiden hcevede hun sine store Dine, med et Udtryk 

af Forundring, og som om hun vilde soge Bekræf­

telse paa, at det ogsaa var Alvor, hvad hun horte; 

siden efter vovede hun at bede om Forklaring af 

det, hun saae omkring sig. Alt var saa nyt og 

saa fremmed, den hele Verden var et stort Spprgs-
maalstegn for hende. 

XII. 

En Tid gik saaledes. Esteraaret og Vinteren 

svandt, og Foraaret kom tilbage. Ridder Jens 

Brok havde tilbragt de sidste Maaneder i et 

Grubleri og med dybsindige Tanker, som ellers 

syntes at vcere hans Natur sremmed. Han for­

talte ikke flere nye Historier ved Middagsbordet, 

gjentog ogsaa mindre hyppigt end for de allerede 

bekjendte, han lod sig node til at drikke og und­

gik omhyggelig at svcerge; flete det uforvarende, 

greb han sig i det, holdt Haanden for Munden 

og rodmede lidt, medens han kastede et stjaalent 

Blik over til Else, for at se, om hun havde hort 

det. Naar han gik, holdt han Hovedet boiet, 

lagde Hcenderne paa Ryggen og tog lange Skridt; 
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men han gik ikke meget, han foretrak at sidde inde 

i Stuen, hvor Damerne vare tilstede, der valgte 

han sig en Krog ikke for langt fra Kaminen, fol­

dede Hceuderne over Maven, strakte Benene ud 

fra sig og lyttede til Alt, men talte selv kun sjel-

dent. Inde i hans Kammer kunde de hore ham 

synge. Der var nogle af Vestvindens Eiendomme-

ligheder forenet i denne Sang, skarpe og gjennem-

trcengende Toner, der undertiden kunde stige til 

ncesten uartikulerede Hyl, og igjen vexlede og stem­

tes ned til en sorgmodig og langtrukken Klage. 

Sangen var altid af erotisk Indhold: en ung og 

prcegtig Ridder med en Fjederhat paa, gik i Lun­

den og tras en Prindsesse med Nine som Violen 

blaa, en Hals saa hvid som Sne, hun var den 

allerdeiligste, som Nogen vilde se; hun maatte 

endelig tage Ridderen til sin Hjertenskjcer, helst 

strax, ellers drog han i sremmed Land, i Krig og 

Ledingsfærd og lod sig slaa ihjel sor hendes Skyld. 

I denne bedrovelige Slutning forenede han hele 

sin vceldige Stemmes gjennemtrcengende Kraft 

— det var umuligt for Beboerne paa Kallo at 

blive i Uvidenhed om Ridderens Stemning. 

„Hvad fattes Dig, bitte Jens?" spurgte 

Lehnsmanden, da dette havde varet i nogen Tid. 

„Du er vist syg." 
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Jens saae op og rystede paa Hovedet, han 

udstodte et sorgmodigt og stonnende Suk, der 

bragte hans Bryst til at hceve sig som en Blcese-

bcelg, hvorefter han svarede: „Lad mig vcere i 

Fred, det er ingen Ting at grine as, sor jeg pines 

svsrt. Du skal nok saae at vide, hvad det er, 
naar Tiden kommer." 

Henimod Foraaret kom den Tid, Jens havde 

bestemt. Det tilkjendegav han ved en Morgen at 

trcede ind i Erik Banners Kammer og betro ham, 

at nu kunde han ikke tie lcenger, det var bedst, 

han fik Hemmeligheden at vide, Jens havde holdt 

sit sorste Maaltid, lidt for han kom, der viste sig 

endnu en brun Skygge af Mebrodet omkring hans 

Mund. „Jeg vil betro Dig, hvad det er, som 

piner mig; men Du skal lade vcere med at asbryde 

mig, sor jeg saaer Alt forklaret. Vil Du love 

det? — Jeg har i Vinter faaet Mnene op for, 

hvor godt Du sidder her med Hustru og flinke 

Born, jeg kunde selv nok Mske mig et saadant 

Hjem, jeg bliver lidt tilaars, det vil sige, jeg er 

da min Sjcel og Salighed rast og rorig endnu, 

scet mig paaflrcevs over en Hest, saa vil jeg tage 

det op med Enhver as Jer; men der er saa tomt 

hjemme paa min Gaard, jeg maa altid tilbyes, 

naar jeg stal sorslaa Tiden. Jeg har ogsaa 
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nogle Midler tilbedste, lidt af dem har Fanden 
vel taget, og hist og her skylder jeg Godtfolk, men 
der er da en Deel tilbage. Nu har jeg givet Agt 
hele sidste Vinter og seet paa Else, den Guds 
Engel! der er ikke hendes Lige til paa denne Jord 
i Lader og Boesen, altid har hun et venligt Smil 
og et godt Ord til mig. — Er I der. Ridder 
Jens Brok? Vil I have et rsdt AEble? — Nu 
skal lille Ridder Jens kjxmt gaa op og rede sit 
Haar, fsr vi spise til Middag, — der er gaaet 
Hul paa Jenses Krave, kom! skal jeg sy det sam­
men igjen; — og saa den lille Tss, hun har 
saaet til Paahceng, hvordan gaaer hun ikke og 
snakker med hende, den Himmerigs Sjcel! og retter 
og lcerer og scetter Skik paa det Barn, som det 
kunde vcere hendes Lige. — Troer Du, hun vil 
have mig? Jeg stal blive hende en retstaffens og 
kjcerlig Husbond og strp Blomster paa Jorden for 
hende og holde hende bravt med Klceder og Pynt 
og Stads, det kan Du forbande Dig paa, saa 
den fornemste Adelsfrue stal se sig sur paa det." 

Hertil var Jens kommen i et monotont og 
slcebende Foredrag, der lsd som en udenad lcert 
Lectie, medens han sad og dreiede paa sin Hat og 
saae ned paa Gulvet. Han blev pludselig afbrudt 
af Lehnsmanden, der efter lcenge at have kcempet 

Fangen paa KallF. 
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for at synes alvorlig, brast i en hoi og ved­
holdende Latter. 

Jens blev purpurrod og sprang op fra Bcen-
ken. „Hvad Fanden skal det betyde? Du kan 
svare Nei til det, jeg siger; men det er da Ingen­
ting at sidde og grine af." 

„Tilgiv mig, lille, kjcere Jens Brok," sagde 
Erik Banner og strakte ham begge sine Hcender 
imode, „men hvordan er det dog, Du seer ud? 
Kom og betragt Dig i Speilet. Du har jo malet 
hele dit rode Forhaar og dine lyse Menbryn sorte, 
og det saa daarligt, at Farven er bleven siddende 
rundt omkring paa Huden." 

„Ho, Ho, hoo!" sagde Jens og torrede sig fri­
modig med Haanden i Panden. „Er der ikke 
Andet iveien. Hvorfor skulde jeg ikke gjore Haaret 
sort, det begynder at blive lovlig graat i de sidste 
Dage. Fanden tage mig! om det ikke er af lutter 
Sorg og Kjcerlighedsbryderi. — Men det var nok 
ellers ikke om det Forhaar, vi skulde snakke. Hvad 
siger Du om mit Frieri? Vil Du have mig til 
Svigerson? Jeg skal stro Blomster paa Jorden 
for hende og holde hende bravt med Pynt og 
Klceder og Stads." 

„Ja, Du lovede det nylig," afbrod Lehns-
manden ham, „men maa jeg svare Dig cerligt og 
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ligefrem, saa synes jeg ncesten, Du er lovlig 
gammel for Else. Du har fyldt de to Snese saa-
vel, hun er kun et Barn endnu." 

„Jeg er da en farlig stcerk Mand alligevel," 
paastod Jens. „Jeg kan vippe Dig overende som 
et Halmstraa. Jeg kan boere en Tonde Malt i 
mine Tcender. — Siig ja, Erik Lehnsmand, saa 
skal jeg bygge Dig en ny Teglovn ude paa 
Stranden, jeg skal ogsaa betro Dig, hvordan det 
hcenger sammen med den Livsgjerning, jeg har at 
forrette, som Du saa tidt har spurgt om. Jeg 
stal stro Blomster for hende og holde hende bravt 
med Pynt og Stads." 

„Det har Du nu fortalt tre Gange; men jeg 
kan alligevel ikke give noget Svar, den Sag maa 
Else selv asgjore, hun er en lille, forkjcelet En, 
som er vant til at faae sin Villie. Gaa op i 
Stuen til hende, nu sidder hun vist alene derinde 
og spinder paa sin Rok, saa kan Du hore hendes 
Mening, uden at de Andre behove at faae det 
at vide-" 

Jens saae sorbavset iveiret. „Hvad skal det 
til, hvorfor maa de Andre ikke faae det at vide? 
Jeg vil folge dit Raad, Erik Eriksen; men det 
skal min Salighed gaa efter Skik og Brug, jeg 
venter heller, til vi har spist Middagsmad, og alle 

15^ 
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ere tilstede. Der har Du min Haand, hun siger 
nok ja, hvad? Jeg skal blive Dig en brav Sviger­
søn, det kan Du tage Forgift paa. Godmorgen!" 

„Tov lidt, Jens, jeg har endnu et Raad til 
Dig, som Du vil staa Dig vel ved at folge. Gaa 
ud og vask Dig reen i Ansigtet, for Du taler med 
Else, og giv dine Hcender lidt med det samme." 

„Synes Du!" sagde Jens, „det pleier jeg 
ellers kun at gjore om Sondagen; men det kan gjerne 
vcere, at det hjcelper, de Pigeborn ere saa loier-
lige. Fanden selv kan ikke blive klog paa dem. 
Godmorgen!" Dermed vendte han tilbage til sit 
Kammer og kom ikke tilsyne igjen for Middag. 

Det, han imidlertid tog sig for, og det, der i 
den sidste Tid ncesten uafbrudt havde beskcestiget 
ham indenfor den omhyggeligt tillukkede Dor, var 
en dyb Hemmelighed, som idag skulde blive af­
sløret. Jens havde med egne Hcender omsyet hele 
den smukke og spraglede Dragt, han fik forceret af 
Erik Eriksen, Dagen efter hans Komme til Kallo. 

Troien fandt han nemlig for lang i 3-Ermerne, 
den slog Folder i Ryggen, Beenklcederne vare af 
et gammeldags Snit, alt dette maatte gjores om. 
Forst sprcettede han Toiet op, klippede sig et 
Monster og red til Aarhus, for i al Hemmelighed 
at kjobe, hvad han manglede til sit Arbeide. Der-
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ncest begyndte han at sy, sprcettede op igjen og 
syede paany, alt dette tog Tid; men han havde 
ogsaa stor Gloede af sit Arbeide. Da Koften var 
fcerdig, sad den som stobt paa ham, med Been-
klcederne gik det derimod mindre heldigt. Jens 
havde nemlig glemt, da han klippede Toiet, at 
lcegge Sommerum tit, som det hedder i Kunst­
sproget, derved bleve de noget sncevrere end Skik 
og Brug var, saa sncevre, at det ncesten ikke var 
ham muligt at samle Benene, at boie og bevcege 
dem kostede endnu mere Umage; men det lod sig 

nu ikke forandre. 
Da Middagsklokken lod, traadte Jens ind i 

fuld Pynt til den forsamlede Familie, lidt rodere 
i Kinderne og paa Ncesen end ellers, det kom af, 
at han havde vaflet sig. Forhaaret viste endnu 
den skinnende sorte Farve, som Erik Banner havde 
beundret for lidt siden, om Skceget gialdt det 
samme, blot med den Forfljel, at Forfljonnelses-
midlet her ikke var rigtig jevnt og heldigt anbragt, 
saaledes at Haarenes naturlige rodgule Farve 
paa flere Steder blandede sig med den kunstige. 
Jens smilede, da han traadte ind, og stod lidt 
stille i Doren, med begge Arme strittende ud fra 
Siderne. Han havde spenderet en Extraudgift 
paa sig til en ny, hvid Fjer og svingede Hatten 
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frem og tilbage, idet han med stive Knce traadte 
frem og hilste til alle Sider. De Tilstedeværende 
maatte anvende stor Kraftanstrengelse for at ved­
ligeholde et fommeligt Alvor; den Eneste, som gav 
sin Stemning Luft, var Karen, hun slog Hcenderne 
sammen med en jublende Latter og sprang op fra 
Bomken. 

„Ridder Jens er magelos!" raabte hun, stak 
sin Haand ind under hans Arm og dreiede ham 
rundt paa Gulvet. „Prcegtig! heel ukjendelig, paa 
Ncesen n«r, og hvor den Dragt klcrder! — I skal 
sidde hos mig ved Bordet, saa jage vi Gregers 
bort, vil I ikke nok hjcelpe mig, kjcere Ridder 
Jens? — Siden spadsere vi ud i Haven, vi To 
alene, mens de Andre sove til Middag, jeg viger 
ikke fra Jer den hele Dag." 

Jens smilede godmodig. „Lad mig vcere," 
sagde han, „jeg har ingen Lyst til at sjase, nu 
skal det aabenbares, for Pater loeser tilbords, og 
vi scette os ned til vor Middagsmad, hvad mit 
Hjerte saa lcenge har baaret i Londom." 

Han gjorde sig fri for Karen og gik langsomt 
hen til Else, som holdt sig halv skjult bag sin 
Moder. Sporerne klirrede, det fede, rodbrune 
Ansigt havde et Udtryk af dyb Alvor, Meblikket 
var hoitideligt og stemningsfuldt. 
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„Kommer med Frcenders og kjcere Venners 
Samtykke," begyndte Jens i en prcekende Tone, 

„for at adsporge Eder, hoviske og cedle Jomfru 
Else, Erik Eriksen Lehnsmands yngste Datter, om 
I vil vcere min Hustru og Mage og solge mig til 

Sindinggaard og leve der i Herlighed og Glcede? 
— Det lover jeg sor Gud og hellige Mcend, at 
blive Eder en god Husbond og stro Blomster paa 
Eders Vei og holde Jer med Klceder, Pynt og 
Stads som den allerbedste Adelsfrue i Kongens 

Riger og Lande." 
Else rodmede, hun saae forst paa Jens, for 

at overbevise sig om, at det ogsaa virkelig var 
Alvor, derefter fra den Ene til den Anden, hun 
vilde vcere tilboielig til at betragte det hele Op­
trin som en slet Spog, hvis der ikke havde hvilet 
et saa alvorligt og HMdeligt Udtryk over Rid­
derens Ansigt. Under den Tavshed, som sulgte 
efter hans Erklcering, henvendte Torsten Trolle 
nogle dcempede Ord til Lehnsmanden og brast 

derpaa i en hoi og spottende Latter. 
„Hvad er der iveien med Jer?" spurgte Jens. 
„Siden I sporger, saaer jeg vel svare, skjoudt 

jeg kun er Gjcest paa Kallo ligesom I og har 
Intet med Sagen at gjore. Jeg hviskede nys til 
Erik Eriksen, at det, I staaer og siger her, er en 
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Spog, der stikker sig ilde for en Mand i jeres 
Alder. I kunde jo snart vcere den unge Jomfrues 
Bedstefader; men som sagt. Sagen kommer ikke 
mig ved." 

„Det har I Ret i/' svarede Jens. „Jer 
allermindst, siden Jomfru Else nok har vraget 
Jer, og vilde ikke have med Jer at bestille, efter 
hvad der snakkes om; men I er nidkjcer og slem 
misundelig endda, det har jeg lcenge mcerket, I 
gaaer og seer Jer sur paa hver, som kommer hende 
ncer, Ho, Ho, hoo! — Vilde hun blot sige mig ja, 
skulde vi min Sjcel nok komme tilrette med Jer, 
kan I tro." 

„Hvad mener I?" spurgte Trolle og trak for­
agteligt paa Skulderen. 

„Jeg mener, at hvis I kom os for ncer, 
skulde jeg rende Jer min Kaarde durch og dnrch, 
saa baade Sol og Maane kunde skinne igjennem 
jeres syndige Krop. Jeg har stanget den Gedebuk, 
der havde vcerre Horn end I." Uden at hore 
efter Torstens Svar, vendte han sig om til Else, 
flottede den ene Haand mod Gulvet, medens han 
kncelede ned foran hende og gjentog sin Bon med 
de samme Blomster og gyldne Lofter, han allerede 
engang havde anvendt. 
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Else rystede paa Hovedet, hun var lige ved 
at briste i Graad. „Jeg vil blive hjemme hos 
min Moder/ sagde hun og slyngede Armene om 

Fru Banners Liv. 
Situationen, som hidtil blot havde vceret 

komisk, begyndte nu at blive pinlig, der opstod en 
Pavse, under hvilken Jens Brok blev liggende 
kncelende paa Gulvet og saae hoist bedrovelig ud. 
Han havde just begyndt paa en Beskrivelse af 
Sindinggaard og alle dens Herligheder, da Gregers 
Ulfstand afbrod ham, lagde sin Haand paa hans 
Skulder og hviskede saa hoit, at Enhver i Stuen 
kunde hore det: „Jens! nu revne dine Buxer paa 

Knoeene." 
Jens blev blodrod, han greb hurtig med 

begge Hceuder ned efter den antydede Skade og 
sprang iveiret. „Det er jo Logn i din Hals!" 
raabte han, efterat have forvisset sig om, at Gre­
gers tog seil, men dermed var ogsaa hans Sag 
uigjenkaldelig tabt. Else lo, Karen lo, dansede, 
klappede i Hcenderne, alle de ovrige Tilstede­
værende lo, tilsidst satte Jens begge sine knyttede 
Hoender i Siderne og lo med, skjondt hans Latter 
ikke klang saa sristt og naturligt som ellers. Han 
forlod ogsaa strax efter Spisesalen, uden at komme 

oftere tilsyne den Dag. 
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Nceste Morgen regnede det. Jens gik og 
pakkede sit Toi sammen. „Jeg bliver her ikke en 
Time lcenger," forsikrede han Enhver, som kom ind 
i Stuen. „Nu maa jeg give mig til at vcere 
Pilgrim og slaaes med Morer og Lover og for-
gistige Krukkedillier, til jeg lcegger mine Been i det 
sremmede Land. Den Sorg igaar vil blive min 
Helsot, det fornemmer jeg nok." 

Henimod Middag klarede Veiret op. Solen 
skinnede. Skytten kom og fortalte, at der var fun­
det friste Spor af en Grcevling, som havde gravet 
sig ind i Grusbanken udenfor Hestehaven. Over 
denne Tidende glemte Jens sin Kvide, han fik en 
Mand til at folge med og gik ned til Hestehaven, 
vcebnet med Hakke og Spade og en stor Laasbue 
over Skulderen. At grave Grævlingen ud, var et 
Arbeide, som tog Tid; men som ogsaa scengslede 
Ridderens hele Tilbpilighed. Forst opsagte han de 
forstjellige Indgange til Hulen og stoppede dem 
paa en ncer, derefter lod han Bonden udvide den 
sidste Aabning og fyldte det gravede Hul med 
Halm og Lyngkvas, som de stak Ild i. Jens 
kom heller ikke til Middagsbordet den Dag. Da 
Arbeidet var fuldfort, lod han Bonden gaa, satte 
sig paa Banken og tog et Stykke Mad og en 
Læderflaske frem for at holde Maaltid, medens 
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han ventede paa Virkningen af den kvcelende Rxlg, 
som Lyngen og Halmen bragte ind i Grævlin­

gens Hule. 
Esra kom gaaende ud fra Skoven, standsede 

foran Ilden og hilste, da han fik Vie paa Jens 
Brok. „Det Stykke Arbeide faaer I ingen 

Nytte af." 
„Da mener jeg dog, det er'forsvarligt gjort," 

svarede Jens. 
„Det seer saadan ud; men Grævlingen, I har 

stoppet til for, er ikke inde i sin Hule, jeg msdte 
ham for lidt siden, luskende om mellem Stenene 
ved den gamle Jynovu. Der ligger en god Laas-
bue, seer jeg, har I en Bolt, kan I tage den 
Grcevling, inden han gaaer i Grav igjen." 

Jens Brok sprang op. „Mg med og viis 
mig Stedet," sagde han og stak sin Mad i Lommen. 

De sorlode Grusgraven og gik ind over Mar­

ken. Esra foran. 
„Du har jo Ord for at vcere en dygtig 

Skytte, efter hvad Torsten til Lynnernp fortalte. 
Nu kan Du tage Buen, saa vil vi se, hvad Du 
duer til. Ikke fordi jeg selv staaer tilbage for 
Nogen. Jeg har ikke kjendt ret mange, som jeg 
vil holde for min Ligemand i disse Lande; men 
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jeg er trcet efter det svcere Arbeide idag og ryster 
vist paa Haanden." 

Esra tog Buen. Lidt efter kom de ind paa 
en aaben Plads mellem Trceerne. Midt paa 
denne var der en Hoi og paa Hoiens Top et 
gammelt Offersted, hvis mosbegroede Graasteen, 
halvskjulte mellem Ncelder og Bregner, laa sprcengte 
og vceltede ud af deres oprindelige Leie. Esra 
greb Ridderen i Koften og drog ham ind bag en 
Busk, medens han pegede hen mellem Stenene. 
Jens saae Intet og vilde just give det tilkjende, 
da Buestrengen klang, og en mork Gjenstand rullede 
ned i Lyngen fra Hoien. 

„Der ligger den," raabte Esra. 

„Det kalder jeg intet Mesterskud," sagde Jens, 
da de kom hen til Grcevlingen. „Du var jo knap 
fire Favnemaal borte. Jeg har gjort anderledes 
Skud i mine Dage, men ligemeget, nu vil jeg 
give Dig tre Skilling danske, som jeg har her i 
min Pung, saa gjelder det Skud for mit, og Du 
tier stille med, at det var Dig, der hjalp til, ellers 
skal jeg min Sjcel stoppe Munden paa Dig." 

Jens betalte Pengene og tog en Snor op af 
Lommen, hvormed han bandt den dode Grcevling 
over sin ene Skulder. „Det var nu det," vedblev 
han. „Saa er der endda en anden Sag, som vi 
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To stal snakkes ved om. Kan Du mindes den 
Aften, vi modtes nedenfor Skjerring Kloster, da 
jeg drog bort fra de kjcere Graamunke? Vi talte 
om Gyrre Vaabensmed, og Du sagde. Du vidste, 
hvor han var at finde. Nu kunde jeg nok have 
Lyst til at faae den Mand itale." 

„Han boer saalangt borte, og der gaaer en 

trcels Vei til hans Sted." 
„Det hjcelper ikke, vi maa derhen alligevel. 

Jeg soger Bested hos ham for en Kammerat, en 
Ven af mig; den Vaabensmed kjender noget til en 
Historie fra gamle Dage og det er os af scer 
Vigtighed at faae at hore, hvad han veed." 

„I har vist tovet lovlig lcenge efter den Be­
sked. Gyrre er bleven gammel og aflcegs nu og 

husker ikke mere, hvad der er steet tilforn." 
„Jeg fik saa bandsat travlt i den sidste Tid 

og har ikke havt Stunder til at tcenke paa ham 
for idag; men der er jo lcenge til Aften, lad os 

se, vi finde Manden." 
„Gyrre ligger paa Sottesengen, hans Timer 

ere talte. Jaften bringer Munken ham den 

sidste Olie." 
„Men Guds Dod og Pine! Det haster da 

saameget mere, afsted med Dig, gaa foran og 

viis Vei!" 
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Esra blev staaende. „Hvad vilde I have 
Bested om? Det, Gyrre veed, veed jeg ogsaa, 
maafle endnu lidt mere." 

„Du maa da kjende ham meget noie.^ 
„Han er min Fader," 

Jens Brok traadte et Skridt tilbage og satte 
begge Hcender i Siden, medens han vedblev at 
stirre paa Esra. „Din Fader!" gjentog han og 
stod nogle Dieblikke fordybet i Eftertanke, „hvem 
var da din Moder?" 

„En Bondekvinde ovre sra Galten Herred. 
Hun ligger nu begravet indenfor den Kirkemur 
ved Vinding." 

Der hvilede en nscedvanlig Alvor over Rid­
derens Aasyn, idet han lagde sin Haand paa 
Esras Skulder og udbrod: „Mg med hen til 
Gyrre, jeg maa se ham og tale med ham, hvor­
dan han end er faren, det jeg har at sporge om, 
vil han mindes, saalcenge han drager Veiret, saa-
dan noget glemmes ikke. Det gjoelder om at saae 
Lys i den Hemmelighed; der er mange, sornemme 
Folk indviet deri, maa Du vide." 

„Ja, Hemmeligheder har vi havt nok af, han 
og jeg; de fornemme Folk, I taler om, vidste vel, 
hvem de gav dem til, ligemeget har det sremmet. 
Gyrre Vaabensmed ligger nu paa Straa og har 
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Ingen til at rcekke sig en Haand for alle dem, 

han hjalp, hans SM —" 
„Hans Son! bliv ved, hvad vilde Dn sige?" 
„Naa ja, hans Son er der, hvor han ikke 

skulde vcere. Lad os saa gaa." 
Esra skred ind i Skoven og valgte en af de 

mange, bugtede Stier, som Kreaturerne eller Vildtet 
havde dannet, Jens Brok fulgte efter. Da de 
kom ned til Vildtvogterens Hytte, standsede Rid­
deren en lille Dreng, loste den dode Grcevling fra 

sin Skulder og sagde: 
„Bring den Karl op til Kallo, du lille Dreng, 

naar Du saa hilser sra Ridder Jens Brok, give 
de Dig nok en Mellemmad sor din Gang." 

Drengen tog Grcevlingen forsigtig i Benene, 
og Jens gik videre med Esra. En Tidlang fulgte 
han ham i Tavshed, derefter standsede han og 
torrede sin Pande. „Du gaaer bandsat hurtigt, 
ikke fordi jeg nok kan solge med; men det vcerker 
i mit ene Been, efter det Skudsaar! Lad os nu 
snakkes lidt ved, saa falder Veien mindre trcels, 
fortcel mig noget om din Fader." 

„Hvad skulde det vcere, og hvad er der at 
sige om en sattig Mand, som al sin Tid har 
maattet arbeide for det daglige Brod, lobet rundt 
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og dreiet sig som en Mollekvcern, uden derfor at 
komme videre." 

„Han gjorde nok gode Vaaben i sine 
unge Dage." 

„Folk sige det, derfor kan han takke Mester 
Garbens, den rhinske Smed, som bosatte sig i 
Randers, hans Lige stal ikke have vceret kjendt i 
Landet; det var ham, som smedede vor Konges 
Bedstefader den Ringskjorte, saa trofast, at hverken 
Bolt eller Kniv kunde gaa igjennem den." 

„Hvem satte Gyrre i Lcere hos den 
rhinske Smed?" 

„En, som vilde ham vel. En, hvis Hest kom 
til at ride ham overende og slaa sine Sko i hans 
Pande, da han var en lille Dreng. Godt kom 
han fra det, men Rytteren glemte det alligevel 
aldrig siden, Gyrre ikke heller." 

„Hvad hed den Velgjorer? Det maa have 
vceret en mcegtig og sornem En." 

„Ja maafle, jeg har glemt Navnet." 
Jens gik lidt og betcenkte sig, han var ikke 

rigtig tilsreds med, at Esra saa forsigtigt undveg 
ethvert af hans Sporgsmaal og flet ikke indlod 
sig paa det, han helst vilde vide. Var Ridderen 
istand til at opstille en Fcelde, forstod Esra lige 
saa behcendig at uudgaa den. Dette forringede 
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dog ikke Interessen for ham, tvertimod, Jens lagde 
noie Mcerke til ethvert as hans Ord og betragtede 
ham uafbrudt og forskende, saa ofte Gangstien tillod 
dem at gaa ved hinandens Side. 

„Har Du aldrig hort din Fader ncevne Signe 
Rud til Hessel?" spurgte han noget efter i den 

ligegyldigste Tone, han kunde finde. 
„Min Fader har ncevnet saamange sornemme 

Folk, de havde jo deres Gang i hans Vcerksted. 
Hvem kan huske dem alle? Men I gaaer og sporger 
og fritter og er dog selv rced sor at sige Noget. 
Nu er jeg kjed af det. I kommer ingen Vei paa 
den Viis. I maa stole paa mig. Herre, eller ogsaa 
tie stille. Se at finde paa Ordene, for at vi kan 
faae fat i Meningen. — Hvad er det, I vil vide?" 

„Den Signe Rud blev der talt meget om, 
for Vorherre lukkede hendes Dine, hun var kjon, 
vel optugtet og vandt alle Mennesker ved sit milde 
Boesen. Der er dem, som sige, jeg ligner hende. 
Folk fortalte, at hun som ung Pige holdt mest af 
den lange Jorgen Arnfeldt fra Rugaard; men 
derom vides dog Intet for vist, hun giftede sig 
siden med Lave Brok til Estrup, det er sikkert nok, 
de fik sig en Son, som hed Jens, og han spadserer 
her ved din Side." 

Fangen paa KallF. 



242 

Esra trak paa Skulderen. „Den Historie lader 
sig ogsaa fortcelle paa en anden Maade. Nu skal 

I hore: Der var en fornemme Jomfru, som hed 
Signe Rud fra Hessel, til hende kom Jorgen Arn-
feldt og beilede i Tugt og 2Ere. Faderen sagde 
Nei, men Signe sagde Ja, og derved blev det. 
Saa kaldte de Jorgen i Rostjeneste over til Sverrig, 
og det lo Kristen Rud af, han meente da, at de 
fik Fred for den Beiler. Noget for han skulde afsted, 
drog Signe i Befog til sin Faster paa Hogholm, 
det sagde hun idetmindste hjemme; men Natten efter 
holdt Jorgen Arnfeldt bag Hogholms Have med 
vcebnede Folk og Heste, Signe kom ud, han loftede 
hende op i Sadlen, saa rede de bort i Morket, over 
ad Aarhus til, der var Jorgens Broder Prior i 
Sortebrodreklostret, han viede de To og sagde dem 
for rette Wgtefolk at vcere." 

„Ja, faadan fortalte Folk," raabte Jens heftig 
og standsede. „Men det skal Pinedod bevises, for 
jeg troer det." 

„Det er beviist. To sribaarne Mcend vare 
Vidner til, hvad der skete". 

„Ho, Ho, hoo!" lo Ridderen og gned sig i 
Hcenderne. „Der er min Sjcel hverken Bevis eller 
Vidner i den Sag. Jorgen Arnfeldt kom aldrig 
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hjem igjen fra Sverrig, hans to fribaarne Mcend 

ikke heller." 
„Der er Vidner endda; tie de Levende, vil de 

Dode tale, ifald det gjores nodig. Men I siger 
mig jo ikke, hvad det er, jeres Ven eller Kammerat 
vil vide Bested om." 

„Fanden i Vold med den Ven, jeg fornemmer 
nok, man helst maa tale reent ud af Posen med 
Dig. Det er mig selv, som kommer for at sporge 
den Vaabensmed, hvad han veed om Jorgen Arn-
feldt. Der gik Ord om et lille Barn dengang, Jor-
gens Son, som Gyrres Kvinde fik at vare paa; 
men Folk sige jo saameget, det er vel los Snak 

tilhobe." 
Esra saae op paa Ridderen uden at svare. 
„Naa tal dog, hvorfor gaaer Du og kigger 

saa spodst paa mig?" 
„Hvad er det for et Barn? Det nytter ikke, 

I prover paa at krybe udenom Sagen, Hr. Ridder, 
tal ligefremt, saa stal jeg svare Jer." 

Jens Broks tykke Lceber stjcelvede lidt, hans 
Stemme blev mere lav og hviskende: „Du Tosse! 
kan Du ikke sorstaa mig?" mumlede han. „Naar 
jeg sporger om det Barn, taler jeg jo om min 
Moder." 

16* 
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„Jo, det forstaaer jeg, og hendes SEre giver 
I nu mig at forsvare. Det gaaer scelsomt til! — 
Fru Signe var Jorgen Arnseldts cegteviede Hustru, 
jeg har sagt det, og I veed det selv ret godt, 
derfor kan vi gjerne tale om hendes Barn. Medens 
Manden var borte, fik hun en Son, men det maatte 
ikke vides, derfor drog Kristen Rud med hende til 
sin Soster, Abbedissen' i Mariager, hvor det bedre 
kunde dolges. Det lille Barn toge de sra Moderen, 
skjondt hun saa mindelig bad dem om Naade. -
Ja, det var en strix Herre, den Kristen Rud, han 
vidste, hvad han vilde, for ham var Signe ikke 
gift, og hendes Bonner lo han af. Hun maatte 
hjem til Gaarden igjen, og Barnet satte han ud 
til Fremmede. Er det ikke saa? Hav dog lidt 
Mod, Herre! og tilstaa det, I veed, ret strax skal 
I faae voerre Ting at hore, som I ikke kjender 
til. Han og Jorgens Fader havde ligget i Strid 
om en Strimmel sumpet Land nede ved Stubbeso, 
ikke bredere, end at en Mand kunde springe over 
det; men Rud fik ingen Ret dengang, og det skulde 
nu gjengjceldes. Desuden var Jorgen Arnseldt en 
fattig Mand, som sad haardt i det, og Signe havde 
lcenge havt en Beiler med Gaard og meget Gods, 
det blev jeres Fader, Hr. Lave Brok. Mens hun 
laa syg i Mariager, flikkede Rud sin Livskytte, 
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Markus Dam, i AZrinde til Sverrig, han kom til­
bage og forklarede, at nu var Jørgen falden for 
Svenskernes Haand, skudt igjennem Brystet. Dermed 
var den Sag tilende. En Vinterdag, mange Aar 
efter, gav Markus en anden Forklaring; da var 
han ude for at skove Egetrce og faldt ned og slog 
sig tildche i Skoven. Mens han laa der og støn­
nede og jamrede sig, paastod han for alle dem, 
som kom til, at Guds Straf var over ham, fordi 
han havde gjort sin naadige Herre til Villie og 
skudt Jorgen Arnfeldt igjennem Ryggen. Det, han 
skriftede den Dag, var der ogfaa Vidner paa, En 
af dem er vi nu paa Veien til. Da Kristen Rud 
hprte, hvad Markus Dam havde bekjendt, rystede 
han paa Hovedet og meente, det havde kun lidt 
at betyde, hvad en doende Mand sagde, som ikke 
lcenger var ved sin fulde Fornuft. Han satte ogsaa 
sin Villie igjennem med Datteren og trolovede hende 
med Hr. Lave Brok. Signe var svag og let at 
boie. Da den tunge Tidende spurgtes om Jor-
gen Arnseldt, saae Folk hende gaa inde i Sko­
ven og vride Hcenderne og groede sine modige 
Taarer; men der var dog lidt af Kristens Sind i 
hende. Dagen efter Trolovelsen gik hun ind i 
Ruds Sengekammer og skod Slaa for Doren. 
Din Villie er da fuldbyrdet. Herre Fader, sagde 



246 

Hun, og jeg er givet hen til den. Du bestemte; men 
nu har jeg et Ord at sige, som ogsaa skal staa ved 
Magt, jeg vil se mit Barn igjen og vide, om I 
ere gode imod det, horer Du, jeg vil. Ncegter I 
det, tager jeg aldrig Hr. Lave til Husbond, jeg 
siger Nei oppe foran Alteret, Du skal lade lyse for 
mig til Graven, for det bliver til Bryllup, jeg 
lober min Vei og tager Livet af mig. Soen er dyb 
nok til at skjule min Nod og Elendighed, og hvad 
er der Andet tilbage?" 

Jens Brok smilede vantro. „Med Forlov at 
sporge, hvor kan Du vide, hvad Fader og Datter 
sad og talte om indenfor lukkede Dore?" 

„Har I glemt den Aften, I var nede ved 
Skjerringaa efter de Drredfiskere og traf en fattig 
Kvinde der, hun har vceret Jomfru Signes Barne­
pige og blev siden eders Amme. Herskabet snakker, 
Folkene lytte, det er saa gammelt." 

„Du gaaer vist ogsaa og lytter og speider. Du!" 
„Det er jo min Bestilling for Tiden, jeg 

bliver betalt derfor. — Kristen Rud sad og grundede 
lidt paa Jomfru Signes Ord. Han kunde se af 
hendes Mine, at det var Alvor. — Vil du vcere 
en rar Pige og lystre din kjcere Fader, naar Du 
faaer den lille Dreng at se? — Det lovede hun 
med Haand og Mund paa Kristi Kors, og uceste 
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Dag red de ned til Bondekvinden, som havde 
Barnet i Pleie. Saa kom hun sig igjen. Synet 
af det Barn god nyt Blod i hende, og Kristen 
Rud var veltilmode derover, Hr Lave ligesaa. 
Signe var en rig Pige, som havde sin Modrene­
arv nbeskaaren, hun tog desuden Arv nceste Vinter 

efter den Faster paa Hogholm. ^e, nu har jeg 
betroet Jer, hvordan det gik, for Jomfru Rud fik 
Lave Brok, fortcel I nu mig, hvad der skete siden. 

„Ja, hvad skete der? De holdt Bryllup i 
Pragt og Herlighed, saa droge de hjem til min 
Faders Gaard, og siden tog han Fru Signe med 
til det store Dystlob ovre i Kjobenhavn, hvor han 
fra Jens Juul vandt den drevne Solvstob, som 
endnu staaer spart hjemme i Skabet. De To levede 
min Sjcel i Lyst og Glcede, Lave var hende en 
rigtig god Husbond, det skal hans vcerste Fjende sige." 

„Men den lille Dreng, hvad blev der af ham?" 
Jens lod ikke til at have hort dette Sporgs-

maal og vedblev: „Efter nogle Aar fik de dem en 
Tyksak af en Son, det er mig. Jeg kan hufke min 
Fru Moder saa tydelig, hun var en mild og kjcer-
lig Sjcel, som Du nylig sagde, hun vilde kun 
hvad Godt var; men hun havde et tungt Sind, 
det jo Ingen kunde gjore ved, hun grced vist mere. 
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end hun lo. Tilsidst tog Vorherre hende til sig 
og gjorde hende lyksalig udi Himmeriges Rige." 

„Men Drengen, Drengen! hvorfor taler I 
ikke om ham?" gjentog Esra heftigt og bydende. 

De to Mcend havde under deres Samtale 
efterhaanden skiftet Rolle. Jens Broks Overlegen­
hed forsvandt. Folte han sig maaske bevceget af 
det, Esra fortalte, eller ved Mindet om Moderen? 

— Det lod ncesten faaledes. Hans Ansigt antog 
storre Alvor, og hans Stemme lod mere blod 
og sorgmodig, medens Esra gjentog: 

„Fortcel hvad I veed om Jorgen Arnfeldts 
lille Son." 

„Jeg veed Ingenting, Du! Det er jo netop 
ham, Gyrre skulde give mig Besked om. De 
ncevnede ham aldrig hjemme." 

„Er det ogsaa vist, Jens Brok, ncevnede de 
ham ikke?" 

„Aldrig!" gjentog Ridderen bestemt, men 
standsede derefter og lod til at kcempe med sig 
selv, for han fortsatte: „Jo een Gang. Jeg veed 
ikke, hvordan Du bcerer Dig ad med at tvinge 
mig til at tale, jeg kan ikke dolge Noget for Dig. j 
Nu skal Du faae den hele Sandhed at vide: Min 
Fader blev slaaet sordoervet af den forbandede Hest, 
vi kjobte paa Sanct Olufs Marked i Aars, det 
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har Du vel nok HM Tale om. — Ikke? — Jo, 
der skete et stort Jertegn ved samme Leilighed. 
Fogden havde knubset Niels Pul, det Asen, fordi 
han vilde ikke lange Ho op, Lave meente, han nok 
kunde taale lidt endnu, og sagde, de skulde scette 
ham op at ride paa Trcehesten hjemme i Gaarden. 
Jeg glemmer aldrig den Dag, det var sorste Gang 
jeg fik de Loier at se. Der sad Niels Piil da, 
strunk og stiv og studs og tvcer og rynkede 
Panden, medens de bandt den ene Steen storre 
end den anden saft til Fodderne. Han bed Teen­
derne sammen, uden at give et Kny fra sig, for 
de loste ham ned, da han ikke kunde taale mere. 
Saa loftede han begge Arme truende op imod 
Fader og mig, som stode paa Trappen og saae 
til. Jdag er det vist Sanct Balthasars Dag! 
sagde han, husk vel paa det, naadige Herre. I 
har givet mig en slem Hest at sidde paa, kanske 
I vil komme til at ride en, der endnu er vcerre. 
Ingen af os agtede paa den Sludder, for vi fik 
vor nye Hest hjem. Da Fader kom ind i Gaarden, 
slog den ud, kastede ham af, traadte ham for-
dcervet, og det gik for sig netop paa det samme 
Sted, hvor Trcehesten havde staaet den Dag, Niels 
var oppe at ride. Han kom ud af Stalddoren og 
saae til. Medens de bare Lave op, sagde han saa 
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hoit, at Alle hprte det: Jdag er det Balthasars 
Dag, —saa vidste vi nok, hvad det skulde betyde. 
Prioren, som tog Skrifte, meente ogsaa, at det var 
en Guds Straffedom, derfor har jeg heller aldrig 
siden kunnet lide den hellige Balthasar; saadan en 
skidt Kncegt, som kun volder Folk Fortroed! han 
skulde Fanden ikke vcere Helgen, hvis jeg maatte 
raade. — Da min Fader sornam, at Doden stod 
sor, kaldte han mig hen til Sengen, jagede de 
Andre ud og betroede mig, at jeg paa Moders 
Side havde en celdre Broder, som Ingen vidste 
ret Bested om. Folkene, han kom i Huus hos, vare 
flyttede bort og holdt sig skjulte i en sremmed 
Egn, saa Lave ikke kunde faae dem opsporede siden. 
Derefter kom den hele Historie, Du nylig fortalte, 
om lange Jorgen Arnfeldt og hans Bedrifter. 
Lave foiede til, at min Fru Moder havde ladet 
skriftkloge Munk, Spren, ovre fra Skjerring scette et 
Brev op, hvori hun bestemte, at hele den store 
Sum af hendes egne Midler, som hun myndig 
tog i Arv efter Fasteren, og som stod i Sinding-
gaard, skulde vcere urorlig for mig og Mine i 
halvtredsindstyve Aar, hvis da min Halvbroder 
kom tilsyne inden den Tid og beviste sin Ret, som 
cerlig og cxgtebaaren SM, skulde Pengene deles 
halvt mellem ham og Brodrene ovre i Skjerring, 
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blev han derimod ved at vcere dod og borte, det 
de brave Helgene oppe i Himmerige vcere saa 
freundlige at unde mig, til Vederlag for den Alter­
dug, broderet med Hedensting, og alle de mang­
foldige, tykke Voxlys, jeg har spenderet til deres 
Mre og FornKelse, mens jeg laa syg as Tand-
vcerk og Hold over Lcenderne, saa skulde det Hele 
gaa over til Laves Slcegt. Da min Fader havde 
betroet mig dette, reifte han sig op i Dynerne, 
saae slemt bister og arrig ud og lagde sin Haand 
paa mit Hoved, medens jeg boiede mig ned over 
hans Seng. — Nu veed Du, hvad der var mig og 
din Moder imellem, hviskede han, og hvad der har 
forgiftet alle vore Dage, jeg kan ikke lide den 
Kncegt og onsker, han sad inderst i Helvede. Agt 
derfor kjont paa, hvad jeg formaner Dig til. Du 
skal ske Allandsens Ulykker, om Du ikke handler 
derester. Kanske han er dod, kanske ogsaa han 
lever og kryber om i en eller anden Krog i Landet, 
det veed kun den Vaabensmed Gyrre; men for 
Signes Midler og Gods nogensinde kommer Jorgen 
Arnfeldts Dreng tilgode, fkal du platud ode og 
scette det Hele overstyr. Kost ingen Ting paa 
Gaarden og dyrk aldrig op af Heden, brug, hvad 
Du kan, og agt noie paa, min kjcere Son, at det, 
der tilkommer ham, kan blive saa klemt og saa 
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nedrigt som muligt. Naar Du opfylder denne 
din kjcere Faders sidste Bon, vil jeg give Dig min 
bedste Velsignelse og sidde og bede for Dig i 
Paradis, spoleer blot saa meget. Du kan sor ham, 
det er den Livsgjerning, jeg giver Dig at ove. 

Med disse Formaninger lagde min Hr. Fader sig 
ned og bad mig kalde de Andre ind og teende 
Voxlysene paa Kandelabrene omkring Sengen, 
saa hensov han salig samme Aften, just som de 
ringede til Solnedgang, og fik sig siden en Jorde­
færd, saa prcegtig, som nogen Adelsmand kunde 
forlange. — Hvad jeg har betroet Dig, Esra, 
kjender ingen Anden til, og mere end det, jeg fik 
at vide den Aften, har jeg ikke hort om min 
Broder, hverken for eller siden. Men jeg har 
trolig ovet den Livsgjerning, min salig Fader gav 
mig, det kan jeg sige som en cerlig og retskaffens 
Mand, Sindinggaard ligger forfalden og ode. 
Murene ere fcerdige at revne og dratte ned over 
Hovedet paa En, Vind og Regn suser gjennem 
Hullerne i Taget. Gyvel og den stride Lyng groer 
paa alle Marker. — Det Satans Barn! han har 
voldet stor Sorg og Ulykke i vor Slcegt. Nu vil 
jeg ned til Gyrre og hore, hvad han veed." 

„Jorgen Arnseldts Son er dod, han ligger 
forvaret tre Alen dybt under Kirkegaardsjord, de 
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undte den Stakkel ingen Fred heroppe og saae 
paa ham med for onde Vine, til at han ret kunde 
trives. Min Moder lagde ham ved sit Bryst og 
gav ham sin Melk at drikke, den gode Fru Signe 
kom ned i vor Hytte, naar hun kunde liste hjemme 
fra, hun vuggede ham i sit Skjod, hun blev glad, 
naar han lo, og fang og lceste Bonner over hans 
Hoved; det forslog ikke, de vare formange til at 
ville ham ilde, han tog kun lille Plads op paa 
Jorden, og den undte de ham endda ikke, faa 
flikkede Vorherre Bud efter ham og tog ham op 
til sig. I kan sove trygt og roligt, Ridder Jens, 
den Dreng kommer ikke og sporger efter sin Arv. 
Er det jeres Maal at lcegge Sindinggaard ode, 
har det lcenge vceret unodigt. — Gud bedre det 

for den Livsgjerning, I har havt at ove." 
„Det kan nok vcere, jeg ogsaa har tcenkt 

noget paa det," sagde Jens og boiede Hovedet, 
som om han undsaae sig for, at Esra skulde mode 
Udtrykket i hans Dine. „Hun led, min Moder, 
og hendes Religion var ikke siet den famme som 
Laves, han satte Alt paa at faae sin Villie, hun 
i at give efter. Hun var faa from, faa mild og 
blod, naar hun saae paa En med Vine, der for­
talte, hvor gjerue hun vilde hjcelpe. Det kunde 
groede indeni mig, og jeg kom i Strid med mig 
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selv, ikke ofte, men dog af og til, naar jeg huskede 

paa, hvad hun helst vilde, og saa det, min Fader 

forlangte, den Aften de tcendte Voxlys over ham. 

Det faaer nu at v«re, jeg gaaer ikke her for at 

skrifte, hvad jeg har folt og tomkt, men hvad der 
er steet." 

Medens Jens talede, lod en langsom og hoi-

tidelig Sang gjennem Skoven. Nede paa Veien 

kom to Munke, hvoraf den Ene bar et Crucifix 

paa en Stang, den Anden en Hostie indfvobt i et 

guldbrcemmet Klcede. Foran Munken med Hostien 

gik en hvidklcedt Kordreng og svingede etRogelfe-

kar. Af og til sang de nogle Scetninger af en 

latinsk Psalme, hvor Veien blev bredere, ophorte 

Sangen, de to Mcend gik da jevnsides hinanden 

og begyndte i et dcempet Sprog en meget verdslig 

Samtale. Esra drog Ridderen ind mellem Bustene, 
da han horte Sangen. 

„Der har vi Munk Klemmen, han bringer 

Gyrre den sidste Olie, som jeg sagde Eder for; 

men der kommer En ridende efter ham histinde, 

han maa ikke se mig, lad os hore, hvad han har 
at sige." 

Jens Brok gjorde en Aabning mellem Lovet, 

han saae en Rytter og kjendte Torsten Trolle, som 

kom ridende efter de to Munke. Aftenen brod 
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frem, Solen gik ned og spredte et Purpurlys over 

det friste Lov, Skoven var opfyldt af Fuglesang, 

det kvidrede og jublede og kaldte fra hver en Gren, 

Solsorten og Droslen, Bogfinken og Jrisken, hver 

paa sin Melodi. Ovre fra Skjerring Kloster til-

kjendegav Kirkeklokkens dumpe, asmaalte Slag, at 

en Doende blev berettet. Da Munkene bleve op­

mærksomme paa Hovslagene af Rytterens Hest, 

gik Manden med Korset foran, og deres vexlende 

Pfalmesang lod atter, mere andcegtig og vedhol­

dende end for. Torsten red hen til Pater Klemmen, 

som blev ved at synge og holdt Vinene scenkede 

mod Jorden. 

„I kom ikke, som I lovede forleden," sagde 

han. „Jeg var ovre i Klostret, der viste de mig 

herned. Jeg maa tale med Jer." 

„Det lader sig ikke gjore nu. Jeg gaaer i 
Kirkens AIrinde, for at bringe Sacramentet til 

en Doende." 

„Han faaer at vente lidt, eller lad Broderen 

der gaa i eders Sted; det, jeg vil Jer, er 

snart sagt." 

Klemmen betcenkte sig, han vexlede nogle Ord 

med Munken, som stod ved hans Side og rakte 

ham Hostien. Derefter gjorde han Korfets Tegn 

og boiede sig med krydslagte Arme, idet de to 
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Andre fortsatte deres Vandring. Han var nu 

alene med Ridderen. Jens Brok og Esra holdt 

sig tavse og ubevægelige inde i Skjul bag Busten. 

„Hvorfor Fanden kom J ikke?" udbrod Torsten 

heftig og boiede sig ned over Hestens Hals mod 

Klemmen. „I lover og lover, og det bliver ingen 
Ting til." 

Munken faae sig om. „Haster det da saa-

meget?" spurgte han smilende. 

„Det kan I lade mig om, jeg har sagt Jer, 

hvad der var paascerde. Der sidder en fangen 

Mand paa Kallo, han har Foden i Stigboilen og 

kan rende sin Vei — Fanden i Vold imorgen, iaften, 

strax, om det stal vcere. Folkene deroppe lukke 

Vinene i eller gjor det, der er vcerre, de holde 

med ham. Han vil Kongen og Landet ilde." 

„Skal vi sige, han vil ogsaa Ridder Torsten 

Trolle ilde, for det er dog hans vcerste Lyde," 

ytrede Klemmen og kastede sine smaa, lumske Dine 

op fra det Bogeblad, han stod og pillede Hyl­

stret as. 

„Han vil min Sjoel ogsaa Jer ilde. Han holder 

med Luthers den nye Lcere og vrager Munken og 

Pavedommet, kommer han til Sverrig og saaer 

Magten, skeer I og jeres Kirker en Ulykke tilhobe, 

det kan I lide paa." 
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Klemmen korsede sig. „Og Lehnsmandens 

Datter, Jomfru Else, med de guleKrpller, det rare 

Barn, hvad siger hun til det?" 

„Hun har Intet med den Sag at bestille, lad 

hende blive udenfor vor Samtale." 

„Hvordan var det? Den Aften, I stod og 

lyttede ved Doreu deroppe, gav hun ham jo det 

lille Crucifix, hun havde faaet af Bisp Niels i 

Aarhus. Paa Fodstykket af Korset sad en signet 

Oblat, fom Jomfru Else kyssede, hvergang hun 

bad om Noget. Saadan fortalte I jo." 

„Hvorfor Djcevlen staaer I og gjentager al 

den Snak her. Jeg kom til Jer, jeg skriftede for 

Jer, de sagde, I var en klog og durkdreven Mand, 

en Gavtyv, der kunde binde Ild og Svcerd og 

sorstod Jer paa det, ingen Anden vidste. I lovede 

at hjcelpe mig, naar jeg vilde skikke sex staldsorede 

Stude ned til jeres Kloster, dem har I faaet, for 

tredive Solskister siden, hvad er det bleven til? 

I kommer ikke, I gjor Intet, I lusker af, naar I 

seer mig. Jeg vil have Redelighed paa den Sag." 

Munk Klemmen stod og smilede, roligt og 

overlegent, medens han vedblev at pille Hylstre af 

Bogebusten. „Den Oblat, som var signet as vor 

hellige Fader, kyssede Jomfru Else, hvergang hun 
Fangen paa Kall?. i>v 
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bad om Noget, og raadede den onde Fange til at 

gjore ligesaa," gjentog han betcenksomt og drillende. 

„Ja for Satan! hun kyssede den, og han 

kyssede den. Gud fordomme hans Sjcel! Det sore-

gaaer uden Sky henne foran Vinduet, hver Aften 

jeg gider seet derover. Hvad saa videre?" 

„Hvor I pines af Had og Skinsyge, Ridder 

Torsten, I, en saa stor og mcegtig Herre, i Kongens 

Gunst, hele Verden sor jeres Fod, men viklet ind 

som en Myg i en Spindelvcev, vraget og viist til­

bage af et Barn, der hverken vilde have eders 

Haand eller Hjerte. Det maa ogfaa vcere haardt! 

Det var altfaa Oblaten — rynk blot ikke eders morke 

Bryn, eders Ansigt seer saa fortrukket ud, som om 

I skulde kvceles, det er ncesten ikke til at kjende 

igjen. — Jeg har tcenkt og arbeidet sor Jer, medens 

jeg var borte. Jeg har ogsaa en Oblat, signet 

og god som den i Fordybningen paa Korsets Fod­

stykke, jeg vilde have vceret op og besogt Jer 

iaften, naar vi vare blevne scerdige med Vaaben-

smeden dernede. Se her!" Klemmen drog en lille 

Blikdaase srem af Koften og aabnede Laaget, „tag 

denne hvide Oblat til Jer, vaer den vel, pil ikke 

mere paa den, end I er nodt til, og naar I seer 

Leilighed, saa list Jer ind i Antichristens Kammer, 

klceb min Oblat ovenpaa den anden, den er saa 
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lille, saa uskyldig, det mcerkes ikke; men I kan 

lide paa, den gjor sin Virkning alligevel og er nok 

saa sikker og kraftig som den anden." Torsten 

Trolle tog LEsken og betragtede vexelviis den og 

Munken, som stod og nikkede til ham. „Lad ham 

pwve paa at kysse den," tilsoiede Klemmen sagte, 

„saa gjor han Jer ingen Fortrced mere, os ikke 

heller!" 
Torsten smilede, hans hvide Tcender kom til­

syne under Skceget. „Klemmen, Klemmen! I er 

en Satan! Hvad er dog det, I lokker mig til at 

gjore." 
„Ja naar I ikke synes om det, saa lade vi 

det fare," svarede Klemmen og greb ester AEsken. 

„I har spurgt og jeg har svaret, I har forlangt 

Raad, jeg gav Jer 5>et efter bedste Formue." 

Torsten beholdt AEsken, vendte Hesten og red 

tilbage i Skoven. Klemmen stod og saae hen efter 

ham, fm han gik videre, ned mod Vaabensmedens 

Hytte. Da Bustene paa den bugtede Sti lukkede 

sig efter ham, kom Jens og Esra frem sra deres 

Skjul. Det varede lidt, for de talede. Jens Brok 

saae med store, stirrende Vine og aaben Mund paa 

Esra, han havde plantet begge sine knyttede Hcender 

i Siderne og strittede ud med Benene, det var nu 

hans Udtryk for Overraskelse. 

17* 
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„Den Munk maa jo voere Djcevelen selv," 

udbred han. „Gud naade Gustav Eriksen sor 

hans Oblat. Du forstod ham vel?" 

„Ja, det er endda ikke saa svcert; tillykke er 

der nu Flere om den Hemmelighed, end de tro. 

Hor! hvor Klosterklokken bliver ved at klemte, min 

Fader doer, han ligger og tceller Timerne, til jeg 

kommer; men hvis den Rytter der naaer op til 

Kallo for mig, vil der blive stor Nod paafcerde, 

— jeg maa efter ham, afsted! Folger I med?" 

„Jeg er ikke faa hurtig tilbeens, vi har gaaet 

bandsat langt i Eftermiddag, og det vcerker i min 

Hofte efter det Skudsaar fra den sidste Bataille i 

Tydflland; piil Du foran, saa lister jeg bagefter." 

Esra gled som en Snog ind mellem Bustene, 

Grenene bevcegede sig. Lovet raslede, saa var han 

forsvunden. Jens Brok tovede lidt endnu, han 

smilede og drog Menbryneue i Veiret. „Lob Du 

nu med den Besked," mumlede han. „Jeg maa 

lidt mere ud at spadsere og drager Fanden ikke 

til Kallo. Naa! sikken en Asregning det vil blive 

mellem mig og den rare Munk Klemmen. Jeg 

siger ikke mere." 

Aftenen brod frem. Kragerne kom flyvende 

hen over Trætoppene i store, skrigende Flokke. 

Klosterklokken vedblev at ringe, langsomt og hoi-
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tideligt. Munken, som skulde gaa i Klemmens 

Sted ned til Gyrre, var ikke kommen synderlig 

langt, inde i Skoven havde han taget Plads paa 

et omfaldet Trce, den tildækkede Hostie stod i 

Grcesset, selv sad han og prikkede med Stangen 

af Krucifixet ind i en Tue Avner og Knupstcel og 

morede sig med at se de rode Myrer mylre frem, 

medens han odelagde deres Gange. Kordrengens 

Rogelsekar laa paa Stien, Munken gabede og 

strakte sig. Drengen plukkede Anemoner og gule 

Stjerneblomster, hans sorte Hue laa i Groesset, 

paa Issen var Haaret raget af ham i en lille 

Plet, saa stor som en Solvdaler. 

„Ere I ikke komne videre, I dovne Kram!" 

udbrod Klemmen, da han fik Die paa dem, „vi 

maa afsted og se at blive fcerdige hos den Vaaben-

smed, det er ikke sikkert at drage gjennem Skoven 

ved Nattetid. Tcend Ild i Rogelsekarret, Dreng, og 

gaa foran." 
Drengen drog Fyrstaal og Steen op af den 

ene Lomme, hvorved der uforvarende gled et Stykke 

Hvedebrod og en halvspist Hvidroe ud as den, 

han slog Ild i nogle brcendte Klude, stoppede 

dem ind i Messingkarret og dryssede en Haand-

suld stodte Enebcer over dem, da Kullene scengede. 

Derefter ringede han med den lille Klokke, han 
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bar i en Snor over Brystet, og skred foran de to 

Munke, som begyndte en ny Vexelsang. Strax ester 

kom en Mand, der vedblev at holde sig skjult for 

de Andre af Buskene, han pustede og stormede, 

standsede, naar Munkene standsede, drak as en 

Flaske, han bar om Halsen, lyttede efter Samtalen, 

naar de holdt op at synge, og smilede saa fladefro 

og ondskabsfuldt som vel muligt. Det var Ridder 

Jens Brok, der var ude for at spadsere 
lidt mere. 

Vaabeusmedens Hytte laa dybt inde i Sko­

ven mellem mcegtige Træstammer, der omkredsede 

en lille, aaben Plet, som kun blev synlig i saa 

Skridts Afstand. En hoi Jordvold omgav et 

Stykke opdyrket Hede, hvori nogle krumme Gange, 

indfattede as Timian, Lavendler og Tusindfryd, 

betegnede en Have. To gamle Hyldetræer i Ud­

spring stode langs med den ene Side af Hytten, 

en stikkelhaaret Lcenkehund stak Hovedet ud fra et 

Hul i Muren og begyndte at hyle, da den horte 

de Fremmede. Sangen lod hoiere, efterhaanden 

som de ncermede sig Stedet, Rogelsekarret dampede 

under Kordrengens energiske Svingninger, medens 

han paa samme Tid uafbrudt vedblev at ringe 

med sin Klokke. En gammel Kone viste sig i Dsren, 

med foldede Hoender og boiet Hoved, da Munkene 
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standsede og stodte Stangen med Krucifixet ned i 

Jorden. Klemmen talede nogle dcempede Ord, 

som hun besvarede med at ryste paa Hovedet og 

slaa Vinene op mod Himlen. Han gik alene ind, 

de Andre tovede udenfor. Det dcemrede mellem 

Trceerue, en fugtig Taage slog ned og forogede 

Skumringen. Hunden vedblev at knurre og go, 

Konen tyssede paa den. 
„Han pleier ellers aldrig at gjore Stoi, naar 

der kommer geistlige Folk hertil," forklarede 

hun, „dem har han Respekt for, han er saa klog, 

saa klog som et Menneske, der maa vist vcere en 

Ulv eller et Krondyr i Ncerheden histinde. Og 

der var virkelig en Ulv i Ncerheden, i Skikkelfe af 

en Mand, som vedblev at liste sig langsomt og 

forsigtigt fra Stamme til Stamme, til han naaede 

ind under de to gamle Hyldetræer, her standsede 

han foran en Aabning i Muren og lirkede ved 

Lugen, til det lykkedes ham at faa den hoit nok 

op, faa han kunde se og hore, hvad der fore­

gik indenfor. 
Lidt efter kom Klemmen ud til Konen: „Der 

er ingenting at gMe, han doer inat, men jeg vil 

blive her, til det er forbi og vaage hos ham og 

bede for ham iv sxtrsmis. Kan Hun lave mig 

noget Godt til Nadverkost?" 
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„Ak nei, oervcerdige Fader, jeg er kun betalt 

for at vaage tik efter Solscet. De sige, der gaaer 

en Varulv og en Hinkefus af en gammel Skytte 

med sit Hoved under Armen og spoger omme bag 

Huset. ,^eg blev her ikke for aldrig det, men jeg 

har sorget for at lukke Dor og Luger paaklem, 

saa den arme Mands Sjcel strax kan fare ud, naar 

han er scerdig, jeg har laant en Bonnebog til at 

lcegge under hans Hage, naar han skal strcekkes, 

der er ogfaa stukket et godt Knippe Dild op over 

indgangen, og Dortrinnet er gnedet bravt med 

Rodlog, for at de onde Geister ikke skal komme 

ind og annamme ham. Nu falder Morket paa, 

giv mig eders Velsignelse, saa gaaer jeg min Vei." 

Klemmen trak paa Skulderen og hviskede nogle 

Ord til den anden Munk, som tog Stangen med 

Krucifixet og forlod Hytten, fulgt af Kordrengen. 

Han var nu alene tilbage hos den Doende. 

Da han traadte ind i Stuen, faldt Lyset fra 

en ftcerktosende Tranlampe hen over en gammel 

Bland, udstrakt paa en Seng, frygtelig mager og 

henwret, med gispende Bryst, som hcevede sig og 

sank, hvergang han drog Veiret. Hans lange, 

knoglede Hcender samlede frem og tilbage paa 

Dynen, det graa Haar var ncesten skjult af en 

rod, ulden Hue, som naaede ned over Panden. 
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Omkring paa Vceggene hang Vaaben og Brud­

stykker af en smukt forarbeidet Rustning, alle Gjen-

stande i Hytten tydede desuden paa gode Kaar og 

en vis Velstand. 
Munken tog Plads ved HovedgjoerdeL af Sen­

gen, bredte et Faareftind ud paa Flisegulvet til 

Fodderne og loste Rebet, som han bar om Livet, 

for at gjore sig det lidt mageligt, derefter stak 

han den ene Haand ind i den andens 2Erme 

og udbrod: 
„Ja, se nu er jeg da hos Gyrre og skal 

blive her den hele Nat, lad vcere, jeg vaagede 

Natten tilforn i Bon og Andagt. Jeg har ogsaa 

bragt en god Urtedrik med, den vil linde, kan Han 

tro, se, hvor deilig rod den skinner i Lyset, den 

koster mange Penge at lave. Er der nu Noget, 

Gyrre har paa Samvittigheden, saa ud med det, 

vi ere alene herinde, vi To. Konen, det Bcest, 

som skulde vaage, er loben sin Vei. Kan Gyrre 

hore, hvad jeg siger?" Vaabensmeden nikkede. 

„Kom da scem med, hvad Gyrre har at betro sin 

gamle og kjcerlige Skriftefader. Gyrre vil befinde 

sig vel derefter, det linder i alle Lemmer, jeg stal 

derefter give Ham Absolution og signe ham med 

den hellige Olie, den gjor ogsaa godt." 
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„Jeg skriftede jo til Voldermisse, efter den 

Dag har jeg vceret syg og sengeliggende og knap 

tcenkt end sige gjort Noget, som kunde vcere de 
gode Helgene imod." 

„Gyrre har altsaa ingen Ting at skrifte, flet 
ingen Ting? Husk sig rigtig om." 

Vaabensmeden rystede atter paa Hovedet. 

Pater Klemmen blev lidt heftig. „Det er jo lutter 

Logu og Sludder, Han kommer med. Han vil 

dolge, vil Han, og luske sig fra det; men jeg seer 

lige saa dybt i en Steen, som Han kan bide i den, 

og det er en forskrækkelig Synd at gaa bort fra 

Verden uden at betro sig til sin Skriftefader og 

faae Forladelse. Jeg har talt om det sor, Gyrre 

husker det nok — ja, se nu flaaer Han Gluggerne ned, 

der er skeet Noget, som Gyrre ikke tor sige, Gyrre 

boerer paa en Hemmelighed fra gamle Dage, en 

Hemmelighed, som angaaer fornemme Folk, hvor­

for har Han aldrig omtalt den? Har jeg ikke 

vceret Ham naadig og mild, saalcenge Han har 

kjendt mig? Var den Bod, jeg paalagde Ham for 

streng? — Saa flap Han med at gjore os en ny 

Laas, saa et Par Stabelhcengfler, saa en Skillings 

Penge eller en Faaremcelksost, — nanda! kunde 
det vcere mindre?" 
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„Fader tager feil," hviskede Vaabensmeden, 

„jeg veed ikke af nogen Hemmelighed at sige." 

„Ikke det, saa stal jeg hjcelpe Ham paa den. 

Hvor blev det lille Barn af, som Fru Signe Rud 

betroede Ham og Hans Kvinde, mens I boede nor-

paa? Tal nu Sandhed, Mand! der staaer Liv og 

Dod og Hans evige Sjcel paa den Forklaring." 

Gyrre tav, medens hans Ansigt sortrak sig 

som i Smerte. „Det Barn er dod," udbrod han 

endelig med storre Bestemthed end hidtil, „det ligger 

begravet paa Kirkegaardsjord oppe i Holtum." 

„Det er Logn i Gyrres Hals!" raabte Klem­

men med dirrende Lceber. „Der stikker et Bedrag 

under. Den Kule i Holtum har vi gravet op for 

mange Aar siden, der laa et Barn med en for-

voxet Rygrad, det havde Fru Signes Son ikke. 

Gyrre er kjobt og betalt til at dolge Sagen, jeg 

fatter ikke, hvorfor Han vedbliver at tie, iscer naar 

Han tcenker paa, at det var vort Kloster til stor 

Gavn, om det lod sig bevise, at Barnet levede. 

Horer Han! jeg siger, det vilde vcere til Nytte og 

Gloede sor os fattige Munke, som hver Dag skulde 

huske Ham i vore Bonner og lcese Ham en Sjæle­

messe, saalcenge der var Steen paa Steen as 

Skjerring. — Gyrre vil altsaa gaa bort fra denne 

Verden med en Hemmelighed og en Logn tillige. 
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Betcenk dog, ulykkelige Mand! det er jo en for­

færdelig Synd, som der ikke kan gjores Bod for." 

Munkens Ord efterlod et dybt og synligt 

Indtryk paa Vaabensmeden. Taarerne lob ned 

ad hans Kinder, han reiste sig overende og strakte 

Armene ud mod Klemmen. „Hav Medlidenhed 

med mig, jeg kan ikke, jeg tor ikke tale. Jeg har 

svoret en hellig Ed paa Korset, med Fingeren paa 
Kristi Vunder." 

„Hvem har Han svoret den Ed?" 

„Min Hustru, som nu er dod og borte." 

„Den kunde der faaes Forladelse sor, Hans 

Hustru har gjort en syndig Handling ved at for­

lange saadan en Ed, nu ligger hun og pines der­

for til Dommedag i Baal og Flammer. Det er 

Gyrres Skyld, jo vist, ene og alene Gyrres Skyld. 

Han har sortalt mig, at Han holdt meget af hende, 

nu kunde Han frelse ikke blot sig selv, men Jer 

begge To, ved at tale, saa skulde vi tillige lcese 

Messer for hende og fri hende ud af den haarde 

Pine. Troer Gyrre ikke, hun vil blive glad der­

for og velsigne Ham, naar I modes oppe i Him­

merige; saa vil hun mene, at nu var det Gode, 

hun havde ovet mod Ham i levende Live, ret 

bleven gjengjcrldt, og nu havde Han forst beviist, 

hvormeget Han holdt af hende." 
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„Jeg tor ikke tale," hviskede Vaabensmeden 

og vred sine Hcender. „Vorherres Vrede vil 

komme over mig, naar jeg bryder mit Ord." 

„Saa skal jeg sige, hvad der vil ske, naar 

Han bliver ved at tie. Han saaer ikke den koste­

lige, rode Lcegedrlk, jeg har lavet til Ham, ikke 

min Sjcel en Draabe af den, jeg gaaer min Vei, 

jeg giver Ham ikke Absolution, signer Ham ikke 

med den hellige Olie, Gyrres Sjcel farer da lige 

lukt ind i Helvedes gloende Ovn, naar Han kre­

perer, der vil den blive og vride og vende sig og 

lcenges efter Forlosning i mange tusinde Aar, i 

hundrede tusinde Aar, lige til Dommedag. Nu 

gaaer jeg. Farvel!" 
Gyrre bad, han grced, holdt Klemmen tilbage 

ved Koften, han saae sig bange og raadvild om 

for at finde Hjcelp og Frelse, han kcempede med 

sig selv, medens Klemmen reiste sig fra Bcenken, 

svobte Klcedet om Hostien og gik hen mod Doren. 

„Er det ogsaa sandt?" spurgte Gyrre, „kan 

I tage den Synd sra mig, at jeg rober, hvad jeg 

har lovet at tie med? Forstod I? Jeg sagde jo, 

jeg havde svoret det med oprakte Fingre." 

„Gyrre er en stor Tosse, saa gammel som 

Han er", svarede Klemmen og lo spottende. „Kan 

det kaldes for Synd, at hjcelpe os fattige Munke 
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og hun var bange for sin Fader; han var heller 

ikke at spoge med, den Karl! havde hans Livstytte 

skudt Jsrgen Arnfeldt, det han selv sagde sig paa, 

da Vorherre loste op for ham, vilde det vcere 

endnu lettere at sinde en Piil til Drengen. Fru 

Signe fik da til sin Ulykke Lave Brok til Husbond, 

og han og Kristen gik og snusede efter Drengen, 

— af Godhed, af Kjcerlighed? Ja vist! han var dem 

en Braad, de helst vilde gjore sig fri for. De 

spurgte i Nst og i Vest, de skikkede Bud med 

Prangere og reisende Krcemmere, de lovede Penge 

ud til den, der kunde give Besked, Ingen vidste 

Noget at sige, vi tav ogsaa, og den, der saae min 

Hustru med de to Born, troede, det var hendes 

egne. En Morgen, jeg stod og smedede ude ved 

Ambolten, var der En, som aabnede Lugen og 

stod sin Piil ind i Stuen efter den fremmede 

Dreng. Jernet rev Huden af hans Skulder og 

blev siddende i Vceggen. En anden Dag kom 

der en glubsk Ulvehund farende ud af Skoven og 

bed ham i Laaret, Barnet streg, jeg slog Hunden 

ihjel, og Kristen Ruds Mcerke stod paa dens Hals-

baand. Om Aftenen kom Fru Signe ned til os. 

Nu er det galt igjeu, sagde hun, de veed hjemme, 

hvor Barnet er at finde. Lave og min Fader luk­

kede sig inde, da vi havde spist, og lagde Raad 
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op om Dig, fordi Du slog den Hund ihjel, de 

stikke vist Bud herned imorgen. Hvad stal vi 

gjore? hvad stal vi gjore? Saa tog hun Dren­

gen paa sit Skjod og jamrede sig og vred sine 

hvide Hcender. Min Hustru stod og sukkede og 

vidste ingen Raad; men jeg tog Mod til mig og 

sagde: Fordi I alle jeres Dage har vceret god 

imod os, vil jeg nu gjore hvad jeg kan til Gjen-

gjceld og srelse det Barn. Lad Hr. Lave og hans 

Karle kun komme imorgen, vi reise vor Vei inat. 

Det synes hun var det Bedste og smede til, at 

hvis der siden kom Folk med Hilsen fra hende, 

der hvor vi nu tog hen, saa maatte jeg aldrig 

lade mig lokke til at tale om Barnet, naar ikke 

Budet bragte hendes Brev og Skrift tillige. Men 

jeg forstaaer ikke at lcese Skrift, svarede jeg. Da 

tog Fru Signe en Kniv og star tre dybe Moerker 

i Bordpladen, dem hun bad mig huske vel, de 

skulde v^ere Tegnet fra hende. Det bliver nok 

strenge Tider for mig, foiede hun gradende til, 

de kunne kanske pine mig til at tale, men de 

Mcerker stal Ingen saae mig til at robe, og den, 

der ikke bringer Dig dem og sporger om min Son, 

han vil ham ilde. Saa gav hun os Brev og 

Skrift med, som vedkom Drengen, tiggede og bad 

om, vi vilde vcere gode mod ham, og red hjem igjen." 
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„Hvad var det for tre Mcerker?" spurgte 

Klemmen og flyttede sig ncermere mod Sengen. 

Der gled et Udtryk over hans Ansigt, som 

gjorde Gyrre bange, han betcenkte sig lidt: „Jeg 

mindes dem ikke mere saa noie." 

„Hvad var det for Mcerker?" gjentog Munken 

barskt. „Gyrre maa huske, Han skrifter her for 

Vorherres Aasyn, Han stal tale sandscerdig." 

„Det var tre Bogstaver, L. siger Signe 

Rud Arnfeldt, siger ogsaa Soren Rud Aruseldt, 

det er Drengens Navn. Jeg smedede dem ind 

i en Jernring og nittede den fast om Barnets Hals, 

han har baaren den siden. Nceste Morgen, da 

Lave Brok og hans Mcend kom rusende ned efter 

os, fandt de en Grushob og rygende Aske, hvor 

Hytten havde staaet, men jeg og mine vare borte. 

Saa drog vi om i Nst og i Vest, der gik Aar hen, 

og vi meente, de havde forlist vort Spor. Engang 

tog vi over til Viborg Marked og lod en halv-

voxen Pige vogte Bornene imedens. Da vi kom 

hjem ved Nattetid, var Doren sprcengt, og Hunden 

slaaet ihjel. Vor egen Son fandt vi i Forstuen, 

dsd og stiv, det fremmede Barn laa forslaaet og 

blodig inde under en Halmdynge, men han levede 

endnu. Tosen var loben sin Vei. Det var Bon-

derne, der vendte hjem fra Marked, forklarede hun. 
Fangen paa KallF. ->o 
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Ja vist var det Bond er, men Kristen Ruds Mcerke 

stod paa deres Bedrift. Vort eget Barn jordede 

vi. Fruens kom sig. Hvor lille han var, naaede 

han dog altid op over deres Rcenker. Saa afsted 

igjen for at finde et nyt Skjul. To Somre efter 

kaldte Vorherre min Hustru til sig, da hun laa 

paa det Sidste, var det, hun tog den Ed af mig, 

som jeg nu har brudt, den dyre Ed, at jeg aldrig 

maatte lyse det fremmede Barn op for Nogen, 

heller ikke sige ham selv, hvem det Godtfolk var, 

han stammede fra. Nceste Aar dode Kristen Rud, 

den haarde Hals, og vi fik Ro siden." 

„Hvor blev Drengen af?" spurgte Munk 
Klemmen ivrig. 

„Han gik sin egen Vei, da han blev storre." 

„Det er vist Lsgn. Nu dratter Gyrre ned i 

den gloende Ovn igjen. Det er langt vcerre, at 

sige noget halvt, end siet intet at sige, for det er 

det Samme som at ville snyde Vorherre, og han 

lader sig min Sjcel ikke tage ved Noesen, den Karl! 

— Hvor blev den Dreng af? Ud med det!" 

„Han frelste jeres Klosterfaar og lagde den 

dpde Graaulv op foran Klosterporten. Nu tjener 

han paa Kallpgaard, under Torsten Trolle. — Vi 

kalde ham for Esra i daglig Tale, efter de tre 

Bogstaver i Ringen, og mere veed han ikke selv 



275 

om dem. — Det bliver saa morkt herinde, — han 

har vceret en rigtig god Son, — han lovede at 

se herind iaften, hvor bliver han af? — Jeg 

ryster af Kulde, — nu kommer Doden, — sign 

mig. Fader, sign mig og forlad min Skyld." 

„Ja, bi lidt, Gyrre stal forst bekjende, hvorfor 

Han aldrig har gjort Esras Ret gjceldende, Han 

vidste jo dog, at Fru Signe efterlod Ham den Arv 

til Deling med vort Kloster." 

Den Doendes Rost blev bestandig svagere og 

mere utydelig: „Jeg turde ikke, jeg vilde ikke, 

der er Blod og Ulykke ved de Penge, min Hustru 

bad, og jeg lovede. Sign mig, sign mig!" 

„Endnu ikke. Hvor blev de Brevskaber af, 

som Fru Signe gav Dig den Nat, Du flygtede 

fra hende? Tal, Mand, skynd Dig!" 

„Jeg har forvaret dem." 

„Hvor, hvor? Tal dog for Djcevelen!" 

„Her, i en Jernbuddike ved Hovedgjcerdet af 

min Seng." 

„Jeg feer ingen." 

„Under Flisen, under Flisen!" 

Klemmen satte Lampen ned paa Gulvet og 

bankede med Fingeren paa Fliserne, til en huul 

Lyd betegnede ham Stedet. Den Doende stonnede, 

grced og bad, Munken horte det ikke, en heftig 
18* 
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Begjoerlighed talte ud as hans fede Ansigt, medens 

han, blodrod af Anstrengelsen ved at bukke sig ned, 

tog Flisen op og drog en lille, rusten og gammel 

Jernceske frem af Hullet. 

„Sign mig nu," bad Vaabenfmeden og hcevede 

sig i Sengen og strakte Hcenderne frem. „I Jesu 

og alle Helgenes Navn! sign mig. I lovede det 

saa vist." 

„Naa, saa lceg Sig da stille ned og hor efter." 

Klemmen tog Bonnebogen op af Lommen og be­

gyndte hurtig og suovlende at opramse en latinsk 

Bon. Han kom ikke ret langt, et Suk og en hces 

Rallen afbrod ham. Sengen rystede, idet den 

Doende under en krampagtig Skjcelven strakte sig 

ud i sin fulde Lcengde. Da Klemmen berorte hans 

Pande med Fingeren vcedet as den hellige Olie, 

bredte en blaagul Farve sig over den gamle 

Vaabensmeds Ansigt, hans glasagtige, brustne 

Dine syntes at stirre i dyb Forscerdelse op paa 

Munken. Klemmen saae lidt paa ham, derefter 

reiste han sig sra Bcenken, satte Lampen paa 

Bordet og sorlod Hytten med Monstranzen under 

Armen og Jerncesken indfvobt i et Hjorne af Kutten, 

Alt det, som her var foregaaet, havde Jens 

Brok vceret et stille og lyd lost Vidne til udenfor 

den aabnede Luge. Hvad hans Ansigt udtrykte. 



skjulte Morket. Strax efter at Klemmen var gaaet, 

traadte han ind i Hytten, kncelede ned foran Sengen 

og skjulte sit Ansigt i Hcenderne, medens han bad 

en Bon for den Dode. Derefter bredte han et 

Klcede over Vaabensmedens Ansigt, slukkede Lyset, 

stcengede Doren og gik atter ud at spadsere, denne­

gang med lange og hurtige Skridt, henad Stien 

i samme Retning som Munken. 

Maanen skinnede, hist og her faldt dens 

blaalige Skcer ned mellem de aabne Trcetoppe og 

kastede en lang og skjcelvende Lysstribe, som sluktes 

og kom frem igjen nede paa den lysegronne Skov­

bund. Klemmen horte Fodtrin, lyttede og gik om 

bag Trcestammerne. Han saae en Skikkelse med 

en Laasbue over Skuldren og en lang Stodkaarde 

under Armen komme frem paa Veien, han saae 

den Mand, som han i dette Dieblik nodigst vilde 

mode, standfe soran Troeet. 

„Skjul Jer ikke, min Hjertens Allerkjcereste!" 

sagde Jens spottende. „Jeg skal samme Vei som I, 

og godt Selskab gjor korte Mile. Hvor kommer I 

ellers fra faa silde, cerlige Herre?" 

„Jeg har skriftet en Dsende og gaaer i vor 

Kirkes AIrinde, som I kan se af min Messeskjorte." 

„Hvad er det, I har der under Armen?" 

„Den hellige Hostie." 
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„Og under den anden Arm?" 

„Min Bonnebog," svarede Klemmen. 

„Det er en stor Skam af Prior Anders, at 

flikke en gammel Mand som Jer ud i Mulm og 

Morke og give ham saa meget at flcebe paa. Jeg 

skal fljcende paa ham imorgen." 

„Det gjores ikke nodig. Jeg solger kun min 
egen Villie." 

„Jo, jeg vil min. Sjcel op og skjomde paa ham. 

Kom, skal jeg hjcelpe at bcere eders Sager. Hostien 

maa jeg vel ikke rore ved, men saa Bonnebogen 

der." Medens Ridderen sagde dette, udstrakte han 

Armen og stodte med en uformodet og hurtig 

Bevcegelse den lille Jernbuddike ud af Klemmens 

Haand. LEsken faldt paa Jorden, Jens boiede sig 

og tog den op. „Det var en stem Tyksak af en 

Bonnebog, og lukket ind i en Jernceste! — Kom 

nu? lad os drage videre." 

Denne Indledning egnede sig ikke til at be­

rolige Klemmen, hans Ansigt blev paasaldende 

blegt, han folte sig heller ikke videre opbygget ved 

Ridderens Folgeskab. 

„Det er lcenge siden, vi To modtes sidst," 

sagde Jens, da de kom lomgere frem paa Stien. 

„Kan I huske, hvor det var?" 
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, Ridder Jens Brok boer endnu oppe hos 

Lehnsmanden paa Kalls," ivarede Klemmen. „Det 

er en from og gjcestfri Herre." 
„Vi ere lidt i Slcegt sammen, og jeg har 

bygget ham den Teglovn nede ved Spen. Nei, 

hvad det var, jeg vilde sige, kan I huske den Aften, 

vi to stiltes sidst?" 
„Ridder Jens var noget bedst og streng mod 

os Stakler, Wndt Gud veed, vi gjorde vort Bedste 

for at stille ham tilsreds, saa godt vi kunde. Er 

det vcerd at tale om?" 
„Hvorsor ikke? Jeg aslagde et sromt og helligt 

Lpste i de samme Dage, det har pint mig siden, 

dersor blev jeg saa glad ved at msde Eder. ^ 

er en klog og listig Mand, netop listig; husk, 

hvordan I stk mig stikket ud as Klostret i en 

plastende Regn med TjZsler paa Fsdderne, det 

havde Prior Anders aldrig sundet paa. (5 stal 

nu lette min Samvittighed og sige, hvad jeg bsr 

gjpre. Vi ere alene iasten, Ingen hsrer os, jeg 

kan godt skrifte paa den aabne Vei, mens vi ftlges 

ad ned til jeres Kloster." 
„Hvad er det for et helligt Lsste, Ridder Jens 

taler om?" 
„Ja, jeg fortryder det ncesten, kan jeg ikke 

blive fri for at holde det?" 
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„Saa begaaer Ridder Jens en Synd, en svcere 
Synd." 

„Aa Fanden! Den giver I mig nok For­

ladelse for. Jeg kan jo spendere lidt dervaa." 

„Jeg vilde gjerne, jeg vil gjore Alt, hvad jeg 

kan for at °?re Ridder Jens til Behag; men jeg 

tsr ikke give Aflad for et brudt Lofte til Kirken 
eller de velsignede Helgene." 

„Maaske har I Ret," svarede Jens eftertænk­

somt, „men om jeg nu gjor Synd eller krcenkede 

nogen Anden ved at holde mit Ord. Kunde det 
ikke hjcelpe?" 

„Det nytter sandfærdig ikke. Ridder Jens 

kommer til at holde det alligevel. Fru Bodil til 

Stenalt lovede at fljcenke Gods til Riberkirke og 

glemte det siden; hun maa nu til Bod hver evige 

Nat staa op as sin Kiste, vandre over Moser og 

ploiet Jord og kncele paa den glatte Steen udenfor 
Kirkedoren, til Hanen galer." 

„Fy for Allandsens Ulykker, gaaer det saa 

stramt til, saa maa jeg vel give efter. Naar jeg 

forst ligger med Ncesen opad, vil jeg have Ro og 

ikke spadsere om mere. — Hvor det dog er rart, 

at snakke med Jer, I er saa klogtig og udspeku­

leret, siger I uei? Jo saa min Salighed er I 

udspekuleret, gamle Rcevepels! Hvem uden Jer 
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skulde vel have funden paa at lobe den lange Vei 

over til Kong Christjern og forklage mig, saa han 

derved kom i Tanker om den Tid, jeg gjorde Loier 

med Almuens Skat i Middelfart?" — Jens vendte 

bestandig tilbage igjen til det samme Z-Emne, og 

Munken undveg det ligesaa omhyggeligt. — „Der 

er dog Noget, hvori jeg er jeres Overmand," 

vedblev han. 
„Det er der rigtignok, overmaade meget!" 

skyndte Klemmen sig med at forsikre. „I hele vort 

Kloster findes der for det Fyrste ikke faa kjon og 

saa stcerk en Stemme som Ridder Jenses." 

„Synes I! Det kan nok vcere, men det var 

ikke det, jeg meente." 
„Der er da beller ikke saa sornoielig og rar 

en Gjcest ved et Gildebord, derom ere Alle enige. 

Ridder Jens kunde ogsaa vcere den rigeste Herre­

mand i Jylland og have Gods og Midler at give 

bort til fattige Kirker og Klostre, om I bare selv 

vilde. — Saa er I ogsaa saa stcerk, saa urimelig 

stcerk." 
Det var Summen af alle de Dyder, Klemmen 

i Hast antog, Ridderen satte storst Pris paa, han 

vilde endnu have tilsoiet lidt i Tilgift; men Jens 

Brok afbrod ham og rystede paa Hovedet. „Det 

er heller ikke i noget af det, I ncevnede, at jeg 
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holder mig for den Forste; men jeg forstaaer at 
udlcegge Bromme, kan I det?" 

„Af og til," svarede Klemmen. 

„Jeg har havt tre mcerkvcerdige Dromme idag, 

lad os nu hore, om I er Mand for at tyde oem." 

„Vi kan jo prove paa det." 

„Da jeg sov til Middag, syntes jeg, der kom 

en lille, tyk Mand med tandlos Mund og et Ansigt 

som et Rodkaalshoved, spadserende hen til Sengen. 

Han dunkede mig paa Skuldren og kildrede mig 

paa Ncesen med sin fedtede Finger. — Hvad har 
det at sige?" 

„Det betyder, at Ridder Jens stal fuldbyrde 

det fromme Lofte, han nylig talte om, og at de 

gode Helgene, som har stikket ham et Sendebud i 

den Mand, der kildrede ham paa Ncesen, ville se 
surt til, at han svigter dem." 

„Det kan have Rimelighed, stor Rimelighed," 

meente Jens. — „Nu er altsaa det bestemt; I 

har omvendt mig, Loftet stal blive holdt og fuld­

byrdet, inden Sol staaer op igjen. Der har I 

min Haand, der er min Haand!" gjentog han, 

brolende faa heftigt, at Klemmen foer et Skridt 

tilbage. — „Da jeg faldt isovn igjen, syntes jeg, 

jeg gik herude i Skoven, saa kom der en enlig 

Mand med en Strikke om Livet, og To lob efter 
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var det livagtigt, som om En trak mig i Uret. 

Hvad troer I, det har at sige?" 
„Det betyder, at Ridder Jens skulde mode 

mig herude i den vildene Skov iasten. Er jeg 
ikke en enlig Mand, med et Reb om Livet? Ved 
den, der drog Jer i Uret, giver Himlen tydeligt 
tilkjende, at I stal vcerge for mig, om Ondt hcendtes, 
og fore mig uskadt og vel hjem til vort Kloster 

igjen." 
„Det er tydeligt! Gudbevares hvor I er 

klog, jeg mcerker nok, jeg ikke engang skal have 
det sorud, at kunne udlcegge mine egne Dromme. 
Altid er det Helgenerne, der sidde og gjore Mi­
rakler for mig og skikke mig Bud og Syner, jeg 
vidste min Sjcel ikke af, jeg stod saa hoit anskreven 
hos dem. — Nu stal vi hore, hvad der hcendtes 
tredie Gang. Da jeg faldt isovn igjen, syntes jeg, 
der laa en svinebunden Mand udstrakt nede paa 
Jorden, en Auden strakte sig over ham og grinte, 
mens han plyndrede hans Lommer og smed det, 
han tog, hen til mig. Saa kom der en Gabriel 
i en Floils Klud dumpende ned fra Himlen og 
gav mig en tyk Hasfelkcep, mage til den, jeg her 
bryder af Busken, livagtig med de selvsamme, smaa 
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Stilke og knuppede Gevcexter paa. — Kan I ogsaa 
magte den Drom?" 

„Vi kan jo prove paa det/' gjentog Klemmen 
og smilede. Der var noget saa blidt og venligt 
i Ridderens Sprog og Tone, at enhver Mistillid 
og Frygt maatte forsvinde. Jens lod til aldeles 
at have bortjaget alle disse eensidige og ubehage­
lige Erindringer, som knyttede sig til deres tidligere 
Bekendtskab. „Den Drom er efter mit Skjon et 
Wr vigtig Varsel for Ridder Jens/' vedblev 
Klemmen. „Manden paa Jorden betyder En, som 
havde ulovligt Gods i sit Vcerge, der er ingen 
Fremgang ved det, hvad der saaes i Sne, kommer 
op i To, derfor blev det taget fra ham. Englen, 
som gav Jer den Hasselkcep, betyder, at Himlen 
kaarer Ridder Jens Brok til sit Redskab, at han 
stal kcempe og sorge for, at det Gods kommer de 
rette Eiere tilgode." 

„Hold paa mig Munk! hold paa mig!" raabte 
Jens, „jeg er lige ved at daane af Henrykkelse 
over jeres Klogt, og saa siger I endda, at I ikke 
er udspekuleret. Hvad stal jeg kunne scette imod 
Jer, jeg Tosse! som gik og grublede og fik en 
heel anden Udtydning af disse Dromme." 

Klemmen lo tilfreds og vilde vide, hvorledes 
Ridderen havde udlagt dem. 
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„Det stal jeg sandfærdig sige/ svarede Jens 
og saae sig om. — „Se engang, hvor klart Maanen 
skinner inat, der er ikke en Sky paa Himlen, det 
gjor Vorherre vist blot til 2Ere sor Eder. Kom 
med til det ranke Trce histhenne, saa puste vi lidt, 
mens jeg fortceller, hvad jeg fandt ud." Han 
forte Munken hen til et ungt Bogetrce inde paa 
den aabne Plads, de standsede ved, derefter frem­
tog han af sin Lomme en lang, tvunden Hampesnor, 
strakte den, provede dens Styrke og vedblev 
imidlertid at tale: „Det hellige Lofte, jeg ncevnede 
forst, og som I paalagde mig saa bestemt at holde, 
blev gjort den Aften, I jog mig ud af Klostret. 
Jeg krcevede Vorherre og hele Mandskabet deroppe 
til Vidne paa, at om vi To nogensinde modtes 
igjen paa beleilig Tid og Sted, skulde jeg for­
skylde Jer den slette Streg, I spillede mig, og det 
saa grundigt, at I ikke forvandt det siden alle jeres 
Levedage. Jeg havde ucesten glemt dette Lofte; 
men saa kom I selv og paastod, at jeg skulde 
holde det, om jeg end gjorde Uret derved." Jens 
slyngede ester denne Udtydning pludselig sine Arme 
omkring Klemmen og bandt ham, inden han kunde 
gjore Modstand, fast til Troeet, saaledes at Munkens 
Ansigt vendte ind mod Stammen. Hampesnoren 
snorede sig stedse fastere omkring hans Legeme, 
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han bad for sig, Jens tyssede paa ham og ved­
blev: „Den anden Drom var endnu vcerre for 
Jer. Der laa en Mand i Strikker paa Kallo, og 
der gik to Slyngler inde i Skoven og lagde Raad 
op mod ham. Den Ene vilde hans Ulykke, den 
Anden gav ham Forgift dertil. — Hold Mund, 
forbandede Munk! Tov bare lidt, Du skal strax 
faae Lov til at bruge din Stemme. Du gav Torsten 
Trolle en forgiftig Oblat, noegt det, om Du tor, 
Esra og jeg stode inde mellem Buskene og horte 
hvert Ord, I vexlede. — Den tredie Drom foregik 
nede i Vaabensmedens Hytte. Du sad ved Sengen, 
men jeg stod udenfor og faae indad Glamhullet, 
Du horte den Doende tigge og forlange det sidste 
Sakrament, mens Du lagde Dig ned paa Maven 
og stjal Papirerne i hans Buddike. Saa sjokkede 
Du afsted, da Du havde faaet det. Du kom for, 
og lod Manden ligge, det var ikke Dig, men mig, 
som lceste Bonnen sor den Dode. Buddiken og 
Papirerne beholder jeg, hvis Du ymter et Ord 
om, hvad der er skeet, eller hvad der nu ret strax 
skal ske herude i Nat, saa kalder jeg paa Esra, og 
vi To skal faae Dig stikket derhen, hvor Du hverken 
seer Sol eller Maane mere. — Det var Drommen, 
derefter folger nu Syndsforladelsen og saa tilsidst 
min Velsignelse ovenpaa. Det skal gaa lovformelig 
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til, og som Du selv sagde for lidt siden: De 
gode Helgene vilde se surt til mig, om jeg ikke 

holdt mit Loste." 
Denne Forklaring blev fremstillet kortfattet 

og fyndig, Nyheden i den var saa overraskende, 
at Klemmen af Rcedsel for et Dieblik mistede 
Mcelet, han tcenkte flet ikke paa at skrige, for han 
ved at dreie Hovedet, saae Jens Brok smoge sine 
ZOrmer op og gribe Hasselstokken, han nylig havde 
brcekket af Busten. Da begyndte han at bede for 
sig, han sled i Baandene, men de holdt fast, hans 
Dine stode stive i Hovedet, hans rode Ansigt fik 
et blaaligt Skcer. Imidlertid lod Ridderen et Hagl-
veir af Slag falde over hans Arme, Veen og 
Skuldre, hvilede saa lidt, pustede ud og begyndte 
paany, udsogte de Steder, hvor han troede, det 
smertede meest, sprang iveiret med Slagene og 
sank ned igjen. Han skreg og brolede omkaps med 
Munken og parodierede hans ynkelige Bonner. 
Det gav Gjenlyd inde i Skoven, der hylede en 
Hund nede fra en af Vildtvogternes Hytter, en 
Hane galede ovre fra Klostret. Jens blev ved, og 
naar han fandt, at Klemmen ikke skraalede og 
vaandede sig tilstrækkeligt, paamindede han ham 
derom: 
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„Vil Du skrige, din Hund! Du snyder mig 
jo for den halve Fornoielse, hoiere endnu! besser! 
endnu hoiere! Det hjalp! hip! hip! hip!" Under 
ethvert af disse Udbrud fordoblede han Hurtig­
heden og Styrken af Slagene. Da Veiret endelig 
gik fra ham, og han ikke kunde mere, loste han sit 
Offer fra Troeet, stak Hampesnoren i Lommen, 
gjorde en dyb og cerbodig Hilsen og gik ind i 
Skoven med drabelige Skridt og Hasselkceppen paa 
Skuldren. 

XIII. 

Tiden var endelig kommen, som Gustav Eriksen 
saa lcenge og utaalmodig havde ventet. Det gryede 
ad Dag for hans Haab om at flippe bort fra 
Kallo til dem, der ventede ham hjemme. Brevet, 
som Esra tog fra Terkel, og som Else gav ham 
tilbage, indeholdt en ny Opfordring til Flugt og 
betegnede tillige Maaden, paa hvilken hans Venner 
havde tcenkt sig, at scette den ivcerk sor ham. I 
de sorste tre Ncetter efter hver Nymaane skulde 
der nemlig fra nu af findes et hurtigfeilende Fartpi, 
krydsende mellem Hjelm og Helgences, rede til at 
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Lage ham ombord, han havde altsaa kun at skaffe 
sig en Kystbaad og en af Fifkerne til at ro sig 
ud, og Baaden og Manden var funden. Terkel 
Jakobs, hvis Kaar siden Reifen til Sverig lod 
til at have forbedret sig, vogtede ikke blot Munkenes 
Urredgaarde nede ved Skjerringaa om Natten, han 
drev tillige Fifleri for dem i Vigen om Dagen. 
Han havde nu sin egen Baad og var scerdeles 
redebon til at hjcelpe Gustav. Aftalen sandt Sted 
i al Hemmelighed, Forberedelserne vare trufne, 
der var kun otte Dage til nceste Nymaane, den 
ventede han paa, det lod til, at han havde skuffet 
Alle, Else undtagen. En Dag, da de red ud 
sammen med hendes Sostre, holdt hun et Dieblik 
Hesten tilbage, til der blev en Afstand mellem 
hende og de Avrige. Hun boiede sig over mod 
Gustav og hviskede med en Rost, der skjcelvede af 

Frygt og Undseelse: 
„I er saa tavs i disse Dage, I pMser paa 

Noget, jeg veed, hvad det er, I vil bort; men I 
maa ikke drage fra Kallo, uden at sige mig det 
forst. Jeg vilde gjerne vide, naar det skeer, siden 
det skal ske, og I indseer vel, af mig har I Intet 
at frygte, jeg fkal sandelig ikke robe Eder." 

„Ja!" hviskede han, hurtig og bestemt, og 
strakte Armen ud mod Havet, „jeg veed det, sriske. 

Fangen Paa KallF. 19 
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lille Blomst! Jeg frygter mere for mig selv end 
for Eder. Jeg holder det ikke lcengere ud her, jeg 
kvceles mellem Kallo Mure, jeg maa afsted til Sol, 
til Liv og Handling." 

Hun blev bleg, medens han talede, og boiede 
sit Hoved, for at han ikke sinlde bemcerke det. 
Han gik over hendes Folelfer, som en Mand gaaer 
over en Eng og troeder Blomsterne ned, uden at 

cendse det. Hun horte opmærksomt paa det han nu 
betroede hende, om Skibet inde i Vigen, om 
Bertels Baad og hele den Plan, han havde lagt, 
og som bragte hans lyseblaa Dine til at straale 
af Lcengfel og Lykke. Blot det var ham endnu 
ikke ret klart, paa hvilken Maade han ubemcerket 
skulde flippe bort fra Slottet, hvor Torsten Trolle 
levede, hans Fjende, hans Vogter, der vanskelig 
lod sig skuffe og overliste, aldrig hvilede og al­
drig sov. 

„I maa betro Eder til Esra," sagde hun, 
„han har ophort at vcere Eder imod, var han det, 
vilde eders Plan vist allerede vcere robet. Jeg 
har kunnet gjore ham en Tjeneste ved at tage 
hans lille Pige op til os paa Kallo, efter den 
Dag er han bleven mig en tro og hengiven Sjcel, 
jeg taler til ham, maa jeg? Han kan finde Udvei, 
hvor ingen Anden er istand dertil, jeg kan saae 
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ham til Alt, hvad jeg forlanger. — Jeg vil ogsaa 
have min Deel i eders Frelse, det forstaaer I 
nok, saa noder jeg Eder, naar I er borte, til at 
tcenke lidt paa Kallo og paa dem, som bo der." 

Hun besluttede og handlede sor ham, der var 
i hendes Sind saa stor en Resignation, saamegen 
Trang til at hjcelpe ham, at hun opgav ethvert 
Krav paa at fremme sine egne ønsker, og al den 
Iver, hun anvendte i hans Tjeneste, hendes Frygt 
og Angest for, at det ikke slog til, hvad hun sor-
maaede, hjalp hende ud over Tanken om Skils­
missen og Tomheden, som hun vidste vilde folge 
efter. 

Den Ssndag Aften, da Nymaanen sorste Gang 
kom frem, efterat Planen til Flugt var lagt, gik 
der i Morkningen en Mand, indhyllet i en Kappe, 
hen over Gaarden i Kallo, en Anden ventede nede 
ved Vindebroen og aabnede Laagen for ham, hvor­
efter han lod Nogleknippet blive siddende i Laasen 
og fulgte med ud over Broen. Manden i Kappen 
var Gustav Eriksen, den Anden var Esra, som 
havde laant Portvogterens Nogler og nu gik ved 
Fangens Side ned ad Banken, ud over Dæm­
ningen. 

„De mcerke Intet deroppe," sagde Esra. „Om 

Helligdagen sidde de gjerne inde i Kjcelderen og 
19* 
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drikke Burol. Portvcegteren har jeg gjort drukken 
lige fra i Middags, der er blot En, som volder 
mig Frygt: Torsten Trolle var ikke paa sit Kammer, 
da jeg gik forbi, heller ikke nede i Borgstuen, han 
seer saa mistcenksom ud i de sidste Dage og troer 
mig vist ikke ret; men gaaer han i vort Spor, 
skal vi snart saae det at vide." 

Nede ved Foden af Banken, der hvor Dæm­
ningen begyndte, laa dengang nogle lave Udhuse, 
hvori Menigmand og Bonder, som havde Wrinde 
op til Gaarden, satte deres Heste; et as disse Huse 
tjente til Bolig for Lehnsmandens Hunde og deres 
Vogtere. Esra lod Gustav gaa forud, medens han 
traadte hen til Doreu og bankede paa. En Mand 
stak Hovedet ud as Viudueslugen, og en almindelig 
Tuden og Gjoen fra Hundenes Indelukke lod ham 
imode. 

„Der er Noget galt ovre i den sondre Skov 
iaften," sagde Esra, „det var ligesaa forgangen 
Nat; vil Du laaue mig Snapham, den Hund, I 
kjobte af Baarse Smed, saa gaaer jeg ned og 
seer, hvad der er paafcerde." 

„Snapham skal Du faae," svarede Vogteren, 
„og en god Strikke om ham. Det er den bedste 
Hund i vort hele Kobbel, lad vcere han bliver 
tilaars nu og kan ikke rigtig folge de Andre paa 
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Hedsejagt, men vcer dog varsom med at vove Dig 
for langt ind, Esra Gyrresson, der skeer scelsomme 
Ting mellem Troeerne, naar Morket falder paa." 

Efter denne Advarsel gik Vogteren fra Lugen 
og kom ud med den store, gnlspcettede Hund, som 
blev omtalt den fsrste Eftermiddag, Torsten Trolle 
red op til Kallo i Kongens Wrinde. Da Hunden 
saae Esra, sprang den ind imod ham, trykkede sit 
laadne Hoved op til hans Bryst, logrede med 
Halen og viste alle Tegn paa et tidligere Be­
kendtskab. Vogteren studsede. Esra lo. 

„Jeg troer ikke, vi behove Strikke paa ham, 
Kasper Dam, Snapham folger mig nok godvillig 
for gammelt Bekjendtskabs Skyld. Gud i Vold!" 
Han hilste og gik hen over Dcemningen, hvor 
Gustav Eriksen ventede i nogen Frastand. „Hvis 
nu Torsten Trolle er ude efter os iaften, skal vi 
snart saae det at vide. Han har pryglet Snap­
ham med sin Pidsk, den sorste Gang de droge paa 
Jagt sammen, det glemmer saadant et klogt Dyr 
ikke, han hyler og stoier, hver Gang han kommer 

ham ncer siden." 
Gustav Eriksen svarede ikke, han var standset 

paa Veien° Der hvor han stod, laa Kallo Slot 
synligt for ham, en svag Lysning af Aftenroden 
faldt endnu hen over Taget og Taarnspirene. Tog 
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han maaske Afsked i dette Nieblik med sit Fange­
liv, eller stirrede han op mod det lille Vindue, 
indenfor hvilket der laa en ung Pige kncelende 
paa Gulvet i Graad og Bon for ham, En, der 

havde hjulpet ham til Frihed og Frelse, medens 
hun selv vedblev at bcere Lcenker? — Han slog 
ud med Haanden, sorglos og overmodig, en Hilsen 
til Fortiden, et Smil til Fremtiden, derester skyndte 
han sig hen til Esra. Da de kom ind i Skoven, 
gik Hunden foran, rolig og besindig, som om den 
var sig bevidst, ogsaa at have en Rolle med i 
denne Nats Eventyr. Flaggermusene susede forbi 
dem under Trætoppene, ude paa Engen skreg 
Viben, og hoit oppe i Lusten hortes en sorgmodig, 
doempet og klagende Lyd sra en Flok Vildgoes, 
som drog ind sra Havet og trak hen over Rug­
markerne. 

Der var en Higen og Utaalmodighed over 
Gustav efter at komme fremad, saa Esra under­
tiden havde Moie med at solge ham. Ingen as 
dem talede, begge sogte saavidt muligt at dcempe 
Lyden af deres Skridt i det raslende Lov. Hvor 
Stien forsvandt i Morket, tog Esra Gustav i 
Koftecermet og ledede ham fremad. Endelig blev 
Skoven lysere, og Veien bredere, idet den skraanede 
nedad mod Fiskerhytterne ved Stranden. Gustav 
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standsede, hans Bryst gispede, han skimtede Om­
ridset as en Baad, som laa med sit Storseil 

oppe. 
„Der er den!" hviskede han til Esra. „Manden 

venter, Alt er i Orden, nu skal Du ikke folge mig 
lcenger, jeg er fri, jeg er srelst. Gud i Himmerig 

vcere lovet!" 
„Endnu ikke," hviskede Esra og drog ham 

tilbage mellem Buskene. „Hunden bliver urolig, 
— hvad er, det min Dreng! Der maa vcere 

Nogen paa Stranden, som han ikke holder as. 
Tys, Snapham! stille! Bliv I her, mens jeg gaaer 
derned. Er Torsten Trolle ude at speide, vil 
Hunden go, og jeg giver mig til at pibe, som om 
jeg kaldte paa den. I saa Fald maa I se at finde 
tilbage saa hurtig, I kan, den lille Laage oppe 
ved Hyldetræet har jeg aabnet paa Klem sor det 
Tilfcelde, at Porten skulde vcere lukket, jeres Flugt 
er da opdaget sor denne Gang, og I kan lide 
paa, han har fundet Midler til at hindre den." 

Da Esra havde sagt dette, listede han sig et 
Stykke langs med Udkanten af Skoven, for at 
skjule den Retning, han kom fra, inden han traadte 
ud paa den aabne Strand. Hunden blev ved at 
go og foer ned mod Baaden, som laa med stt 
flagrende Seil foran en Kampesteen, der gik ud i 
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Soen. En Mand sad bag i den, indsvobt i en 
stor Kappe. Esra betcenkte sig et Dieblik og gik 
derefter ud til ham paa Stenen. 

„Er det Dig, Bertel?" spurgte han. 

„Ja!" svarede en barsk og dcempet Stemme. 
„Kommer Du alene?" 

„Det seer Du jo, ventede Du maaske flere?" 
Manden sprang iland og gik hen til ham. 

Han gjorde ikke lamger noget Forsog paa at dplge 
sig og slog Kappen tilbage. Det var Torsten 
Trolle, der stod for ham. Snaphams Gjoen gik 
over til et langtrukkent Hyl, Esra tyssede paa 
den og kaldte den til sig, idet han udftodte en 
gjennemtrcengende og pibende Lyd, som gav Ekko 
oppe i Skoven. 

„Hvad gjor Du her paa denne Tid as Dognet?" 
spurgte Torsten. 

„Saamcend! denne Tid af Dognet er bedst 
til at sange Sild i. Jeg horte, at Bertel var 
paa Stranden, saa gik jeg ned til ham." 

„Hvorfor har Du da den Hund med? Skal 
han ogsaa hjcrlpe Jer med at fange Sild?" 

„I kjender den maaske. Ja, det var ham, vi 
modte den sorste Aften, da I fcestede mig oppe i 
Skoven." 
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„Svar paa det, jeg spørger om! Hvad gjor 

Du med Hunden?" 
„Jeg har seet de to Emsigsonner luske om 

herude, det er godt at have Nogen at lide paa, 

for den, der gaaer i Morke." 
„Du bcerer jo Svcerd ved Slden. Behøver 

Du mere?" 
„Det Ene kan vcere godt, og det Andet er ikke 

at foragte. Om I nu fik isinde at drage jeres 
Svcerd mod mig, vilde jeg bruge mit til at slaa 
igjen med; men hvis det derimod gjaldt om at 
opspore den, der krob i Skjul for mig, vilde jeg 

bruge Hunden." 
„Du lyver, Du bedrager, jeg troer Dig ikke." 
„Ja, det er jeres Feil, naadige Herre, jeg 

sagde det allerede den forste Aften, vi modtes: 
enten fuld Tillid, eller flet ingen; I lovede mig 
Guld og gronne Skove, Hceder og LEre, hvad 
blev det til Andet end en gron Kabuds og et Jern-
svcerd? I satte mig til Vogter over en Anden 
og gaaer selv og giver Agt paa mig. Det duer 
ikke; men vi spilde kun Ord paa den Sag. Duggen 
falder, og det bliver silde." 

„Hvor er Gustav Eriksen?" spurgte Torsten 
og traadte et Skridt hen mod Esra. „Tilstaa det. 
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han vilde flygte og Du er her for at hjcelpe ham 
afsted. Hvor har han gjemt sig?" 

„Under sin Overdyne, tcenker jeg, han ligger 
vel og sover oppe paa Kallo, lad os gaa hjem og 
se efter." 

Esra drog Tiden ud, faalcenge det var ham 
muligt, for at Gustav kunde faae et Forspring; 
han trak paa Skulderen og smilte, da de gik forbi 
den Busk, bag hvilken han havde forladt Fangen. 
Torsten Trolle skar Tcender, og Hunden fulgte 
knurrende efter dem. 

„Der ligger en bunden Mand bag den Slaaen-
torn," sagde Ridderen, „los ham og lad ham gaa 
Fanden i Vold." 

Da Esra kom til Stedet, fandt han Terkel 
siddende paa Jorden med sammensnorede Hcender 
og Been. „Det er den Djcevel af Emsigson, som 
har voldet det Hele," hviskede han halvtgrcedende. 
„Han gik og luskede om hjemme, spurgte og srittede, 
saa tog det ene Ord det andet, og iaften var han 
hernede paa Stranden hos Ridderen, og bandt 
mig, lidt for Du kom." 

Esra vidste nu, hvad han vilde vide og snlgte 
tilbage igjennem Skoven med Torsten. Da de 
kom til Kallo, skinnede Lyset dem imode fra Gustav 
Eriksens Kammervindue. Han havde funden den 
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lille Portlaage aaben og var sluppen ubemcerket 
ind. Torsten fik aldrig at vide, hvor ncer hans 
Fange havde vceret ved at undfly, han lod sig 
noie med Glceden over at have ham endnu og 
ved Synet as den Sorg, han lceste i sine Fjenders 

Aasyn. 
Gustav fortvivlede, han havde sra nu as ikke 

lcenger noget Haab om Frelse, enhver Udsigt til 
at komme bort var ham berovet. Han tilbragte 
den storste Deel as Dagen inde i sit Kammer, undgik 
de Andre, soretog sig Intet og blev mere mork, 
tavs og grublende end nogensinde sor. Paa Kallo 
havde han nu lcenge vceret en as Hovedpersonerne, 
om hvem de øvrige grupperede sig; men, inde-
stcenget og bevogtet, mistede Loven sin Klo, han 
spillede samme daadlose Rolle paa Slottet, som 
han spiller i denne Fortcelling: han var Aarsag 
til Begivenhederne, uden selv at tage synderlig 
Deel i dem. 

Dagen efter den mislykkede Flugt sprang 
Esra over Gcerdet, ind i Haven, som laa paa 
Kalls Banke. Der sad Else og den lille Pige. 
Forst lostede han Barnet op i sine Arme, trykkede 
det til sit Bryst og stirrede paa det med henrykte 
Dine, derefter boiede han sig ned og kyssede 
Fligen as Elses Kjole. 
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„Vcer ikke bedrevet eller bange," hviskede han, 
da Barnet var stikket bort. „Han stal blive frelst, 
saavist som der skinner Sol paa Himlen. I onster 
det, I vil det, og det skeer. Nu paatager jeg mig 
den Sag, og I stal se, jeg forstaaer at handle; 
men det maa gaa efter mit Hoved nu, jeg vil selv 
raade, og Ingen saaer Noget at vide, ikke engang 
han selv, for i det Dieblik, Alt er rede. Han bliver 
fri, han skal hjem til dem, som vente paa ham, 
jeg drager selv med og slipper ham ikke, saalcenge 
de onde Mne kunne naae ham. Gaaer han i Strid, 
fslger jeg efter, hvem veed, det kan vcere, det er 
den Vei, jeg sogte saalcenge; jeg har sagt een 
Gang, ti Gange, hundrede Gange: det nytter ikke, 
dit Arbeide er forgceves, Du er bestemt til at 
blive borte i Skyggen; men altid var der herinde 
en lille Gnist, som blev ved at ulme, et Haab, 
stcerkere end min egen Villie, mere overbevisende 
end min Fornuft, det mindede, og det hviskede: 
prov igjen, maaste det dog lykkes. Var det Barnet, 
eller var det Gud, som skabte dette Haab? Det var 
maaste Eder. Bonnen kommer over mig, Styrken 
og Villien til det Gode, naar I er tilstede. Ak! 
tak mig ikke, siig Intet, tro blot og stol paa mig! 
— Hor! hun synger derhenne, det er eders Skyld. 
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I kom med Velsignelsen, skulde jeg da flet ikke 

kunne gjore Noget til Tak igjen?" 
„Jeg bliver glad, naar jeg horer Dig tale," 

sagde Else og rakte ham Haanden, „men Du troer 
kun, sordi Du gjerne vil. Du glemmer vist Torsten 
Trolle, han virker vore Planer imod, han vaager, 

han lytter, han speider." 
„Lad ham det," sagde Esra med den sikre 

Mine, der var saa godt skikket til at bibringe 
Andre hans Overbeviisning. „Klo mod Klo, Djcevel 
mod Djcevel, det er den Leg, jeg synes bedst om. 

I har scestet mig, og han har scestet mig; men han 
vilde det Onde, og I det Gode, derfor lystrer jeg 
Eder. Lad ham spinde sit Vcev og rynke sine 
sorte Bryn, han er advaret, og jeg har en Aare 
med i Baaden. — Der kommer Nogen. Gud i 
Vold!" Han bukkede sig ned mellem Buskene, 
sprang over Gcerdet og var forsvunden. 

En Tid forlob nu, hvori der tilsyneladende 
ikke hcendtes Noget. Gustav Eriksen troede blot 
at bemcerke, at han blev iagttaget med stsrre 
Aarvaagenhed end for. Lehnsmanden bad ham 
ikke at tage for langt bort fra Gaarden. „Ikke 
gjerne lomger end en halv Mils Vei, eller saa 
omtrent. Jeg maa hore Snak og Omtale derfor," 
foiede han til. Naar Gustav drog ind i Skoven 
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og meente at vcere ene, forekom det ham under­
tiden, at der lod en svag Raslen i Lovet som af 
listende Fodtrin, han standsede og saae sig om, 
men fandt Ingen. Han modte ogsaa hyppigt en 
og samme Mand inde paa de eensomste Steder, en 
pjaltet Bonde med lyst og tcetafklippet Haar og 
den lave, sammentrykte Pande, som betegnede 
Emsigsonnen Isak, der nu lod til at vcere bleven 
Torsten Trolles betroede Spion. Hvor han gik 

og stod, i Alt hvad han foretog sig, syntes han at 
vcere under denne Mands speidende Dine. 

Morgenen efter Jens Broks sidste Spadsere-
tonr med Munken Klemmen kom Gustav ind til 
Erik Banner og underrettede ham om, at der i 

Nattens Lob var stjaalet et Crucifix fra hans 
Sovekammer. Det var ikke muligt at udfinde 
Maaden, paa hvilken dette Tyveri kunde vcere 
foregaaet. Doren til Kammeret havde som sced-
vanligt vceret aflukket om Natten, utilgængelig for 
enhver Fremmed, og Gustav saae Korset hceuge 
over Hovedgærdet, da han gik til Ro. Der blev 
foretaget Undersogelser, gjort Sporgsmaal og holdt 
Forhor, Ingen var istand til at give Besked. 
Gaaden lod sig ikke lose. Den, som sogte ivrigst 
efter Lys i Sagen, var Torsten Trolle, han viste 
en forunderlig Uro og Usikkerhed efter den Dag, 
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han fremkom med de usandsynligste Formodninger 

og lod til at mistro Alle. 
En Aften kaldte han Esra ind til sig og stod 

Skaadden for Doren. 
„Hvordan hunger det sammen med det Kors?" 

spurgte han dcempet og barskt, „Du veed det, eller 
Du burde vide det, siden din Bestilling her i Huset 
er at vogte paa, hvad der vedkommer den Svensker." 

Esra trak paa Skulderen, han kunde slet ikke 

tcenke sig, hvorledes Cruciftxet var taget ud af 
Kammeret, eller hvem der skulde have gjort det. 

„Du pasfer kun daarligt paa," fagde Torsten, 
„og Du har svaret flet til den gode Mening, jeg 
havde om Dig. Jeg er bange, Du narrer mig. 
Du lcegger Raad op med ham derinde. Det hang 
ikke rigtigt sammen den Asten nede ved Soen. 
Ja, sug kun den Logn, Du staaer og grunder 
paa, mens Du gik til Stranden for at se efter, 
hvem der sad i Baaden, stod Fangen oppe bag 
Busten, der blev taget Maal af hans Fodspor 
Dagen efter, og til endnu bedre Bevis fandt en 
paalidelig Mand denne Handske der, kan Du se 
de tre Mcerker, de sige: Gustav Eriksen til Vasa-
gaard i Upland. Er det tydeligt? Jeg har tiet 
lcenge og givet scer npie Agt paa dit Spil, nu er 
jeg kjed af det, og forste Gang jeg igjen fornemmer 
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noget mistænkeligt, jager jeg Dig bort, Du kan da 
holde Dig til Skoven igjen og blive Stimand/' 

Esra havde hort paa Ridderen med Ro og 
Koldsindighed. Da Torsten tav, saae han op og 
smilede: „Veed I, hvad jeg vilde gjore, hvis jeg 
havde en Mand i mit Brod, som jeg ikke kunde 
lide paa? — ja, det er sandt, I veed det, sor I 
stod ved Siden af mig, den Asten jeg satte Kniven 
i Espens Bryst; men veed I, hvad jeg vilde gjore, 
hvis jeg var i eders Sted og meente, jeg var 
bleven skuffet? Jeg vilde ikke gaa og vente paa, det 
skulde hceudes anden Gang." 

„Ja, jeg fik ikke talt ud, Du! jeg noies heller 
ikke med at jage Dig bort, det var kun til at 
grine as for en Kncegt som Du, der gaaer med 
Strikken om Halsen; jeg har bedre Hold paa Dig 
end som saa. Den Dag jeg mcerker, Du skuffer 
mig eller blot rcekker en Finger ud for at hjcelpe 
Andre dertil, gaaer jeg ind til din Datter, hende. 
Du gjor saa stort et Boesen af, og som seer op 
til Dig som til en Helgen, jeg fortceller hende, 
hvor jeg modte Dig, horer Du! og at hendes 
Fader er en Tyv, en Stimand, en Drabsmand. — 
Traf det?" 

Esra blev ligbleg, der foer en brcendende 

Lysstraale fra hans Mne, hans Haand, som stottede 
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sig til Bordet, rystede under ham, men strax efter 
vandt han atter sin tidligere Ro, selv det spottende 
Smil vendte tilbage. „Jeg kan ikke hindre det," 
svarede han, „men jeg troer Jer heller ikke istand 
til saa ussel en Daad, naadige Herre! — Efter 
det, I her siger, bliver det vist bedst, jeg seer mig 
om efter en anden Tjeneste, det vil ikke falde 
svcert at faae den. Jeg bliver dog alligevel i 
Ncerheden af Jer, jeg har nu engang faaet Lyst 
til at bo paa KalljZ, siden det Barn kom her." 

„I Ncerheden af mig?" gjentog Torsten. 
„Jeg gaaer ind til Lehnsmanden og siger: 

Fcest mig. Herre!" 
„Saa fcester han Dig, troer Du?" 
„Det gjor han vist, naar jeg forklarer ham, 

at det gjcelder hans og hans B»Zrns og hans hele 
Stammes Velfcerd. Jeg ftier til, at der lusker 
En om heroppe, som fiZrst vilde lokke mig til at 
staa den Fange ihjel, han gik i Borgen for. En, 
der tilsidst selv tog Sagen i Haand, kjobte Forgift 
af en djcevelfl Munk, lovede at scette det paa vor 
Frelsers hellige Kors, — han gaaer og gjemmer 
paa den forgiftede Oblat endnu, der, der! i Blik-
cesken i jeres Koftelomme, ncegt det! Trceerne 
sladre, I bliver bleg, I sBger efter Ord, — er 
det vcerd, at spilde flere paa den Sag; vi lege 

Fangen paa KallF. 20 
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som Born med Knive og forstaa ikke at bruge dem. 
— I rober vist ikke for min lille Pige, hvad 
Noden drev mig til, tal heller ikke om det Crucifix; 
vel betcenkt, var det nok til storst Tjeneste for 
Eder, at det blev borte i rette Tid. — Gud i 

Vold, Herre!" De sidste Ord sagde Esra henne 
ved Doren, medens han stod Slaaen fra og forlod 
Voerelset. 

Det var, mcerkvcerdigt nok, Jens Brok, som i 
denne Tid afbrod Ensformigheden i Herskabets 
Tilværelse paa Kallo. Hans Adfcerd gav Stof til 
flere Samtaler, Formodninger og Feilslutninger 
end nogensinde for. Siden den Aften, Vaaben-
smeden dode, lod han til at vcere bleven for­
vandlet, der hvilede et Prceg af Alvor og Vcerdighed 
over ham, som tidligere havde vceret hans Person 
fremmed, det Kaade og Sorglose forsvandt for en 
vis Alvor, undertiden for et Udtryk af Sorg­
modighed, som han ikke kunde gjore sig til Herre 
over, og som indgod Deeltagelse. Han beholdt 
vel sine eiendommelige Udtryk og Meninger, men 
ytrede dem sjeldnere og med storre Forbehold. 
Det var ligesaalidt muligt at faae ham til at 
deeltage i et Drikkelag som til at forklare, hvorfor 
han afslog det, derimod anvendte han en utrættelig 
Flid paa det Arbeide nede paa Stranden ved 
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Teglovnen, som han havde paataget sig for Lehns-
manden. Af og til reiste han bort fra Kallo og 
kom forst tilbage efter lcengere Tids Forlob. 
Imidlertid havde han vceret hjemme paa sin 
Gaard, seet til Arbeidssolkene, som udbedrede det 
Forfaldne, og bragt en bedre Orden tilveie. Han 
drog ogsaa nord paa, omkring i Landet og kjobte 
Kreaturer, som siden i store Drifter bleve sendte 
til Holsteen, og hvormed der gjordes en ret 

fordeelagtig Omscetning. 
„Men hvad stal dog alt dette sige?" spurgte 

Lehnsmanden en Dag, da Jens Broks Folk kom 
dragende forbi Kallo med en vceldig Flok Stude, 
og holdt Hvil nedenfor Gaarden. „Jeg kjender 
Dig jo ikke mere, lille Jens! hvem har forvandlet 

Dig saadan?" 
„Du skal ikke sporge om det, Erik Eriksen," 

sagde Jens, „for Du faaer det ikke at vide." 
En Eftermiddag kom han slcebende med en 

stor Pakke under Armen. — „Hvor er Jomfru 
Else?" — Hun var nede i Haven. Saa gik han 
derned og traf hende i Selskab med den lille Pige 
og Esra, som stod og saae paa dem i nogen 

Frastand. 
„Her kommer jeg!" sagde Jens med et lyk­

saligt Smil over sit fede og rode Ansigt. „Det 
20* 
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er fprste Gang, vi To snakkes ved i lang Tid. 
Nu flal I le ad mig, fordi jeg som en gammel 
Mand kunde bcere mig saa forkeert ad imod Jer, 
rock mig saa jeres Haand og lad det voere glemt. 
Jeg har vceret nede paa Kolding Marked igaar, 
der tomkte jeg paa Jer og paa den lille Pige der, 
I giver hende Lcerdom og Formaning, jeg kan 

kun give hende lidt Stads og Pynt, som jeg fandt 
i en Bissekræmmers Kiste, det maa I ikke sige 
Nei til." Efter denne Forklaring, under hvilken 
det havde kostet ham Mie at blive Herre over 
den fyrste Forlegenhed, aabnede han Pakken, som 
indeholdt en Mangfoldighed as Lcerred, Baand og 
Kjoletm, han adskilte de forskjellige Stoffer og 
holdt nogle af dem frem i Sollyset, sor at deres 
Skjonhed ret skulde blive isinefaldende. „Ja, kom 
kun herhen, Du der," tilfoiede han og vendte sig 
om mod Esra. „Du seer saa barskt paa mig, er 
Du maaske bange for, jeg flal fri til dit Barn? 
— Naar Jomfru Else giver hende sit blode og 
gode Hjerte, kan jeg vel nok faae Lov at give 
hende Toi til en ny Kjole. — Hvis Du nu vil 
fplge med ned ad Banken til Stranden, Solen 
stikker saa stcerkt her i Haven for en fed Mand, 
saa har jeg Noget at snakke med Dig om, som 
ligger mig paasinde." Esra fulgte, og Jens vedblev: 
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„Vi To bcere paa en Hemmelighed, troer jeg, kanske 
paa flere end een. Ja, Du seer paa mig og stiller 
Dig dum an, som Du pleier, men det hjcelper ikke, 
det Crucisix, som forsvandt sra Gustav Eriksens 
Kammer, veed Du dog bedst Besked om. Du har 
taget det, og det kalder jeg snildt og vel gjort, 
det sparede Torsten for en daarlig Handling. Jeg 
ynker ham, det Skind! han pines svcert af Kær­
lighed til den, der ikke vil vide as ham at sige. 
Jeg veed, hvad det er, naar Lyst og Attraa 
kommer over En, og det suser og bruser herinde, 
saa gjcelder det at stive imod, ellers dratter selv 
den Bedste. Jeg var engang saa gal efter Ter­
ninger, at jeg spillede min Hest bort paa Salten 
Marked og Kabudsen og Stovler og Solvsporer 
med, jeg havde min Sjcel ogsaa sat Buxerne ud, 
naar de blot vilde have laant mig en Scek og 
baaret mig hjem, men det ncegtede de Skarns Karle. 
— Jeg er kommen til at holde af Dig, jeg har 
tcenkt paa at vcere Dig til Gavn og Nytte; er der 
Noget, en Mand med god Villie kan gjore for 

Dig, faa kom frem med det." 
Esra rystede paa Hovedet. „Det er vist lov­

ligt silde taget." 
„Siig ikke det, der er meget, som lader sig 

cendre, naar En bare vil tage rigtig fat. Du er 



310 

for god til at drive om her med Hcenderne i 
Lommen og glane efter en fangen Mand. Drag 
hjem til min Gaard, der er Noget at virke, eller, 
hvis Du har mere Lyst til Landeveien, saa folg 
med, naar jeg drager ud og kjober Kreaturer. 
Jeg har faaet mig en anden Livsgjerning nu, den 
er nok saa god som den forrige." 

„Jeg har ogsaa min Gjerning, den binder 
mig til Kallo." 

„Ja vist! din Gjerning er at staa og kigge 
paa den lille Pige; men for Djcevelen! hun lober 
da ikke bort, Du kan jo komme tilbage hertil, saa 
tidt Du lyster." 

„Jeg har mere at bestille her. I ncevnede 
det jo selv for lidt siden." Han boiede sig ncermere 
mod Jens og hviskede: „Jeg vogter den Mand 
deroppe for dem, der mene ham det ilde. — Vil 
I hjcelpe mig?" 

„Lad ham hjcelpe sig selv, hvis han duer til 
Noget." 

„Kan han det? De lade ham jo knap Lov til 
at trcekke Veiret, som en Myg sidder han i et 
Spindelvæv, hvergang han rorer sig, snceres 
Traadene fastere om ham. Hvad har han syndet, 
hvad har han forbrudt? Er det Ret at lokke en 
Fremmed til sig med Ed og dyre Lofter for at 
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give ham Bollen om Halsen og stcenge ham inde? 
— Svar mig! I maa jo vide det, I, som har 
hort, hvad der er skeet derovre, og kj ender til 

Landets Historie." 
„Om jeg kjender Historien, det kan Du min 

Sjcel forbande Dig paa Det har netop vceret 
min Kcephest, fra jeg var en lille Poik. Der er 
ikke en Gaard her i Jylland, uden at jeg paa en 
Prik veed, hvad der siges om den. Jeg kan ncevne 
Dig hver Kcest, som gaaer igjen, og hver en HK 
med Troldtoi, i det hele Herred. Jeg har siddet 
mangen Vinteraften, lige til den sildige Nat, og 
lyttet efter, naar der var Nogen, som vidste Nyt. 
Engang spenderede jeg tre Skilling danske paa en 
gammel Kjcelling, sor at saa hende til at fortcelle 
om Prinds Karl af Engeland og Bollerune med 
Lindormen og Masse Basse, den Skarns Kncegt, 
som gik med sit Hoved under Armen. En Anden 
fik to Skjcepper Scederug, topmaalt, for Agnete 
og hendes Havmand, men saa gav hun jo rigtignok 
Svend Felding og den Dalby Bjorn med i Kjsbet. 
Jo, Historien er jeg Mand for, men hvad Fanden 
har den med Gustav Eriksen at bestille?" 

„Vil I give mig en Haandsrcekning? Det er 
en god Gjerning, og Jomfru Else vil blive 
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gladere over den, end over alt det Toi, I bragte 

hende til den Lille idag." 

„Troer Du det? Men Lehnsmanden, hendes 

Fader, sidder i mange hundrede Gyldens Pant for 

den Fange, det vil gaa ud over ham, hvis Du 

hjalp ham til at slippe bort." 

„Jeg er bange for, Lehnsmanden vilde vcere 

ringere faren paa gode Navn og Rygte, om det 

var gaaet, som Pater Klemmen raadede. Den 

Aften slap han, hvem siger, at det skeer, naar de 

igjen finde paa en Streg? — Nei, den, der vilde 

synes mindst om, at Gustav slap sri for Baand 

og Fcengsel, er Hr. Torsten Trolle, og ham vil I 

maaske ikke have med at bestille." 

„Saa Du troer, at Torsten vilde tage det 

ilde op, — ja, det er rimeligt nok." 

„Han vilde vist blive rasende derover, han 

forvandt det aldrig." 

Jens Brok smilede og betcenkte sig lidt. „Der 

er Fornuft i det. Du fortceller. Den Fange lider 

Uret, vi maa se at hjcelpe ham. En af Dagene 

skal jeg give mig til at spekulere Noget ud." 

„Det er spekuleret ud." 

„Hvad har Du da tceukt Dig, Du listige 
Troering?" 
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„Det stal vi tales ved om siden. Derhenne 

kommer min naadige Herre, med Hcenderne paa 

Ryggen og boiet Hoved, medens han gaaer og 

skuler efter os. I kan tro, han har allerede ind­

prentet sig alle vore Miner og lyttet efter, hvad 

vi tale om." 
Esra og Jens Brok Mes, hver gik sin Vei. 

Lidt efter kom Torsten Trolle tilsyne, langsomt og 

dvcelende. Da han havde overbevist sig om, at 

Esra gik tilbage mod Kallo, og Jens Brok blev 

ved at vandre ud over Dcemningen, valgte han 

en Sti, som fMe ned til Stranden og traf strax 

efter en Mand, som lod til at vente paa ham 

Det var Emfigfonnen Isak, velkloedt, med en lang, 

blankpoleret Jagtkniv i Beltet, en Hue med Hoge-

sjer paa Hovedet og en Mine, saa tilfreds og 

triumferende, som om hele Verden tilhorte ham. 

„Saae Du de To derhenne?" spurgte Torsten. 

„Ja vist saae jeg dem, men Esra er ligesaa 

snu som vi, har han Noget at forvare, finder han 

nok et Hul til det. Han holdt sig borte fra Krat 

og Trceer og gav sig forst i Snak med Ridder 

Jens paa de aabne Steder, hvor han kunde holde 

Die med dem, der kom." 

„Jeg syntes, de vare saa ivrige i det. Du 

fik ikke at vide, hvad de talte om?" 
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„Om den lille Pige, Hr. Jens bragte en 

Pakke Toi til," svarede Isak frimodig, uden at 

have hort et Ord af Samtalen. 

„Vi vil bcere os ad som Esra. Fslg med 

ned til Stenene, lcengere ud paa Stranden, der 

kan Ingen liste sig efter os og lytte til hvad vi 

sige. Jeg har Noget at tale med Dig om. Her­

skabet deroppe vil, at der skal holdes en stor 

Vildsvinejagt ret nu, om otte Dage, nede i de 

sondre Skove. Bonder og Kncegte ere tilsagte, og 

der kommer mange Fremmede fra alle Gaarde 

heromkring. Jeg fik Lov af Lehnsmanden at 

tage Dig med blandt Skytterne, siden Du forstaaer 

at bruge din Bue saa vel. Den Dag skal Du 

gjore dit Mesterstykke, for jeg tager Dig til Bue­

skytte og giver Dig Fode og Kloeder hjemme paa 

den nye Gaard. Jeg har ogsaa sagt til Koge­

mesteren, han skal sorge for. Du faaer godt at 

leve af den Dag." 

„Ja, lad ham endelig ikke glemme det; sandt 

at sige, mens I bruger mig, har jeg havt saa 

travlt, tidligt og silde, at jeg ncesten hverken faaer 

Stunder til at spise eller drikke. — Saa jeg skal 

med mellem Skytterne den Dag? Aa ja! der 

kommer vel dem, der er ringere. — Hvad er det 

ellers for et Mesterstykke, I forlanger af mig?" 
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Torsten slog sine Vine ned for det listige og 

stikkende Blik, Isak heftede paa ham. „Hvor Du 

er tungnem, den Ene er lige saa dum som den 

Anden. Jeg mener. Du den Dag maa se at 

trceffe bedre end alle de Dvrige/' 

„En brav Karl gjor sit Bedste, meer kan I 

ikke forlange, men tal kun ud, Herre! jeg er ikke 

bange for, hvad I har at sige; det er saa rart 

at gaa af By med rigtig Bud." 

„Hvorfor griner Du, din Satan! og hvortil 

behoves der saamegen Snak, naar Du dog veed, 

hvad jeg mener? ^ Nu har de Noget for igjen 

deroppe, jeg har Ingenting hort, Ingenting kunnet 

opfpore, men jeg kan lcefe det ud af deres Vine." 

„Det var ved den Jagt, vi slap." 

„Ved saadan en Leilighed blive Skytterne 

stillede op i en Kreds, hver paa sin Post. — 

Han skal med, Du seer at komme i hans Ncerhed, 

saa ncer, at Du idetmindste kan holde Nie med 

ham, og gjore mig Regnskab for, hvad han tager 

sig for." 
„Det er saa ligesremt, jeg passer paa, jeg 

har jo ikke bestilt andet siden de hellige Martyrers 

Dag. Er det det Hele?" 

Torsten var ikke tilfreds med denne paatagne 

Uvidenhed fra Isaks Side. Emsigsonnens idelige 
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Sporgsmaal tvang ham yderligere ud, end han 

snskede at gaa. Han rynkede Panden, rystede 

heftigt paa Hovedet og boiede sig noermere hen 

mod Isak. „Du fortjener ikke det Salt, Du spiser, 

din lavpandede Hund!" udbrod han heftig. 

„Det er slemt nok," svarede den Anden med 

et frcekt og fripostigt Grin. „Jeg gjor mig dog 

Umage sor det, men En kan ikke rcekke lcengere, 

end Armene naae. Hvis saa er, gjorde den 

naadige Herre bedst i at se sig om efter den, I 

kunde vcere bedre tjent med. Jeg drager da ud 

og fiffer Sild og Torsk igjen." 

„Hold Mund og mcerk Dig, hvad jeg siger! 

— Jeg er kjed af det Liv her, det tager Magt og 

Helsen fra mig, jeg har ogsaa Andet at bestille, 

end at lobe i Hoelene paa den Karl og saa dog 

tilsidst blive narret. Jeg vil vcere fri for ham, 

jeg faaer ikke Fred, for det ffeer. — Er det tydeligt?" 

„Ja, nu begynder jeg ligesom at sorstaa Jer, 

men jeg maa vide meer endnu. I er en mcegtig 

og strix Herre, der ikke holder af, at der skeer 

Andet, end hvad I selv bestemmer. Skytterne 

blive stillede hver paa sin Plads, sagde I, det 

kjender jeg fra den Tid, jeg felv var med til at 

drive sammen for Herskabet, jeg holder mig i 

Noerheden af Fangen, — hvad saa?" 
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„Saa kan der komme et Uheld, det hcendes, 

en Piil flyver tidt en anden Vei fra Strengen, 

end den fik Bud om. Skeer der noget Saadant 

den Dag, skal Du faa dit Skud betalt, at sige, 

hvis Du bcerer Dig fornuftigt ad og vcelger din 

Tid. Der har Du to Bolte oppe fra Lehns-

mandens Rustkammer, stik dem til Dig, og vaer 

dem vel. — Hvad har Du at svare mig?" 

„Ikke stort. Jeg skal gjore mit Bedste, men 

det er en farlig Sag, Herre, det seer I vist selv, 

og den vil koste Penge, mange Penge, der staaer 

Hals og Liv paa den, lidt maa I gjore mig til­

gode, for det skeer. Resten kan komme siden, naar 

I bliver fornoiet med mig. — Jeg har altid 

syntes om at blive en fri Mand, derfor kjober I 

mig vel fri fra Klostret, gaaer det faa feil paa 

den Jagt, kan jeg drage med mit Brev hvorhen 

jeg vil, og behover ikke at plage Eder mere. Jeg 

har da min Bue og mine stcerke Arme, det staaer 

til. Saa er der ogsaa det lille Korn Sted, vi 

bo i, ude paa den vildene Hede, det var rart, 

hvis min Moder kunde saae det til Eie. Bliver 

jeg nodt til at gjemme mig under Trceerue, eller 

lobe ned ad Slesvig til, er der Ingen, som tager 

sig af hende. Jeg kjender jeres gode Hjerte, I 

siger Ja til min Bon — jeg kan se det paa Jer. 
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Men saa er der endnu det Vcerste tilbage. I var 

Vidne til, hvordan jeg satte min Bolt i vor 

Garnstang den Aften, det tordnede, at scette den 

i Livet paa en Mand, er endnu ringere Kunst; 

men saa kommer Munken og forlanger Penge for 

at give mig Syndsforladelse, ellers er jeg sordomt, 

siger han, det maa vi ogsaa tcenke lidt paa. Ja, 

ringere end et halvhundrede Gylden kan der nu 

slet ikke vcere Tale om, jeg kjender den Mand nede 

fra Sporring, hvad var det, han hed, som maatte 

ud med de tre Snese Gylden, blot fordi han slog 

sin gamle Kvinde tilflamme, og det var dog hans 

egen, tilmed duede hun ikke stort mere. Endda 

vilde de have to fede Oldensvin til, for de gave 

ham rigtig Brev og Aflad. Tilfidst kommer nu 

det Allerværste," tilsoiede Isak med et Smil, der 

viste, at han selv morede sig over alle disse 

stigende Fordringer. — „Lad os sige, det gaaer 

galt paa den Vildsvinejagt, og de saae fat i mig, 

— jeg maa da bjerge mig, som jeg bedst kan, for 

saa trcekker I natnrligviis paa Skulderen og griner 

og snakker Jer fra det Hele, og Jer tro de, fordi 

det ikke falder dem ind, at en fornem Herre vil 

give sig af med saa raaden en Sag; men jeg 

sidder i det, hvis jeg ikke seer at komme bort. 

Dertil mangler jeg Penge, og de maa ligge i 
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min Lomme, for jeg vover paa at drage den 

Buestreng tilbage." 
Isak vedblev bestandig at sordre, Torsten var 

rasende, han truede, skjceldte, svor og endte tilsidst 

med at give efter og indromme Alt, hvad Emsig-

sonnen forlangte, for de skiltes. 

XIV. 

I de vceste otte Dage blev der paa Kallo ikke 

talt om andet end den store Vildsvinejagt. Der 

var gaaet Indbydelse om til alle Gaarde i Om­

egnen, og de Jndbndne lovede at komme. Damerne 

tcenkte paa deres Pynt, Kokken stegte, Hundene 

goede. Skytterne ovede sig paa deres Krumhorn 

eller pudsede og slebe deres Spyd. Enhver havde 

Sit at sorrette. 

Dagen sor Jagten kom Isak op til Torsten, 

og fik en Sum Penge udbetalt as ham. „Skik 

Dig nu vel," sagde Ridderen, da de skiltes. „Jeg 

er bleven lam i min ene Hofte og drager vist ikke 

selv med paa den Jagt, men naar Alt er gaaet, 

som det stal, kan Du give mig et Tegn ved at 

binde dette hvide Skeers her saft om en Green af 

det gamle Egetrce, nede soran Skoven, jeg kan se 

MWWWW 
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det heroppefra, og lcenges efter at vide Besked om 

Sagen. Gaa saa og lad Pater Klemmen paa 

Skjerring signe den Bolt, for Du bruger den." 

Isak gik, Torsten stod ved Vinduet og saae 

ned ester ham, boiet og sammenfalden, hans Bryst 

gispede, hans indfaldne Bine brcendte, hvor var 

han dog forandret, siden den sorste Aften, han 

moegtig og bydende drog ind paa Kallo! — Liden-

staben moerker sit Offer, den gjor Haaret graat. 

Panden furet. Kinden rynket, og dog ere de 

usynlige Ar og Mcerker, som den efterlader i vort 

Indre, undertiden endnu dybere. 

Nogle Timer for Jagten fkulde begynde, kom 

Jens Brok ind til Lehnsmanden. „Jeg har en 

Villighed at bede Dig om," fagde Jens. „Nede 

foran Vasen holder der en Flok Kreaturer, som 

jeg kjobte sammen omkring i Salling og Thy; 

maa Folkene drive dem ind paa Engen og gjore 

Hvil der til lidt over Middag? Inden den Tid 

stoder der en anden Flok til dem, vestersra, naar 

saa den vcerste Solhede er ovre, drage de deres 

Vei igjen, Fanden i Vold, ad Holsteen til." 

„Det maa Du gjerne," sagde Lehnsmanden, 

„Alt hvad jeg kan hjcelpe Dig med, er til din 

Tjeneste, skjondt Du hverken har rigtig Tro eller 

Tillid til mig." 



„Eia! hvad siger Du der, Erik Eriksen! Jeg 

kjender ikke den Mand i Landet, som jeg scetter 

storre Lid til end Dig, heller Ingen, som fortjener 

den bedre." 

„Du tor dog ikke betro en gammel Ven, hvem 

det er eller hvad det er, der har blcest den gode 

Aand ind i Dig og forvandlet Dig saa suldstcendig 

i den sidste Tid." 

„Du stal saae det at vide om otte Dage," 

sagde Jens med et hemmelighedsfuldt Smil, „saa 

gjor jeg Gilde nede paa Sindinggaard, den er 

ikke til at kjende igjen, og det, der stal ske den 

Dag, vil endnu forundre Jer mere, end hvad I 

hidtil har feet af Jens Brok. — Andet faaer Du 

ikke at vide." 

Da Ridderen gik ud fraLehnsmandens Kammer, 

kom Esra tilsyneladende aldeles tilsceldig igjennem 

Gangen. Jens boiede sig over mod ham og 

hviskede i hans Vre: „Kreaturerne holde dernede. 

Driverne have saaet Lov at jage dem ud paa 

Engen. Strax efter Middag drage de afsted igjen. 

Var det ikke det, Du forlangte?" 

Esra saae sig tilbage, nikkede og gik videre. 

Da han kom til Elses Kammer, stod Doren aaben. 

Bodil sad og legede paa Gulvet, Else stod ved 

Vinduet. 
Fangen paa KallF. 
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„Hvis jeg tor komme ind," sagde Esra, 

„vilde jeg gjerne sige Eder Farvel for en Stund. 

Jeg drager til Sverrig idag, om Vorherre tillader; 

det varer kanske noget, for jeg vender tilbage 

igjen." 

Hun blev bleg og saae vist paa ham, han 

smilede, men sagde ikke mere, for hun havde lukket 

Doren. 

„Det stal altsaa vcere nu, allerede idag?" 

hviskede hun med skjcelvende Lceber. 

„Sporg mig ikke, jeg har Intet at svare. 

Bed en Bon for hende der og for ham, I tcenker 

paa, saa gaaer det, bed ogsaa en for mig, jeg 

troer vist, vi er paa ret Vei nu. Farvel, farvel!" 

Han trykkede Bodil til sit Bryst og forlod Kammeret. 

Hans sidste Ord var en Trost, hans sidste Smil 

en Hilsen til den lille Pige. — Else grced. 

„Hvorfor er I saa bedrovet?" spurgte Bodil. 

„Kan Vorherre gjsre Den Fortroed, som kun vil, 

hvad der er godt? 

„Naar Du bliver stor, vil Du ogsaa komme 

til at grcede, fordi vi forlange meer, end vi kan 

faae, og ikke Wjes med det, vi have." 

„Bliver Fader lcenge borte?" Else rystede 

paa Hovedet, hun vidste ikke, hvad hun skulde 

svare. — Esra blev lcenge borte. 
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Lidt efter trak de Hestene frem i Gaarden, 

Jagtselskabet samledes. Jægerhornene lsd, Skytterne 

larmede. Solen skinnede ned paa de brogede Dragter, 

hvide Fjer og blanke Jagtspyd. 

„Gaa og sug, jeg bliver hjemme," sagde Else 

til Bodil. „Jeg er ikke rigtig rask idag." Barnet 

gik. Hun stod ved Vinduet og ststtede Hovedet 

ind mod Steenpillen, hendes Blik gled ligegyldigt 

hen over hele denne leende Skare, hun ssgte kun 

en alvorlig Mand, der ikke lod til at dele de 

Andres Munterhed, da han modtog den Hest, 

Staldkarlen sMe til ham. Anede hun, hvad der 

forestod, medens hendes Hcender soldede sig. Fplte 

hun at det var sidste Gang deres Mne modtes. 

Han dernede troede det maaske, siden han, idet 

Toget red bort, vendte sig om i Porten soran 

Vindebroen og hilste gjentagende op i den Retning, 

hun stod. Saa fulgte Latter og Stm, derncest 

en lystig Fanfare af Skytternes Krumhorn, endelig 

en stor, hvid Støvsky, som indhyllede og skjulte 

Alle. Hun blev staaende lcenge efter, bleg og 

sammensunken, et Billede paa dyb og knugende 

Smerte. „Lie ms amainat/ hviskede hun, 

„det loeste de jo paa den Kage, jeg fik til Kongens 

Bryllupsfest, — en Blomst med en vissen Krone! 
21» 
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— undertiden kan dog Spaadommen staa til, — 

undertiden!" 

Efterat det larmende Jagttog var draget 

bort, hvilede der en dyb Stilhed over Kallo. Himlen 

var blank og skyfri. Svalerne kvidrede oppe paa 

Tagstceget og dukkede sig for at se ned til Rederne, 

hvorfra deres store, flyvefærdige Unger stak Hovedet 

frem. I Borgstuen gik Folk og dcekkede Bord til 

Herskabet, og ud af Kjcelderens aabne Vinduer 

trcengte en tyk Damp og en branket Lugt op fra 

Kjogemesterens Stege. Elfe var gaaet ud i Haven, 

derfra kunde hun se den Skov, hvori Jagten be­

gyndte. Af og til lod et Hornsignal over til 

hende; undertiden, naar Posterne forandrede Stilling, 

kom en Hob Ryttere tilsyne og sorsvandt strax 

efter igjen mellem Trceerne. 

„Det er idag, vi stal stilles," fagde hun til 

sig selv. „Han kommer ikke mere tilbage. For 

syntes jeg, det var lcenge, at vente fra Morgen 

tll Middag efter at faae ham at se, fra nu af 

stal jeg vente bestandig. — Ingenting at glcede 

mig over, naar jeg vaagner! Jeg er glemt, ak! 

jeg har jo aldrig voeret erindret. — Havde jeg 

dog blot vceret istand til at virke lidt for ham, 

noget han maatte huske paa. — Jo, han sagde 

det den Aften, det er ganste vist: — hvad han 
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fandt her, vilde han ikke sinde siden, — hvad fandt 

han her andet end en Smule Hengivenhed, og 

hvad kan vel den vcere for ham? — Han har 

ogfaa engang sagt, og jeg seer bestandig det Ud­

tryk, der var i hans Vine imedens: der kommer 

vist den Tid, hvori jeg vil boie mit Hoved og 

fortryde, at jeg ikke tog imod den Lykke, som tilbod 

sig her. — Kunde jeg blot have skabt ham nogen 

Lykke, jeg gav gjerne mig selv bort derfor." — 

Det var hendes Tanker, medens hun stod paa den 

yderste Skraaning af Kallo Banke og stirrede over 

mod Skoven, et Barn, der allerede som en Olding 

maatte hente sin Trost fra Erindringen, en lille, 

forfrosfen Fugl, der sogte efter en Solftraale i 

Kulden. 

For Torsten Trolle sneg Dagen sig langsomt 

bort, der var en feberagtig Utaalmodighed over 

ham, fom ikke lod ham Ro noget Sted, han havde 

staaet ved Vinduet ligesom Else, da Toget drog 

ud af Gaarden, og lagde ligesaa ivrigt som hun 

Mcerke til Gustavs Hilsen, han vidste ogsaa, at 

hun var bleven tilbage, uden dog at fatte Grunden 

dertil. Han saae hende gaa ned i Haven og 

standse ude paa Banken; hun vedblev bestandig 

at vcere indenfor hans Synskreds. Hvorhen hans 

Uro forte ham, kom han dog efter korte Mellem­
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rum tilbage igjen til Vinduet, som vendte ud mod 

det gamle Egetrce, paa hvilket Isak efter Aftale 

skulde hefte det hvide Skcers, uaar hans Daad var 

fuldbragt. Allerede for Jcegerne vare blevne op­

stillede inde i Skoven, stod han og stirrede ned 

mod Troeet. Tiden gik, det var over Middag, 

Tegnet kom ikke tilsyne. Nede paa Engen lod 

Hornkvcegets Brol og Drivernes Raab, idet de 

brode op og droge hen over den brede og bugtede 

Alfarvei, der var hugget igjeunem Skoven. 

Torsten lagde Mcerke til Alt og saae Alt, kun 

ikke det, han meest lceugtes efter. 

„Hvorfor giver det Bcest mig ikke Tegnet? 

Nu maa det vcere skeet, hvis det ellers skal ske. — 

Skulde han vcere stuppen fri og loben sin Vei? — 

Nei, idag er der formange Dine til at glo paa 

ham. — Hvad var det, Esra luskede ind i hendes 

Kammer efter, og hvorfor gaaer hun nu dernede 

med boiet Hoved og vrider sine Hcender? — De 

har Noget for, de Gavtyve! — Det knuger og 

spcender mig inde i mit Bryst, iaa jeg knap kan 

faae Veiret. — Herre Jesus! skulde han alligevel 

slippe bort idag!" — Han lukkede Doren op til 

Fangens Kammer og traadte ind. Der viste sig 

intetsomhelst Tegn til, at Gustav havde tcenkt paa 

Flugt. Flere as de Gjeustande, han satte storst 



327 

Pris paa, hang endnu omkring paa Vceggen, 

Guitarren stod ved Vinduet, og foran Ruden, som 

sædvanligt, et Glas med friske Blomster — Elses 

Blomster. — Doren til den lille Altan var aaben, 

Torsten traadte ud paa den og vendte sig over 

mod Skoven, herfra kunde han se mere af Veien 

end i sit eget Kammer. Vinden forte en svag 

Goen af det jagende Hundekobbel over til ham, 

en Musvaage skreg oppe i Luften, ellers Intet, 

Sollyset faldt ind paa Egetrceets knudrede Grene, 

men Tegnet kom ikke tilsyne. 

Han stod lcenge derude, stirrede og lyttede. 

En Mand kom gaaende ud fra Skoven. 

„Der er han!" hviskede Torsten. „Endelig!" 

— Manden standsede lidt, saae sig om og gik 

videre, uden at ncerme sig Trceet. Torsten strakte 

Haanden truende ivejret. „Alle Mennesker narre 

mig," mumlede han og stampede i Gulvet, saa 

heftigt, at de gamle Broedder bevcegede sig under 

hans Fod. Da blev han greben af en djcevelst 

Tanke. Han saae ned til alle Sider, Gaarden 

var tom, han boiede sig, losnede den lille Flage, 

som dannede Altanens Gulv, og lagde den tilbage 

igjen, saaledes at Breddernes ene Ende neppe 

berorte Underlagsbjcelken. Han saae endnu engang 
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ned paa det udsorte Vcerk, for han stod Altandøren 

til og forlod Kamineret. 

„Nu vil jeg gaa ind og lcegge mig lidt. — 

Hvad nytter det, jeg kan dog ikke sove, og falder 

jeg i Sovn, feer jeg vcerre Ting, end naar jeg er 

vaagen. — Jeg kan gaa ned til hende i Haven, 

maafke hun rober sig, — nei, hun svarer mig 

ikke. — Blot dog den Dag var sorbi." 

Medens dette foregik paa Kallo, stode Skytterne 

opstillede inde i Skoven, i en stor og udstrakt 

Halvkreds, som drog sig sammen, da Klapperne 

kom ncermere fra den modsatte Side, skrigende og 

vcebnede med store Stokke, hvormed de bankede 

paa Buske og Stammer. Esra stod i Ncerhedeu 

af Gustav, oppe paa et hoit Dige, der lob hen 

mellem Trceerne og dannede et Skjelmcerke. 

Ncermest dem var Jens Brok, han havde sat sig 

ned mellem Hindbcerris og Bregner, med Benene 

udstrakte og Ryggen hvilende mod en Trcestamme. 

Emsigsonnen Isak lykkedes det derimod ikke at 

komme i Faugens Ncerhed, Skytten, som sorte 

Jagten, gav ham Plads paa den modsatte Side 

af Kredsen. De tcetstaaende Bogetrceer med deres 

lange, nedhcengende Grene udbredte en bestandig 

Skumring langs med Diget, et Stykke loeugere 

borte blev det lysere, her bugtede sig den brede, 
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græsbegroede Vei, som var hugget igjennem Skoven, 

nedad mod Skjerring Kloster. Det mylrende Liv 

mellem Bregnerne og Lovet, de jublende Fugle­

stemmer, Bladenes Susen og Skjcelven og Duggen 

i Grcesset og Sollyset, som hist og her faldt ned 

paa en gyngende Kvist, — alt dette var et Billede 

fuldt af Skjonhed og Pragt. 

Lidt efter Middag blev Stilheden afbrudt ved 

Skrig og Raab, der bestandig kom ncermere, det 

var Driverne, som havde forladt Kallo Enge med 

Jens Broks Kreaturer og nu droge ind over Skov-

veien. Da Esra HMe dem, listede han sig hen 

til Gustav, 

„Der er de," hviskede han, „nu er Timen 

kommen. Spring ned fra Diget, kast jeres Fjerhat 

og Kappe, der ligger en gammel Kofte, et Par 

Lcerredsbuxer og en Kattefkindshue under Busten, 

tag dem paa og gaa saa hen imellem Driverne, 

de vente paa Jer. Hurtig blot! inat kommer jeg 

til Jer ude paa Lyngheden. — Vorherre holde 

sin Haaud over os, saa gaaer det!" 

Gustav sprang ned, Esra tog hans Hat, 

hcegtede hans Kappe over sine Skuldere og stillede 

sig i hans Sted oppe paa Diget. Det raslede i 

Lovet. „Farvel!" lpd en dcempet Rost, derefter 

gled en Skygge ind mellem Bustene, og Gustav 
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var forsvunden. Kvcegdrivernes Skraal og Sang 

tabte sig lidt efter, det blev stille igjen nede paa 

Veien. Men fra den modsatte Side af Kredsen 

krob paa samme Tid en Mand henimod Diget, 

forsigtig og bugtende sig som en Snog gjennem 

Groesset. Han bar en sirlig Laasbne under Armen 

og standsede, da han fik Die paa Esra. Buskens 

Grene skiltes. Manden lagde en Jernbolt paa Buen, 

tog derefter et langt og omhyggeligt Sigte og 

trykkede af. Et hoit Skrig lod igjennem Skoven. 

Esra vaklede, greb for sig og faldt. Jens Brok 

vaagnede op af en blid Sovn, sprang hen til ham 

og kaldte de Ncermeststaaende til Hjcelp. Lidt efter 

havde der dannet sig en tcet Kreds omkring den 

saarede Mand og Ridderen, som sad paa Jorden 

med hans Hoved i sit Skjod, medens store Taarer 

lob ned over hans rode Kinder. Jens havde revet 

Gustavs Kappe af ham og kastet Hatten ind mellem 

Risene. Esra laa med aabne, stirrende Dine og 

Haanden knuget ind mod Brystet, hvor Bolten 

havde truffet. Da Lehnsmanden vilde undersøge 

Saaret, gjorde han en afværgende Bevoegelfe. 

„Lad det vcere, det nytter ikke, han traf for 

vel, den Karl!" 

Jens saae om til alle Sider, hans Dine 

syntes at bede om Hjcelp, aldrig for havde hans 
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Ansigt udtrykt en saa dyb Smerte. „Tag jeres 

Hatte af," raabte han med en tyk og fljcelvende 

Stemme, „den Mand, som ligger her, er min 

kjcere Broder Sx«ren Rud Arnseldt, det kan be­

vises. Om otte Dage vilde jeg have gjort Gilde 

hjemme paa min Gaard og lyst ham i Kuld og 

Kj»m. — Gud evig fordomme den Karl, som brugte 

sin Bolt saa ilde! — Tal lidt til mig, Broder!" 

hviskede han og kyssede Esras Haar, „se op; er 

der Ingenting, jeg kan gjsre for Dig?" 

„Den lille Pige!" hviskede Esra, medens han 

saae bpnligt iveiret og knugede Hcenderne sammen 

om Groesset, „den lille Pige!" 

„Hun skal vcere min!" raabte Jens. „Vi skal 

snyde alle de Skjerring Munke, det Hundekram! 

— Kan Du hj?re, hvad jeg siger? — Hun skal 

saae Gods og Arv efter mig og vcere i Datters 

Sted, til Gjengjeld for det. Folk lod Dig lide. 

Gudfader oppe i Himmerig forlade mig i min 

Dsdsftund, om jeg narrer Dig! — Er der mere, 

er der mere?" vedblev han og bmede sig ned over 

Esra, hvis Legeme allerede skjcelvede under Døds­

kampen. 

„Den lille Pige!" hviskede han endnu engang, 

neppe hsrligt og aabnede sine Lceber, som om 

han vilde aande det sidste Kys ud over hende, som 



332 

alle hans Tanker bestandig havde omsluttet, der­

ester sank han tilbage, lukkede Linene og var et Lig. 

En tavs Kreds af alvorlige og stcerkt rystede Mcend 

stod omkring ham, udenfor denne lod pludseligt 

et Raab, som drog Alles Opmærksomhed bort fra 

den Dode. 

„Gustav Eriksen er loben sin Vei! her ligger 

hans Kappe!" 

Kredsen aabnede sig, skiltes og forsvandt til 

alle Sider. Esra og Jens Brok bleve alene 

tilbage. 

Det var, hvad der foregik inde i Skoven, 

medens Else sad i sit Kammer for at lcefe med 

Bodil, og Torsten Trolle gik frem og tilbage i sit, 

hvert Dieblik speidende ud af Vinduet, om Tegnet 

endnu ikke var fynligt. En Stovsky hcevede sig 

nede paa Banken, en Rytter med flagrende Haar 

og boiet ud over Hestens Hals sprcengte ind i 

Gaarden. 

„Han er borte! — Gustav Eriksen er rendt 

sin Vei! — han kommer aldrig meer til Kalle«!" 

raabte en voeldig Rost nedenfor Vinduet. Folkene 

stimlede sammen om Rytteren, der vedblev at 

gjentage sin syndige Forsikring, uden at indlade 

sig paa mere — fordi han ikke vidste mere. 
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Else var et Bieblik iforveien gaaet ind i 

Gustavs Kammer. Det var endnu et Minde om 

ham, en sidste Hilsen, hun modtog af enhver 

Gjenstand derinde. Da Raabet lx<d, aabnede hun 

Nltaudoren og traadte ud. juliet og Lykke fyldte 

hendes Hjerte, Gustav var frelst, hun gjentog det 

sor sig og smilede, — et Skridt endnu, et gjennem-

trcengende Rædselsskrig fulgte efter, en flagrende 

Masse sank sammen nede i Gaarden. Torsten 

horte dette Skrig, han stod ved Vinduet, gulbleg, 

boiet, forfærdelig fortrukken og vovede ikke at 

se ned. 
Paa Kallo Stenbro laa en doende Pige, 

i Skoven en drcebt Mand, og ude paa Lyng­

heden gik en Kvcegdriver for at erobre sig et 

Kongerige. 

Ende .  
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